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หอจดหมายเหตุมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร จัดตั้งขึ้นโดยมีวัตถุประสงคเพื่อเปนแหลงรวบรวมและจัดเก็บเอกสาร สิ่งพิมพ วัสดุและสิ่งของที่มีคุณคา

ของมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร รวมทั้งกิจกรรมที่เกี่ยวของกับมหาวิทยาลัย และเปนแหลงใหบริการขอมูลเพื่อการศึกษาคนควาวิจัย เผยแพรอดีตและ

ความเปนมาท่ีเก่ียวของกับประวัติและพัฒนาการของมหาวิทยาลัย ตลอดจนสังคมภายนอกท่ีมีความเก่ียวของกับมหาวิทยาลัยธรรมศาสตรในดานตางๆ

วัตถุประสงคที่สำคัญมีดังนี้

1. เพื่อเปนแหลงรวบรวมและจัดเก็บเอกสารที่มีคุณคาของมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ไดแก

 1.1 เอกสารที่มีคุณคาในทางประวัติศาสตร

 1.2 เอกสารที่มีคุณคาในดานนโยบายและการบริหารงาน

 1.3 เอกสารที่มีคุณคาในทางกฎหมาย

 1.4 เอกสารที่มีคุณคาในการวิจัย

 1.5 เอกสารที่เกี่ยวของกับกิจกรรมนักศึกษาและมหาวิทยาลัย

2. เพื่อเปนสถานที่จัดแสดงเรื่องราวความเปนมาของมหาวิทยาลัย โดยรวบรวมและจัดเก็บเอกสาร วัสดุ สิ่งของ เครื่องใช และอุปกรณตางๆ

 ที่มีคุณคา ไดแก

 2.1 เอกสารดิจิทัล รูปภาพ ภาพเขียน แผนผัง แผนภูมิ แบบจำลอง นิทรรศการ ฯลฯ

 2.2 ฟลมเนกาติฟ ฟลมภาพยนตร สไลด วัสดุยอสวน วีดิทัศน แถบบันทึกเสียง ไฟลเสียงดิจิทัล และโสตทัศนวัสดุตางๆ 

 2.3 รูปปน เหรียญที่ระลึก เครื่องหมายตางๆ ที่ทำดวยโลหะ หรือวัสดุอื่นๆ รวมทั้งโล เข็ม เกียรติยศ ฯลฯ

 2.4 โตะ เกาอ้ี ส่ิงของเคร่ืองใชในสำนักงาน ของใชสวนตัวของอธิการบดี บุคคลสำคัญหรือ ศิษยเกาท่ีมีช่ือเสียง และมีความสัมพันธกับมหาวิทยาลัย

 2.5 เครื่องหมาย ตรามหาวิทยาลัย สัญลักษณ เครื่องแบบ ธงประจำคณะ ธงมหาวิทยาลัย และสิ่งประดิษฐอื่นๆ ที่จัดทำขึ้นในวาระตางๆ

   ของมหาวิทยาลัย เชน เสื้อเชียรฟุตบอลประเพณี เปนตน

3. เปนหอเกียรติประวัติของบุคคลสำคัญของมหาวิทยาลัย ไดแก ผูประศาสนการนายปรีดี พนมยงค ดร.ปวย อึ๊งภากรณ และบุคคลอื่นๆ ในลักษณะ

 หอเกียรติยศ (Hall of Fame)

4. เพื่อเปนศูนยขอมูลที่ใหบริการสารนิเทศที่เกี่ยวกับมหาวิทยาลัยในอดีต

 4.1 รวบรวมเสียง และประวัติของมหาวิทยาลัยธรรมศาสตรรวมทั้งกิจกรรมทุกๆ ดาน

 4.2 จัดระบบขอมูลเปนหมวดหมู และจัดทำคูมือชวยคนควาดวยเทคโนโลยีที่ทันสมัย

 4.3 ใหบริการสืบคนขอมูลและจัดสรางฐานขอมูลเกี่ยวกับประวัติ และกิจกรรมของมหาวิทยาลัย รวมถึงบุคคลสำคัญของมหาวิทยาลัย

á¹Ð¹Ó¼ÙŒà¢ÕÂ¹
ณพรรธน ตรีผลาวิเศษกุล
นักเขียนและนักสรางภาพยนตรอิสระ

ภัทรภร ภูทอง 
นักวิจัยเก่ียวกับ Asian Comfort Women ในประเทศไทยโดยการสนับสนุนจากมหาวิทยาลัย Seoul National University ประเทศเกาหลี 

สุระ พิริยะสงวนพงศ
นักวิจัยประจำสถาบันไทยคดีศึกษา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

ชีวสิทธ์ิ บุณยเกียรติ 
นักวิชาการอิสระดานพิพิธภัณฑและมรดกศึกษา

ดาวเรือง แนวทอง
นักเอกสารสนเทศ หอจดหมายเหตุมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร

กษิดิศ อนันทนาธร
นักศึกษาปริญญาโท สาขาวิชากฎหมายมหาชน คณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร

ผูจัดการโครงการ 100 ป ชาตกาล ศ.ดร.ปวย อ๊ึงภากรณ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, กรรมการมูลนิธิปรีดี พนมยงค,

กรรมการมูลนิธิเสฐียรโกเศศ-นาคะประทีป และสาราณียกรปาจารยสาร
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1. ชาญวิทย เกษตรศิริ ท่ีปรึกษา
2. สมคิด เลิศไพฑูรย (อธิการบดี) ประธานกรรมการ
3. วรรณี สำราญเวทย รองประธานกรรมการ
4. ขนิษฐา วงศพานิช กรรมการ
5. สุดแดน วิสุทธิลักษณ กรรมการ
6. อัครพงษ ค่ำคูณ กรรมการ
7. ณัฐพล ใจจริง กรรมการ
8. ประจักษ กองกีรติ กรรมการ
9. อนุชาติ พวงสำลี กรรมการ
10. สุเทพ สุริยะมงคล กรรมการ
11. วันชัย ตันติวิทยาพิทักษ กรรมการ
12. นุตรฮายาตี โกศลศักด์ิ กรรมการ
13. ดาวเรือง แนวทอง กรรมการและเลขานุการ
14. ฐานิตา บุญนำ กรรมการและผูชวยเลขานุการ

ºÃÃ³Ò¸Ô¡ÒÃ
อัครพงษ ค่ำคูณ

¡Í§ºÃÃ³Ò¸Ô¡ÒÃ
ดาวเรือง แนวทอง   ฐานิตา บุญนำ

ÍÍ¡áºº»¡ / ÃÙ»àÅ‹Á
วรมันต  โสภณปฏิมา

¾ÔÊÙ¨¹�ÍÑ¡ÉÃ
รวินทร คำโพธ์ิทอง



สารบัญ

เบื้องหลังความทรงจ�า ไร้เสียง :  ความทรงจ�า (ถูก) ท�าให้เงียบ

ของพ่อและแม่เหตุการณ์ 6 ตุลาคม 2519

ภัทรภร ภู่ทอง

วิถีการเมืองไทยหลัง 6 ตุลา กับรางวัลซีไรต์

ณพรรธน์ ตรีผลาวิเศษกุล

Anti-memoir of a man called Puey Ungphakorn

ความทรงจ�า 100 ปี ป๋วย อึ๊งภากรณ์ กับรองอธิการบดีฝ่ายวิชาพื้นฐาน

ถาม-ตอบ โดย ปกป้อง จันวิทย์  (เศรษฐศาสตร์ มธ.) - ชาญวิทย์ เกษตรศิริ (ปลายปี 2015)

จาก ป๋วย อึ๊งภากรณ์ ถึงปรีดี พนมยงค์: ทัศนะในเรื่องต่างๆ

กษิดิศ อนันทนาธร

เล่าด้วยภาพ

กองบรรณาธิการ

ส่องศิลป์ถิ่นทวาย : จุดบรรจบระหว่างพม่า-สยาม-อินเดีย-อังกฤษ

สุระ พิริยะสงวนพงศ์

จดหมายเหตุ นายปรีดี พนมยงค์ : บทบันทึกการท�างานและประโยชน์ในอนาคต

ชีวสิทธิ์ บุณยเกียรติ และดาวเรือง แนวทอง

รายงานผลงานและกิจกรรมหอจดหมายเหตุมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ปี 2558

กองบรรณาธิการ
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บทบรรณาธิการ
จุลสารหอจดหมายเหตุธรรมศาสตร์ ฉบับที่ 20

ขอแสดงความนับถือ

406102519100932459

เรียน ศาสตราจารย์, รองศาสตราจารย์, ผู้ช่วยศาสตราจารย์, อาจารย์ ดร. ฯลฯ

2 จุลสารหอจดหมายเหตุธรรมศาสตร์



หมายเหตุ
ใน บทน�ำของสุชำติ สวัสดิ์ศรี บรรณำธิกำร “สังคมศำสตร์ปริทัศน์” ฉบับท่ี 6 ปีท่ี 9 เดือนธันวำคม พ.ศ.2514 
หน้ำ 10-11. ได้เขยีน “จดหมำยเปิดผนกึถงึหวัหน้ำคณะปฏวิติั” โดยไม่มเีนือ้ควำมใดเลย มแีต่เพยีงเส้นบรรทัดเปล่ำๆ 
สองหน้ำกระดำษเพือ่ประท้วงกำรท�ำรฐัประหำรตนเองของจอมพลถนอม กติตขิจร เมือ่วนัที ่17 พฤศจกิำยน พ.ศ. 2514 
#บทน�ำครั้งนี้ก็ไม่ต่ำงกัน
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(ภาพบน) คุณจนิดาเลา่เรื่องผา่นภาพถ่ายของจารพุงษ ์ทองสนิธุ์
(ภาพลา่งซ้าย) รถไฟมคีวามหมายกบัครอบครวัทองสนิธุ ์เพราะเป็นพาหนะในการขึ้นลอ่งกรงุเทพครัง้แลว้ครัง้เลา่เพื่อตามหาลกูชาย
(ภาพลา่งขวา) คุณเล็กกบัภาพของมน ูวทิยาภรณ์

4 จุลสารหอจดหมายเหตุธรรมศาสตร์



การพดูคยุซกัถามผูท้ีพ่ร้อมจะเล่าเร่ืองแทบไม่มคีวามซบัซ้อนใดๆ ความท้าทายอยูผู้่ถามจะน�า

เรื่องไปเล่าต่อและน�าความทรงจ�าไปสู่พื้นที่ใหม่ๆ อย่างไรต่างหาก เมื่อพ่อและแม่ของนักศึกษา

ท่ีถูกสังหารในเหตุการณ์ความรุนแรงทางการเมืองเล่าเรื่อง พวกเขาก�าลังเปล่งเสียงในพื้นที่

สาธารณะ ค�าถามทีเ่ราเผชญิเมือ่ลงมอืท�าภาพยนตร์สารคดสีัน้ “ความทรงจ�า | ไร้เสยีง1 คอื จะเล่าเรือ่ง

ได้แค่ไหน มีข้อจ�ากัดอะไรบ้าง ความเป็นส่วนตัวและความเป็นสาธารณะที่ต้องค�านึงถึงมีระดับ

อย่างไร จะน�าความเป็นส่วนตัวไปสู่สาธาณะอย่างไร บทความน้ีเล่าการท�างานเบื้องหลังการท�า

ภาพยนตร์สารคดีสั้นความทรงจ�าของพ่อและแม่ที่สูญเสียลูกไปในเหตุการณ์ 6 ตุลาคม 2519 

และความท้าทายในการพยายามน�าสารคดีออกสู่พื้นที่สาธารณะ

การไปยืนบนภูเขาแห่งสุสานนอกเมืองกวางจู ประเทศเกาหลีใต้ในปลายฤดูใบไม้ผลิหนึ่ง

คือจุดเริ่มต้น ผู้หญิงสูงอายุในชุดฮันบกสีขาวที่นั่งร้องไห้กับป้ายชื่อของชายหนุ่มคนหนึ่งเหมือนจะ

หยุดช่วงเวลาของเที่ยงวันนั้น สื่อและคนอื่นๆ ที่มีกล้องอยู่ในมือนับสิบคนหันไปถ่ายภาพนี้

อย่างจริงจัง หนุ่ม ศรีลังการีบเดินออกไปจากพื้นที่นั้นทันที เขาบอกว่า เขาตกใจและโกรธมากที่

สื่อไม่เคารพช่วงเวลาความเป็นส่วนตัวของคนเป็นแม่ อย่างนั้นเองที่การเล่าความสูญเสียและ

การรือ้ฟ้ืนความทรงจ�าโศกนาฏกรรมสาธารณะมคีวามท้าทายและเชงิชัน้เสมอ จะเล่าความทรงจ�า

ที่คนส่วนใหญ่เข้าใจว่าเป็นเรื่องส่วนตัวให้เป็นเรื่องสาธารณะอย่างไร จะเคารพความเป็นส่วนตัว

ของบุคคลที่ช่วงขณะหนึ่งกลายเป็น “บุคคลสาธารณะ” อย่างไร จะเล่าแบบไหนท่ีคนถามที่เป็น 

“คนนอก” จะไม่ล่วงละเมดิ “ความเป็นส่วนตวั” ของผูเ้ล่า และจะเล่าอย่างไรให้สามารถเข้าใจได้ว่า 

เรื่องที่คิดว่าเป็น “ส่วนตัว” นั้นจริงๆ แล้วคือ “เรื่องสาธารณะ 

เมื่อต้องเขียนโครงการวิจัยฟังเสียงประวัติศาสตร์ความรุนแรงทางการเมือง โดยมีกรณี 6 

ตุลาคม พ.ศ. 2519 เป็นกรณีศึกษา กิจกรรมหนึ่งที่ผู้เขียนเขียนลงไปคือ การน�าข้อมูลภาคสนาม

มาจัดท�าเป็นภาพยนตร์สารคดีสั้น ผู้เขียนไม่เคยท�าหนังมาก่อน ไม่มีความรู้และประสบการณ์ใดๆ 

กับการท�าหนังสารคดี และไม่ได้เป็นนักดูหนังหรือเชี่ยวชาญด้านนี้อย่างใด ความท้าทายหนึ่ง

ท่ีท�าให้อยากลกุข้ึนมาท�าสารคดสีัน้ๆ สกัเรือ่งคอืความสนใจการจดัการความทรงจ�าและการท�าให้ลมื 

เบื้องหลังความทรงจ�า ไร้เสียง :  
ความทรงจ�า (ถูก) ท�าให้เงียบของพ่อและแม่

เหตุการณ์ 6 ตุลาคม 2519
ภัทรภร ภู่ทอง
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กจิกรรมอยา่งหนึ่งของคณุเลก็คอืการท�าสวน

ผู้เขียนสนใจการเล่าความรุนแรงที่มีมิติและชวนให้คนดูจินตนาการไปถึงความอยุติธรรมใดๆ 

ที่เกิดขึน้ไปแล้วและทีก่�าลงัเกดิข้ึน และอยากลองน�าสิง่ทีส่งัคมไทยมองว่าเป็นเรือ่งส่วนตวัออกมา

สู่พื้นที่สาธารณะ

ผู้เขยีนเริม่ต้นจากการท�ารายการว่า สนใจอะไรทีส่ดุในเรือ่งราวของ 6 ตลุา แน่นอนว่า ร่างเงา

ของความเงียบคือประเด็นหลักที่ผู้เขียนต้องการน�าเสนอ วัฒนธรรมความเงียบครอบง�าสังคมไทย

ยาวนานเกินไปแล้ว ขณะเดียวกัน โฉมหน้าความรุนแรงรูปแบบต่างๆ ก็เป็นเรื่องท้าทายท่ีต้อง

น�าเสนอเช่นกนั ตลอดเวลาสบิแปดเดอืนก่อนหน้านัน้ ผูเ้ขยีนใช้เวลาอ่านเอกสารในหอจดหมายเหตุ

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ อ่านหนังสือพิมพ์และนิตยสารของช่วงปีเหล่าน้ันในหอสมุดแห่งชาติ 

และสืบค้นข้อมูลการติดต่อของญาติผู้สูญเสีย ผู้เขียนต้องการพบฝ่ายผู้กระท�าเช่นกัน แต่ด้วย

ข้อจ�ากัดของขอบเขตงานและงบประมาณ ผู้เขียนท�าได้เพียงการพบและพูดคุยกับอดีตโฆษก

สถานวีทิยยุานเกราะเท่านัน้ ซึง่ยนิดใีห้พบโดยมเีงือ่นไขว่า จะไม่น�าบนัทกึการสมัภาษณ์ไปเผยแพร่

ในทีส่าธารณะ และด้วยตระหนกัดว่ีา สิง่ทีท้่าทายมากกว่าการเขยีนรายงานวชิาการคอื การน�าข้อมลู

สนามมาแปรเป็นหนังสารคดี การท�างานเพ่ือเตรียมการจึงเริ่มต้นไปพร้อมกับการเริ่มงานวิจัย
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ครอบครัว : การเข้าถึงเจ้าของความทรงจ�า

ผู้เขียนขอย้อนกลับไปที่เมืองกวางจูอีกครั้ง ความคึกคักของเมืองช่วงการจัดงานระลึก
เหตุการณ์เรียกร้องประชาธิปไตย 18 พฤษภาคม พ.ศ. 2523 ไม่ได้ท�าให้คนนอกตื่นเต้นไปกับ
กิจกรรมต่างๆ เท่านั้น แต่เป็นความสะเทือนใจด้วยเช่นกันที่ไม่เคยเห็นบรรยากาศอย่างนี้ในบ้าน
ตัวเอง ความสามารถในการพูดถึงความรุนแรงและปัญหาเชิงโครงสร้างในพื้นที่สาธารณะเป็น
ประเด็นหนึ่ง แต่ที่ก้าวหน้าไปกว่านั้นคือ การรวมตัวของครอบครัวและญาติผู้สูญเสีย การน�า
ผู้กระท�าผิดมาลงโทษและการมีองค์กรที่ด�าเนินงานด้านการจัดการความทรงจ�า การศึกษาและ
การเผยแพร่ประชาธิปไตยและสิทธิมนุษยชนอย่างแข็งขัน

สื่อมวลชนเกาหลีคนหนึ่งเคยถามผู้เขียนด้วยค�าถามที่มีนัยส�าคัญยิ่งว่า ประเทศไทยมี
ความรุนแรงเกิดขึ้นหลายครั้ง แต่แทบไม่ปรากฏเครือข่ายครอบครัวผู้สูญเสียหากเทียบกับเกาหลี
หรือที่ประเทศอื่นๆ เมื่อเริ่มพยายามอธิบายเหตุผลและข้อจ�ากัด ผู้เขียนรู้สึกว่า ก�าลังหาข้อแก้ตัว
มากกว่าจงึนิง่เสยี อย่างไรกต็าม ถ้อยค�าระหว่างบทสนทนาเชือ่มโยงไปสู่ประเดน็ความเป็นเจ้าของ
ความทรงจ�าและความอ่อนแอของภาคประชาสังคมของไทย รวมท้ังการให้คุณค่ากับวัฒนธรรม
ความเงยีบทีส่ะท้อนอยูใ่นถ้อยค�าพืน้ๆ อย่าง อย่าฟ้ืนฝอยหาตะเขบ็ พดูไปสองไพเบีย้ น่ิงเสียต�าลงึทอง 
ค�าถามของนักหนังสือพิมพ์เกาหลีคนนั้นเป็นค�าถามธรรมดาๆ แต่ส�าหรับผู้เขียน นี่เป็นค�าถามที่
สร้างความหนักอึ้งและขมขื่นไม่น้อยเมื่อคิดถึงเหตุผลแวดล้อม

ประจักษ์พยานของความเงียบประการหนึ่งคือ เมืองไทยไม่มีองค์กรหรือสถาบันที่จัดท�า
ข้อมลูผูส้ญูเสยีอย่างเป็นระบบ ผู้เขยีนได้ข้อมลูการตดิต่อญาตสิองรายมาจากนักวชิาการท่านหนึง่
ที่ท�างานประเด็น 6 ตุลามายาวนาน แต่ข้อมูลนี้เป็นเพียงข้อมูลการติดต่อจากความสัมพันธ์
ส่วนตัวมากกว่าข้อมูลที่จัดท�าอย่างเป็นระบบ ญาติสองท่านนี้คือ คุณจินดา ทองสินธุ์ พ่อของ
จารุพงษ์ ทองสินธุ์และคุณเล็ก วิทยาภรณ์ แม่ของมนู วิทยาภรณ์ ซึ่งทั้งสองเสียชีวิตในวันที่ 6 
ตุลาคม 2519 คณุจนิดาและคณุเลก็มาร่วมงานระลกึเหตกุารณ์ทกุปี ผูเ้ขยีนคดิถงึญาตขิองผูส้ญูเสีย
คนอื่นๆ ที่แทบไม่รู้ข่าวคราวหรือข้อมูล พวกเขาอยู่ที่ไหน มีความทรงจ�าอย่างไรและรู้สึกอย่างไร
กับความคลุมเครือที่ไม่จางหายและกระบวนการยุติธรรมที่นับวันจะถดถอยลงทุกที

ด้วยความเป็นมอืใหม่และวางแผนว่าจะท�าชดุสารคด ี 6 ตลุาต่อเน่ืองอกีหลายตอน ผูเ้ขยีน
ใช้ข้อจ�ากดัเหล่านีเ้ลอืกสมัภาษณ์ญาตสิองท่านนีก่้อน แน่นอนว่า ทัง้สองท่านให้ความร่วมมอืเป็น
อย่างด ี แต่การเล่าเรือ่งราวผ่านเสยีง ภาพเคลือ่นไหวและสิง่แวดล้อมในบ้านไม่ง่ายนกั การพดูคยุ
เพื่อสัมภาษณ์เป็นเรื่องหนึ่ง แต่การถ่ายภาพและใช้กล้องจับจ้องขยับตามไปทุกที่เป็นอีกเรื่องหนึ่ง 
แล้วจะถ่ายทอดกิจวัตรประจ�าวัน ชีวิตจริงๆ ออกมาได้อย่างไรโดยผู้เขียนและตากล้องไม่ก�ากับ
หรือชี้น�า

ผู้เขียนเริ่มต้นท�าความรู้จักกับญาติก่อนการถ่ายท�า โชคดีที่ได้เจอทั้งสองท่านในงานระลึก 
6 ตุลาที่ธรรมศาสตร์ คุณเล็กพ�านักอยู่แถวเขตสายไหม กรุงเทพฯ เดินทางไม่ยากนัก ผู้เขียนไปหา
คุณเลก็บ้าง และเชญิมาพูดในงานสมัมนาครัง้หนึง่ ส่วนคณุจนิดาอยูไ่กลถงึบ้านส้อง สรุาษฎร์ธานี 
ผู้เขียนใช้วธิโีทรศพัท์ไปหาเป็นครัง้คราว โดยไม่ให้พวกเขารูส้กึว่า ในการท�าความรูจ้กัและคุ้นเคย
กันนี้ ผู้เขียนไม่ได้คุกคามและล่วงล�้าเข้าไปในพื้นที่ส่วนตัวมากเกินไปนัก
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เมื่อเริ่มเล่าความเงียบและความรุนแรง

ค�าถามหนึง่ทีผู่เ้ขยีนได้ยนิบ่อยครัง้ขณะทีบ่อกใครต่อใครว่า ก�าลงัท�างานวจิยัเกีย่วกบั 6 ตลุา 

คือ “เหตุการณ์นี้ยังมีอะไรให้ศึกษาอีกหรือ” ค�าถามน้ีพุ่งตรงไปท่ีค�าตอบเกี่ยวกับผู้อยู่เบื้องหลัง 

ความเงียบในส่วนนี้เต็มไปด้วยความอิหลักอิเหล่ือ รู้แต่พูดไม่ได้ ผู้เขียนเข้าใจความเงียบชนิดน้ี

ดีพอจากการเขียนบทความเปรียบเทียบกระบวนการยุติธรรมและการจัดการความทรงจ�ากรณี

การเรียกร้องประชาธิปไตยในกวางจู เดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2523 และเหตุการณ์ 6 ตุลาคม 

พ.ศ. 2519 ในประเทศไทย ความก้าวหน้าของกรณีเรียกร้องประชาธิปไตยในกวางจูมาจากการ

เปลี่ยนแปลงภูมิทัศน์ทางการเมืองและความสามารถของสังคมในการพูดและจัดการความจริง

สารคดเีลอืกเลา่เรื่องผา่นกจิกรรมทีผู่เ้ลา่สบายใจ เช่น การท�าอาหาร
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แล้วความเงียบที่เกิดขึ้นในหมู่ผู้สูญเสียและครอบครัวจากเหตุการณ์สังหารหมู่ 6 ตุลาเล่า 

สิ่งที่เป็นความอึดอัดอย่างที่สุดเมื่อมองเข้าไปในการจัดงานระลึกเหตุการณ์คือ วาระความทรงจ�า

น้ีดจูะเป็นเรือ่งส่วนตวัของครอบครวัผูเ้สยีหาย (ไม่กีค่น) และมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ (บางส่วน) 

เท่านั้น ขณะที่ผู้เขียนยังมีค�าถามมากมายกับประเด็น “A Duty to Remember” ผู้เขียนรู้สึกอึดอัด

เช่นกันที่ดูเหมือนว่า สังคมจะจ�าพวกเขาได้เพียงปีละคร้ังเมื่อวันท่ี 6 ตุลาเวียนกลับมา ส่วนช่วง

เวลาอืน่ๆ ของปีนัน้ สงัคมลบลมืพวกเขาไปโดยอตัโนมตั ิ ยิง่ไปกว่านัน้ หากไม่มงีานของอาจารย์

ธงชยั วนิจิจะกลู หรอืไทเรล ฮาร์เบอร์คอร์น สังคมไทยแทบไม่รูจ้กัตวัตนของฝ่ายผู้กระท�า ยงัไม่นบั 

“ไทยมุง” หรือผู ้รู ้เห็นเหตุการณ์อีกจ�านวนมากซึ่งผู้เขียนเชื่อว่า พวกเขามีความทรงจ�าของ

เหตุการณ์วันนั้น หรือในช่วงเวลานั้นหลงเหลืออยู่แน่นอน ความเงียบที่แผ่กระจายไปทั่วสะท้อน

ความรนุแรงและความหวาดกลวัอนัลึกล�า้ และในท่ีสุดแล้ว น่ีเป็นส่ิงท่ีผู้เขยีนต้องการเล่ามากที่สุด 

แต่จะเล่าอย่างไรให้คนดูรู้สึกร่วมไปด้วยและได้เห็นว่า เร่ืองท่ีคิดว่าผ่านพ้นไปแล้ว ไม่มีอะไรใหม่

แล้ว เป็นวาระส่วนตัวไปแล้วนั้นแท้จริงไม่ได้ไปไหน หากแต่อยู่ใกล้ตัวอย่างน่าอัศจรรย์

“ลงุจนิดากบัป้าเลก็เป็นผูส้งูอายทุีด่จูากภายนอกกเ็ป็นเหมอืนผูส้งูอายทุัว่ไป พวกเขา

มบ้ีาน มสีงัคม มลีกูหลานและไม่ต้องท�างานในวยันีข้องชวีติ แต่ลกึลงไป คนแก่สองคนน้ี

กักขังอีกตัวตนหนึ่งไว้ตลอดเวลา ในตัวป้าเล็กยังมีหญิงวัยกลางคนที่ออกตามหาลูกชายไป

ทั่วทุกโรงพักและโรงพยาบาลในกรุงเทพ เช่นเดียวกับลุงจินดาท่ีในภายในยังมีตัวตนของ

หนุม่ใหญ่คนนัน้ทีน่ัง่รถไฟจากบ้านส้องมากรงุเทพในคนืวนัที ่ 6 ตลุาคม 2519 พวกเขาไป

ทกุทีด้่วยความหวงั ป้าเลก็กลบับ้านพร้อมร่างไร้วญิญาณของลกูชาย ส่วนลงุจนิดากลับบ้าน

มือเปล่า และออกตามหาลูกชายคร้ังแล้วคร้ังเล่าในผืนป่าแทบทุกแห่งเมื่อได้ข่าวคราว

เกี่ยวกับลูกชายแม้เพียงน้อยนิด

พวกเขาใช้ชีวิตท่ีดูภายนอกเหมือนปกติ ท�างาน ดูแลครอบครัว มีชีวิตทางสังคม 

หากแต่ความรวดร้าวยังคงอยู่ เพราะความสูญเสียนั้นไม่ได้รับการเยียวยา ทั้งกระบวนการ

ทางกฎหมาย การขอโทษหรือการระลึกถึงในพื้นท่ีสาธารณะเพื่อให้สังคมร่วมแบ่งปัน

ความเจบ็ปวดนี ้ พวกเขาผ่านประสบการณ์การสญูเสยีและอยูก่บัความรูส้กึเช่นนีโ้ดยล�าพงั 

และการเยียวยาที่ท�าได้คือการใช้ชีวิตไปตามปกติเหมือนไม่มีอะไรเกิดขึ้นเท่านั้น”

เมื่อเริ่มท�างานกับช่างภาพท่ีมีประสบการณ์งานภาพยนตร์สารคดีมาแล้วหลายชิ้น 
เสาวณีย์ สังขาระ ท�าให้งานง่ายขึ้นด้วยการให้ผู้เขียนเขียนทุกอย่างลงไปก่อนแล้วค่อยๆ คิดว่า 
จะเล่าผ่านอะไร สิง่ทีผู่เ้ขยีนคดิอนัดบัแรกคอื การเล่าความรุนแรงท่ีไม่มภีาพความรุนแรงใดๆ และ
การเล่าเรื่องผ่านชีวิตประจ�าวัน ในเมื่อความรุนแรง ความกลัวและเรื่องราวนั้นติดตัวเจ้าของ
ความทรงจ�าไปทกุแห่ง และเมือ่ได้รูจ้กักบัคณุจนิดาและคณุเลก็มากขึน้ ผูเ้ขยีนเรยีบเรยีงความคดิ
ผ่านข้อความด้านบน เพือ่ให้ข้อความเหล่านีน้�าไปสูก่ารเล่าเรือ่งอย่างทีพ่วกเขาอยากเล่า และเพ่ือท่ี
คนท�างานจะได้ถ่ายทอดนามธรรมเหล่านี้ไปสู่เสียงและภาพเคลื่อนไหว
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พื้นที่และเวลา

ดูเป็นส่ิงธรรมดาสามัญที่ผู้คนจะหยุดจินตนาการถึงวันเวลาข้างหน้าของผู้ท่ีจากไปแล้ว 
ทุกสิ่งทุกอย่างหยุดชะงักในวันสุดท้ายที่พวกเขามีปฏิสัมพันธ์กัน หากแต่ในเช้าวันที่ผู้เขียนกับ
เสาวณีย์เดินตามคุณจินดาเข้าไปในตลาดเล็กๆ ของหมู่บ้านที่บ้านส้อง เมื่อคุณจินดาแนะน�าเรา
สองคนกับเพือ่นบ้านว่า “นีเ่ป็นเพือ่นของลกูเกีย๊ะ มาจากธรรมศาสตร์ มาท�ารายงานกนั” สิง่ทีดู่
เป็นเรื่องธรรมดานั้นสามารถฉายภาพวันเยาว์และความหวังที่ดับสูญของผู้เป็นพ่อซ�้าแล้วซ�้าเล่า 
และสร้างความสะเทือนใจครั้งแล้วครั้งเล่าไม่จบส้ิน คุณเล็กดูจะรับมือได้ดีกว่า เธอไม่ได้มองเรา
สองคนเป็นเพือ่นของลกูชาย หากแต่ทกุถ้อยค�าทีค่ณุเลก็เอ่ยถงึลกูชายว่า “น้องน”ู นัน้ไม่แตกต่าง
จากคณุจนิดา เวลาของมน ูวทิยาภรณ์หยดุอยูก่บัวนัที ่6 ตลุาคม 2519 จรงิๆ เขาไม่สามารถไปได้
ไกลกว่านั้น

ความล�าบากใจประการหนึ่งคือ การต้องตระหนักถึง “ขอบเขต” ในฐานะ “คนนอก” เราจะ
ถามค�าถามได้ลึกเท่าไหน มีเส้นอะไรที่เราไม่ควรก้าวล่วง แม้เราอยากน�าเสียงและภาพออกมาให้
มากที่สุด แต่การเคารพและให้เกียรติเป็นเรื่องส�าคัญเช่นกัน แม้เราเตรียมค�าถามล่วงหน้าเพื่อ
เป็นกรอบในการชวนคยุ แต่หากค�าถามนัน้ไปสะกดิความอ่อนแอขมขืน่ลกึสดุของเขา เราจะรับมือ
อย่างไร เราไม่สามารถรับผิดชอบความรู้สึกเหล่าน้ันได้เลย แน่นอนว่า เราเลือกจะหยุดแล้วให้
พวกเขาเลอืกเองว่า จะเล่าต่อหรอืหยดุแค่นัน้ เสาวณย์ีท�าหน้าท่ีเงยีบเชยีบอยูห่ลังกล้อง ส่วนผู้เขียน
ท�าหน้าที่ชวนผู้เล่าทั้งสองพูดคุย เราตกลงกันว่า จะให้ผู้เล่าเล่าไปเรื่อยๆ จนพอใจ เรายินดีใช้เวลา
มากขึ้นกว่าเดิม และไม่ใช้สิทธิของการเป็น “ผู้ก�ากับ” ในกระบวนการนี้

เมื่อเราร้องขอให้ครอบครัวคุณจินดาและคุณเล็กน�าข้าวของของทั้งจารุพงษ์และมนูที่ยัง
เกบ็ไว้มาให้ด ู เราตระหนกัถงึความจรงิหนึง่ยิง่ข้ึนไปว่า เมือ่บาดแผลเช่นนีถ้กูท�าให้เป็นเรือ่งส่วนตวั 
ผู้กระท�าและรัฐสามารถลอยนวลจากอาชญากรรมได้อย่างสบายใจ ครอบครัวของคุณเล็กมีเพียง
ภาพใบเก่าของมนู ข้าวของอื่นๆ เสียหายเมื่อคราวน�้าท่วมใหญ่ ความอ่อนเยาว์ของใบหน้าน้ัน
ตราตรึงในความรู้สึกของผู้เป็นแม่เสมอ และเมื่อคุณเล็กเล่าความฝันเกี่ยวกับลูกชาย เราก็ลงตัว

กับการตัดสินใจใช้เพลง “ขอพบในฝัน” ของวงดนตรีสุนทราภรณ์เป็นเพลงประกอบ2

สิ่งที่เหลืออยู่ของจารุพงษ์ ทองสินธุ์คือเสื้อผ้า รูปถ่ายและเอกสารราชการ เช่น บัตรนักศึกษา

วิชาทหาร บัตรเลขที่นั่งสอบและบัตรประจ�าตัวประชาชน ข้าวของอื่นๆ ที่คุณจินดาน�ากลับมาจาก

หอพักของเขาย่านฝั่งธนสูญหายและเสียหายไปกับน�้าท่วมเช่นกัน ไม่เพียงใบหน้าของจารุพงษ์ใน

ภาพถ่ายที่เป็นประจักษ์พยานว่าเขาเคยมีชีวิตอยู่ ข้อความสั้นๆ ข้างหลังภาพถ่ายท�าให้คนในบ้าน

จดจ�าความเป็นพีช่ายคนโตของเขาได้เช่นกนั หลงัภาพถ่ายใบหนึง่ มลีายมอืของจารพุงษ์เขยีนไว้ว่า

รักและคิดถึงน้องทั้งสอง

พี่

(ห้ามเติมหนวดเติมเครา)

10 จุลสารหอจดหมายเหตุธรรมศาสตร์



ลายมอืของจารพุงษ ์ทองสนิธุ์

เมื่อคุณจินดาและลูกสาวหยิบข้าวของขึ้นมาทีละชิ้น เรื่องราวความทรงจ�าหลายเรื่องค่อยๆ 

เผยออกมา น้องสาวของจารุพงษ์เล่าถึงคืนวันที่น้องๆ พากันมานอนเฝ้าข้างประตูบ้านทุกค�่าคืน

เผื่อว่า วันไหนที่พี่ชายกลับมาจะได้รีบเปิดประตูและจะได้เจอพี่ทันที

ขณะเดียวกับที่เวลาของคนคนหนึ่งจบสิ้นลงและความทรงจ�าของผู้ที่ยังอยู่ไม่มีอะไรใหม่

เข้ามา สถานที่เกิดเหตุกลับเปลี่ยนแปลงไปเรื่อยๆ ผู้เขียนและเสาวณีย์น�าภาพถ่ายเก่าหลายภาพ

มาอ้างอิงเมื่อเดินไปตามพื้นที่ต่างๆ ของสนามหลวง มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์และบริเวณท่าพระ

จันทร์ ท้องฟ้าที่เริ่มเปลี่ยนสี แนวต้นมะขามที่ผลิใบเล็กๆ สีเขียวสด ความสงบยามเช้าของท้อง

สนามหลวงที่มียอดเจดีย์พระบรมมหาราชวังเป็นฉากหลังเป็นเหมือนยางลบลบความโหดร้ายใน

วันที่ 6 ตุลาคม 2519 อย่างสิ้นเชิง เช่นเดียวกับภายในมหาวิทยาลัย หมุดหมายที่เป็นประจักษ์

พยานความรุนแรงคือสวนประติมากรรมประวัติศาสตร์ 6 ตุลาคม 2519 ซึ่งเอาเข้าจริง ไม่สามารถ

ท�าหน้าที่ถ่ายทอดเรื่องราวได้มากนัก ความจริงคือ พื้นที่สาธารณะเพื่อระลึกถึงผู้สูญเสียจาก

ความรุนแรงทางการเมืองแทบไม่มีปรากฏในพื้นท่ีประเทศไทย แม้พื้นดิน ต้นไม้ ถนน ประตูรั้ว

และอาคารเป็นประจักษ์พยานหนึ่งของความรุนแรง หากความเงียบที่ปกคลุมทั่วบริเวณและ

บรรยากาศตั้งแต่ครอบครัวไปถึงสถาบันการเมืองและสถาบันการศึกษา ท�าให้วันและเวลาล่วงที่

ผ่านเลยไปนั้นลบเลือนภูมิทัศน์ความทรงจ�าและสถานะความเป็นประจักษ์พยานทางกายภาพ

ไปเสียสิ้น
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ความกลัว

การถ่ายท�าจรงิๆ ใช้เวลาเพยีงเจด็วนั หากแต่การตดัต่อใช้เวลานบัเดอืน การเล่าความรนุแรง

โดยไม่ใช้ภาพรุนแรงไม่ง่าย เราเฝ้าดูฟุตเทจซ�้าแล้วซ�้าเล่าเพื่อเลือกถ้อยค�าและภาพท่ีสามารถพา

ผู้ชมจินตนาการไปถึง “ความรุนแรง” ที่ไม่ได้เห็นตรงหน้า

แต่กระนั้น เสาวณีย์และผู้ร่วมงานที่ดูแลด้านการตัดต่อได้ทดลองแทรกฟุตเทจภาพข่าว

และภาพเคลื่อนไหวของเช้าวันนั้นลงไป หรือลองแม้กระทั่งย้อมสีให้ภาพทั้งหมดเป็นขาวด�า 

แต่พวกเรารู้สึกว่า การเล่าอย่างตรงไปตรงมาน้ันไร้เสน่ห์ส้ินเชิง ค�าแนะน�าท่ีมีคุณค่ายิ่งจาก

ผู้ใกล้ชิดกับภาพยนตร์สารคดีมายาวนาน คือ คุณชลิดา เอื้อบ�ารุงจิตและคุณภานุ อารี รวมทั้ง

ไทเรล ฮาร์เบอร์คอร์น ช่วยให้ภาพยนตร์สมบูรณ์มากขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งการใช้สี และการใช้

ฉากเล่าเรื่องต่างๆ และ “หนูทดลอง” ซึ่งเป็นเพื่อนๆ ของผู้เขียนเองได้ดูหนังเรื่องนี้หลังการตัดต่อ

แต่ละครั้ง และให้ค�าแนะน�าในฐานะ “กลุ่มเป้าหมาย” ท่ีมีคุณค่ายิ่งเช่นกัน อาจารย์ชาญวิทย์ 

เกษตรศิริให้ความกรุณาชมภาพยนตร์นี้ในเวอร์ชั่นแรกๆ เช่นกัน และให้ก�าลังใจที่ท�าให้ทีมงาน

มีพลังตัดต่องานต่อไป

แต่ถึงอย่างนั้น ความท้าทายที่ยิ่งใหญ่กว่าการตัดต่อและการเล่าเรื่องที่ตามมาประการแรก

คือ การใส่เครดิต ผู้เขียนติดต่อเพื่อขออนุญาตผู้เกี่ยวข้องแต่ละคนหากว่าพวกเขาสะดวกใจ

จะมีชื่ออยู่ในหนังสารคดีสั้นๆ เรื่องนี้ ซึ่งการขออนุญาตในที่นี้มีความหมายไปไกลกว่าการแจ้ง

ตามมารยาท แต่หมายถึงว่า หากพวกเขาเห็นด้วยกับสิ่งที่หนังเรื่องนี้พยายามน�าเสนอ นี่เป็น

ความอดึอดัใจอย่างทีส่ดุ แม้หนงัเรือ่งนีไ้ม่ได้มคีวามอ่อนไหวหรอืหมิน่เหม่ หากแต่ในสถานการณ์

หลังรัฐประหาร เหมือนว่าพ้ืนที่สีเทาจะแผ่ขยายออกไปไม่สิ้นสุด อะไรก็ตามสามารถกลายเป็น

ความเปราะบาง ผู้ช่วยตัดต่อคนหนึ่งที่ก�าลังเรียนหนังสือในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนใต้ซึ่งต้องใช้

เวลาดูฟุตเทจที่มีความยาวนับร้อยชั่วโมงซ�้าๆ อาจเห็นนัยบางอย่าง หรือเจตนาบางอย่าง หรือ

ความอ่อนไหวบางอย่าง เขาขอไม่ให้ใส่ชื่อลงไปในส่วนเครดิต น่ีเป็นเร่ืองท่ีสามารถเข้าใจได้

ง่ายกว่า สิ่งที่ท�าความเข้าใจได้ยากยิ่งคือ คือ เมื่อทุกอย่างเสร็จส้ินและหนังพร้อมออกฉายผ่าน

กจิกรรมเลก็ๆ นกัวิชาการสนัตศิกึษารุน่ใหญ่ให้ค�าแนะน�าว่า ควรชะลอกจิกรรมออกไปก่อน แม้ว่า

เขายังไม่ได้ใช้เวลาดูหนังเรื่องนี้เลยก็ตาม!!!

คุณชลิดาให้ค�าแนะน�าในการอัพโหลดภาพยนตร์เร่ืองน้ีผ่านยูทูป ซึ่งน่ันท�าให้งานออกไปสู่

สายตาผู้ชมมากขึ้นขณะที่ยังไม่มีโปรแกรมฉายอย่างเป็นทางการ การน�าหนังสู่สายตาสาธารณะ

ผ่านช่องทางนีเ้ป็นปัญหาอกีเช่นกนั ไม่มใีครพร้อมรบัความเสีย่ง ผูเ้ขยีนจงึขอให้เพือ่นชาวเวยีดนาม

ที่พ�านักอยู่ประเทศแถบเอเชียตะวันออกช่วยด�าเนินการให้

เมื่อหนังผ่านความกลัวไปได้ระยะหนึ่ง อาจารย์ชาญวิทย์กรุณาน�าไปฉายในงานครบรอบ

เหตกุารณ์ 6 ตลุาทีศ่นูย์เอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ศกึษา มหาวทิยาลยัเกยีวโต และคณุชลดิาได้จดั

งานฉายหนังและงานเสวนาข้ึนที่หอภาพยนตร์ และมีนักวิชาการสันติศึกษาสองสามท่านน�าไป

ฉายในชัน้เรียน และเมือ่วนัครบรอบเดอืนตลุาผ่านมาอกีที หนังเร่ืองน้ีกเ็ป็นท่ีกล่าวถงึส้ันๆ อกีคร้ังหน่ึง 
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ยอดววิล่าสดุประมาณแปดพนักว่าครัง้ท�าให้ผูเ้ขยีนใจชืน้ขึน้มาได้บ้างว่า มคีนรูจ้กัจารพุงษ์ ทองสนิธุ์ 

และมนู วิทยาภรณ์เพิ่มมากขึ้นกว่าเดิม หากเปรียบเทียบกับรายงานวิจัยที่มีผู้อ่านไม่ถึงยี่สิบคน

เมื่อเริ่มต้นน�าความเงียบออกมาสู่ที่สว่าง ผู้เขียนไม่มั่นใจและหวาดกลัว แต่เมื่อผ่านไป

สักระยะ ผูเ้ขยีนเริม่มองเหน็ทาง ในปีน้ีผู้เขยีนมโีอกาสดท่ีีจะได้ร่วมงานกบัเพือ่นใหม่ชาวออสเตรเลยี

ตามหาความทรงจ�า 6 ตุลาของผู้คนอีกฟากหนึ่งและคงตามมาด้วยเสียงและความทรงจ�าของ

ผู้คนอกีหลายๆ ฟาก นีไ่ม่ได้เป็นเรือ่งอดุมการณ์หรอืการค้นหาความหมายชวีติ แต่เป็นการท�างาน

ตามหน้าที่ และเป็นการค้นหาค�าถามที่เราสองคนมีในใจ “ A Duty to Remember” ....

1 ภำพยนตร์สำรคดีนี้ผลิตภำยใต้โครงกำร Hearing Historical Voices: Oral Histories of Political 
Violence in Southeast Asia, Connecting Past Violence, the Present Situation and Future 
Justice ซึง่ได้รบักำรสนบัสนนุงบประมำณโดย Asian Public Intellectuals Collaborative Grant, Nippon 
Foundation และได้รับกำรสนับสนุนเพิ่มเติมจำก The Initiative of Museum and Library for Peace
2 และเพื่อที่จะพบภำยหลังว่ำ ครูเอื้อ สุนทรสนำน นักร้องและหัวหน้ำวงสุนทรำภรณ์เคยฟ้องร้องสุวัฒน์ วรดิลกกับ
เพ็ญศรี พุ่มชูศรีในคดีมำตรำ 112 ด้วย
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ตราสัญลักษณร์างวัลซีไรต ์และผลงานเขียนรางวัลซีไรตช์ิน้ส�าคัญตัง้แตปี่ พ.ศ. 2522-2558

14 จุลสารหอจดหมายเหตุธรรมศาสตร์



บทความนี้ผู้เขียนพยายามแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างรางวัลซีไรต์ ซึ่งเป็นรางวัล

ท่ีเกิดข้ึนในช่วงเวลาที่ใกล้เคียงกับการส้ินสุดลงของเหตุการณ์ความรุนแรงทางการเมือง

เหตุการณ์หนึ่ง นั่นคือ เหตุการณ์ 6 ตุลาคม 2519 และหลังจากนั้นรางวัลซีไรต์ก็มีวิถีทางที่

น ่าสนใจซึ่งขนานไปกับสถานการณ์การเมืองไทย และอาจกล่าวได้ว่าวรรณกรรมซีไรต์เป็น

ภาพสะท้อนในแต่ละช่วงเวลาของการเมืองไทยได้เป็นอย่างดี

เหตุการณ์ 6 ตุลาคม 2519 นับเป็นเหตุการณ์ความสูญเสียทางการเมืองครั้งใหญ่ที่สุด

ครั้งหนึ่งในหน้าประวัติศาสตร์การเมืองไทยร่วมสมัย ซึ่งตั้งแต่การสิ้นสุดลงของเหตุการณ์ครั้งน้ัน 

ควันจากปลายกระบอกปืนที่ค่อยๆ จางลง และเมฆหมอกแห่งความหวาดกลัวคอมมิวนิสต์

ก็จางไปทีละน้อย เผยให้เห็นชีวิตของนักศึกษาที่ปลิดปลิวไป จวบจนกระทั่งปัจจุบันเป็นเวลากว่า 

40 ปี เราได้เปลี่ยนผ่านการท�าความเข้าใจกับเหตุการณ์ 6 ตุลา มาหลายล�าดับขั้นด้วยกัน

ว่ากนัตามยคุสมยัปัจจบุนัเป็นท่ีตัง้ นักศกึษาประชาชนท่ีเข้าร่วมชมุนุมในเหตกุารณ์ 6 ตลุา 

ไม่ว่าจะเป็นผู้เสียชีวิต บาดเจ็บ หรือไม่ก็ตาม ต่างถูกเรียกขานกันว่า “วีรชน 6 ตุลา” แต่หากมอง

ย้อนกลบัไปในหน้าประวัตศิาสตร์เมือ่คราวทีเ่หตกุารณ์ครัง้นัน้จบลงหมาดๆ นกัศกึษาหาได้ถกูมอง

ว่าเป็นวีรชนแต่อย่างใด แต่นักศึกษาคือผู้ก่อความไม่สงบ บ้างถูกมองว่าเป็นพวกญวน เป็นพวก

คอมมิวนิสต์ที่บ่อนเซาะท�าลายชาติสมควรแล้วที่จะถูกคร่าชีวิตไป1 ซึ่งในสายตาของผู้ปราบปราม

เหตุการณ์นองเลือดที่เกิดขึ้นคือชัยชนะ ที่สามารถยึดเอาความสงบเรียบร้อยกลับคืนมาได้จาก

พวกนักศึกษาฝ่ายซ้าย

นกัศกึษาจ�านวน 3,064 คน ถกูจบักมุทัง้หมดภายในวนันัน้2 แม้จะได้รบัการประกนัตวัออก

มาเป็นส่วนใหญ่ จนกระทัง่เหลอืนกัศกึษา 19 คน ได้ตกอยูใ่นสถานะจ�าเลยและถกูคมุขงัเป็นเวลา

เกอืบ 2 ปี แต่ในทางกลบักนัผู้ท่ีท�าการปราบปราม คร่าชวีตินักศกึษากลับไม่มใีครถกูจบักมุด�าเนนิ

คดีแม้แต่คนเดียว

นักศึกษาที่ตกเป็นจ�าเลยทั้ง 19 คน ถูกตั้งข้อหาว่า ก่ออาชญากรรมต่อแผ่นดิน ทั้งกบฏและ

ฆ่าเจ้าพนักงาน3 แต่ในการพิจารณาคดีระหว่างปี 2520–2521 ความหวังที่นักศึกษาทั้ง 19 คน 

จะได้รบัการปล่อยให้เป็นอิสระกลบัมมีากขึน้เรือ่ยๆ การพจิารณาคดเีป็นโอกาสทีน่กัศกึษาสามารถ

แสดงออกต่อสาธารณะได้ว่าพวกเขาคือเหยื่อที่ถูกกระท�าโดยรัฐ4 หากนักศึกษาคือฝ่ายที่ถูกกล่าว

หาว่าเป็นกบฏ แล้วรัฐที่กระท�าการสังหารนักศึกษาอย่างโหดเหี้ยมทารุณเล่าจะต้องมีสถานะ

วิถีการเมืองไทยหลัง 6 ตุลา
กับรางวัลซีไรต์

ณพรรธน์ ตรีผลาวิเศษกุล
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อย่างไร รัฐ (และประชาชนจ�านวนหนึ่ง) หาได้มีใบอนุญาตให้ฆ่านักศึกษาอย่างชอบธรรม 

ซึ่งเมื่อคดี 6 ตุลา ถูกยกขึ้นมาพิจารณาในชั้นศาล ความยุติธรรมก็ได้ท�าหน้าที่ของมันอีกครั้ง

แม้ว่าเวลา 2 ปีหลงัจากเหตกุารณ์ 6 ตลุาคม 2519 นกัศกึษาทัง้ 19 คนจะได้รบัการปล่อยตัว

ด้วยกฎหมายนริโทษกรรม ซึง่ผลกัดนัโดยรฐับาลของ พล.อ. เกรยีงศกัดิ ์ชมะนนัทน์ ด้วยเหตผุลเพือ่

ความสามคัคขีองชาต ิ แต่ด้วยเหตผุลดงักล่าวนีเ้องท�าให้นักศกึษาถกูท�าให้ต้อง “เงยีบ” เพือ่แลกกับ

เสรีภาพ อาจกล่าวได้อีกนัยหนึ่งว่า เหตุผลที่กฎหมายนิรโทษกรรมฉบับนั้นถูกผลักดันออกมา 

นอกเสียจากเหตุผลด้านความสามัคคีปรองดองแล้ว ส่วนหน่ึงก็เพื่อล้มกระดานภาพลักษณ์ของ

รัฐเสียใหม่โดยเร็ว ก่อนที่รัฐจะถูกมองว่าเป็นผู้คร่าชีวิตนักศึกษาอย่างไม่ชอบธรรม5

ค�าถามถัดมาคือ แล้วเมื่อไหร่กันเล่าที่ภาพลักษณ์ของนักศึกษาถูกน�ากลับมาพิจารณา

เสียใหม่ นักศึกษาถูกเรียกว่าเป็น “วีรชน 6 ตุลา” กันตั้งแต่เมื่อไหร่ และค�าว่า “วีรชน 6 ตุลา” 

ถูกประกอบสร้างขึ้นจากอะไรบ้าง

ย้อนกลับไปเล็กน้อย ภายหลังจากที่นักศึกษาทั้ง 19 คน ได้รับการนิรโทษกรรมแล้ว 

ความเงยีบยงัคงปกคลมุนกัศกึษาอยูอ่ย่างเข้มข้น กจิกรรมต่างๆ ทีถ่กูจดัขึน้เพือ่ร�าลกึถงึเหตกุารณ์ 

6 ตุลาได้ถูกยกเลิกไปทั้งสิ้น6 ดังนั้นช่องทางที่สามารถท�าให้มีการพูดเรื่อง 6 ตุลาได้ จึงมีเพียง

พรมแดนด้านงานเขียนเป็นหลัก ไม่ว่าจะเป็นบทความ หรืองานวรรณกรรม เช่น บทความ 

“ความรุนแรงและรัฐประหาร 6 ตุลาคม 2519” โดย ศ.ดร.ป๋วย อึ๊งภากรณ์ ได้เร่ิมมีการแจกจ่าย

ในต่างประเทศกันตั้งแต่วันที่ 28 ตุลาคม 2519 และมีการตีพิมพ์ในประเทศไทยในภายหลัง 

เช่น ฉบับตีพิมพ์โดยส�านักพิมพ์มูลนิธิโกมล คีมทอง ในปี 2523

อาจกล่าวได้ว่าด้วยบทความที่ตีพิมพ์กันตั้งแต่ช่วงแรกหลังเหตุการณ์ 6 ตุลาจบลง ค่อยๆ 

ปรับเปล่ียนทัศนคติที่ประชาชนมีต่อนักศึกษาทีละน้อย ประชาชนได้เริ่มรับรู้ข้อมูลท่ีมากไปกว่า

วาทกรรมที่ว ่า “พวกนักศึกษาเป็นพวกเจ๊ก พวกญวณ เป็นกบฏต่อชาติ” หรือวาทกรรม 

“ฆ่าคอมมิวนิสต์ไม่บาป”7 เป็นต้น แต่หลักส�าคัญที่ท�าให้เรื่องราวเดือนตุลา (ที่อาจหมายรวมถึง

ทั้งเหตุการณ์ 14 ตุลาคม 2516 และ 6 ตุลาคม 2519) ถูกน�าขึ้นมา “อ่าน” ใหม่อย่างแพร่หลาย 

ก็คอืการมาถงึของวรรณกรรมหลงั 6 ตลุา และการเกดิขึน้ของรางวลัซไีรต์ หรอื รางวลัวรรณกรรม

สร้างสรรค์ยอดเยี่ยมแห่งอาเซียน (South East Asian Writers Award)

การมาถึงของรางวัลซีไรต์ และวิถีการเมืองไทยหลัง 6 ตุลา

เมื่อพิจารณาอย่างละเอียดถี่ถ้วน รางวัลซีไรต์ได้เริ่มก่อตั้งขึ้นครั้งแรกในปี 2522 หรือเพียง 

3 ปีหลังเหตกุารณ์ 6 ตลุา โดยฝ่ายจดัการและผูบ้ริหารของโรงแรมโอเรียลเตล็เป็นผู้ริเร่ิม เน่ืองจาก

ทางโรงแรมเหน็ว่านกัเขยีนชัน้น�าของโลกอย่าง ซอมเมอเซท็ มอห์ม (William Somerset Maugham), 

โนอัล โคเวิร์ด (Noël Coward) หรือโจเซฟ คอนราด (Joseph Conrad) ต่างเคยมาพักที่โรงแรม

โอเรยีลเตล็ทัง้สิน้ จงึมคีวามคดิทีจ่ะสนบัสนนุนกัเขยีนรุ่นใหม่จากประเทศในแถบอาเซยีนท่ีมผีลงาน

ดีเด่นในแต่ละปี โดย ศ. (พิเศษ) นรนิติ เศรษฐบุตร ซึ่งในขณะนั้นเป็นนายกสมาคมภาษาและ
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หนังสือแห่งประเทศไทยในพระบรมราชูปถัมภ์ ได้เป็นประธานกรรมการการคัดเลือกมอบรางวัล

ในปีแรก ร่วมกับ สุภาว์ เทวกุล ณ อยุธยา ซึ่งในขณะนั้นเป็นนายกสมาคมนักเขียน8

รางวัลซีไรต์มีรายละเอียดในการพิจารณารางวัลคือ ต้องเป็นงานเขียนภาษาไทยที่เป็นงาน

ของผูเ้ขยีนเอง มไิด้แปลหรอืดดัแปลงจากงานผู้อืน่ และถกูตพีมิพ์เป็นเล่มหรือรวมเล่มเป็นครัง้แรก 

ย้อนหลังไม่เกิน 3 ปี ในปีที่ท�าการคัดเลือก นอกจากน้ีในแต่ละปีจะเป็นการพิจารณาผลงาน

สลับกันไปในแต่ละประเภทระหว่าง นวนิยาย กวีนิพนธ์ และเรื่องสั้น9

ย้อนกลับมาที่ประวัติของ ศ. (พิเศษ) นรนิติ เศรษฐบุตร อีกบทบาทหน่ึงของ ศ. (พิเศษ) 

นรนิตินอกจากการเป็นนายกสมาคมภาษาและหนังสือฯ คือการเป็นอาจารย์ประจ�ามหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร์ คณะรฐัศาสตร์อกีด้วย ซึง่แน่นอนว่า ศ. (พเิศษ) นรนติ ิได้เป็นผูร่้วมประสบเหตกุารณ์ 

6 ตุลา อย่างไม่อาจหลีกเลี่ยง ตามที่ได้เล่าถึงเหตุการณ์ในเช้าวันที่ 6 ตุลาคม 2519 ความว่า

“อาจารย์รุ่นน้องคนหนึ่งไปรับที่บ้าน เราเตรียมตัวเข้ามาที่มหาวิทยาลัยและหารือกันว่า

จะเข้าด้านหน้าหรือด้านหลังมหาวิทยาลัยดี เพราะเราแต่งตัวเรียบร้อย ผูกเนคไทอีกต่างหาก 

ดีว่าสมัยนั้นคนยังไม่รู้จักนรนิติ เพราะถ้าพวกที่อยู่บริเวณธรรมศาสตร์ตอนนั้นรู้ว่าไอ้สองคนนี้เป็น

อาจารย์ธรรมศาสตร์ เบาะๆ เขาก็ซ้อมเรา ผมเห็นท่าไม่ดีเลยปรึกษากับเพื่อนว่า กลับกันเถอะ 

เพราะถ้าขืนอยู่ต่อ เราจะโดนเหยียบฟรีเอาจริงๆ จากนั้นเลยกลับไปติดตามเหตุการณ์ผ่านวิทยุที่

บ้าน ใจก็ห่วงนักศึกษา ห่วงหนังสือในห้อง ห่วงธรรมศาสตร์”10

เป็นที่น่าสังเกตว่า ด้วยการที่ ศ. (พิเศษ) นรนิติ มีประสบการณ์ร่วมในเหตุการณ์ 6 ตุลา 

ประสบการณ์ร่วมในเหตุการณ์ครั้งนั้นจึงน่าจะมีผลต่อบทบาทในการเป็นประธานคณะกรรมการ

คัดเลือกวรรณกรรมสร้างสรรค์ยอดเยี่ยมแห่งอาเซียนไม่มากก็น้อย หากพิจารณาผลงานที่ได้รับ

รางวัลซีไรต์ในช่วง 8 ปีแรก (2522-2529) ของการพิจารณารางวัล11 โดย ศ. (พเิศษ) นรนิติ ได้ร่วม

เป็นคณะกรรมการพิจารณาท้ังสิ้น 7 ครั้ง คือตั้งแต่การพิจารณาครั้งแรกในปี 2522 ถึงปี 2527 

และปี 2529 ผลงานที่ได้รับรางวัลมีวาระทางการเมืองที่น่าสนใจสอดแทรกอยู่ทั้งสิ้น และโดยมาก

เป็นวาระทางการเมืองที่เกี่ยวข้องกับเหตุการณ์ 14 ตุลาคม 2516 และ 6 ตุลาคม 2519

หากบทความทีเ่กีย่วข้องกบั 6 ตลุา ท่ีค่อยๆ ท�าให้ ภาพลักษณ์ของนักศกึษาถกูมองเสยีใหม่ 

เป็นเสมือนการโยนก้อนหินเล็กๆ ลงไปในล�าธารน�้านิ่ง เพื่อสร้างแรงกระเพื่อมขึ้น การมาถึงของ

รางวัลซีไรต์ที่ท�าให้วรรณกรรมซึ่งมีเนื้อหาซึ่งเกี่ยวเนื่องกับเหตุการณ์เดือนตุลา ถูกตีพิมพ์จ�าหน่าย

ให้สามารถเข้าถึงมวลชนวงกว้างถึงท่ีสุด ก็อาจเปรียบได้กับก้อนหินท่ีมีขนาดใหญ่กว่าน้ันมากถูก

โยนลงล�าธาร สิ่งที่เกิดขึ้นไม่ได้เป็นเพียงการสร้างแรงกระเพื่อมในน�้า หากแต่อาจกล่าวได้ว่า 

มันเป็นการค่อยๆ เปลี่ยนแปลงลักษณา-การของล�าธารไปทีละน้อย

อย่างไรกต็าม เราอาจแบ่งยคุของวรรณกรรมรางวัลซไีรต์ได้ออกเป็นช่วงใหญ่ๆ 3 ช่วงด้วยกัน 

ได้แก่ ช่วงแห่งการกู้คืนภาพลักษณ์ของนักศึกษา ซึ่งค่อยๆ สร้างนักศึกษาให้กลายเป็น “วีรชน

เดือนตุลา” นับเป็นช่วงแรกของวรรณกรรมรางวัลซีไรต์คือตั้งแต่ปี 2519-2540 และถัดจากนั้น

อีก 2 ช่วงคือ ช่วงปี 2541-2549 และปี 2550-ปัจจุบัน อันจะได้กล่าวถึงเป็นล�าดับถัดไป
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2519-2540 : รางวัลซีไรต์กับวรรณกรรมการเมือง

นวนิยายเรื่อง “ลูกอีสาน” โดย ค�าพูน บุญทวี เป็นนวนิยายเรื่องแรกท่ีได้รับรางวัลซีไรต์ 

โดยอาจกล่าวได้ว่า ลกูอีสาน ไม่ได้เป็นนวนยิายทีเ่กีย่วข้องกบัเหตกุารณ์เดอืนตลุา ทัง้ 14 ตลุาคม 

2516 หรือ 6 ตุลาคม 2519 โดยตรง แต่ ลูกอีสาน เล่าเรื่องราวซึ่งเกี่ยวกับชีวิตของชาวอีสานใน

ชนบท โดยชนบทใน ลกูอีสาน เป็นการมองชนบทด้วยสายตาของคนในอย่างแท้จรงิ หรอืกล่าวอกี

นัยหนึ่งว่าชนบทใน ลูกอีสาน นั้นปลอดปราศจาก “กระบวนการท�าให้โรแมนติก” (romanticized) 

เนื่องจากผู้เขียนคือ ค�าพูน บุญทวี เป็นชาวยโสธรโดยก�าเนิด12 ดังนั้น ภาพชนบทอีสานในเรื่องจึง

เป็นดั่งภาพที่ค�าพูนประสบพบพานโดยตรง และบรรยายออกมาด้วยกลวิธีเชิงวรรณกรรม

ลูกอีสาน ถูกเล่าผ่านตัวละครเด็กชายชื่อ “คูน” ซึ่งตลอดทั้งเรื่องคูนถูกประกอบสร้างวัยเด็ก

ขึ้นมาด้วยค�าสอนของผู้ใหญ่ รากเหง้าประเพณีแบบชาวอีสาน ดังนั้นผู้อ่านซึ่งจะเป็นชาวอีสาน

หรือไม่ก็ตามก็สามารถอ่าน ลูกอีสาน อย่างเข้าใจไปได้พร้อมๆ กับคูนนั่นเอง

อย่างไรก็ตามแม้ดรูาวกบัว่า ลกูอสีาน จะแทบไม่มปีระเดน็ทางการเมอืงปรากฏในเรือ่งอยูเ่ลย 

แต่ ลูกอีสาน ก็เป็นวรรณกรรมที่มีความเป็นการเมืองในตัวเอง กล่าวคือ การที่เราสามารถท�าความ

เข้าใจได้ว่าชนบทอีสานมีลักษณะอย่างไร นั่นเพราะเราสามารถเข้าใจความแตกต่างว่าชนบท

อีสานนั้น แตกต่างกับ “ความเป็นเมือง” อย่างไร ในความเป็นเมืองเราไม่เคยร้องเพลงกลางท้อง

นาขณะที่ก�าลังเลี้ยงควาย เราไม่จ�าเป็นต้องนั่งเกวียนเพื่อไปจับปลาด้วยตนเอง13 ชนบทอีสานเป็น

ชนบทอีสานเนื่องเพราะมันถูก “ความเป็นเมือง” ผลักไสออกไป

ดังนั้นความเป็นการเมืองที่ปรากฏใน ลูกอีสาน คือความเป็นการเมืองของความเป็นอื่น 

(otherness) ชนบทอีสานคือผู้ถูกกระท�า และถูกห้ามไม่ให้ร้องเรียกใดๆ ดังเช่นที่ปรากฏในตอน

หน่ึงของลูกอีสาน หลวงพ่อซึ่งถือได้ว่าเป็นครูของคูน ถามคูนว่าคูนเกลียดใครหรือเกลียดอะไร

มากที่สุดในชีวิต คูนจึงตอบไปว่า เกลียดท้องฟ้าเพราะท�าให้ฝนตก ท�าให้แห้งแล้ง หลวงพ่อได้ยิน

จึงใช้ไม้เรียวตีลงโทษคูนไปหนึ่งที แล้วสั่งสอนคูนว่า

“จ�าไว้ให้ดี จะบอกให้ ต่อไปอย่าเกลียดฟ้า ฟ้าไม่เคยลงโทษใคร จ�าได้ไหม ?” แล้วหลวงพ่อ

จึงสั่งให้คูนพูดตาม “ต่อไปผมจะไม่โทษฟ้า ฟ้าไม่เคยให้โทษใคร”14

เป็นที่น่าสังเกตว่า “ฟ้า” ในความหมายของหลวงพ่อ อาจเป็นภาพแทน (represent) ของ

ความเป็นเมืองที่มอบที่ทางความเป็นอยู่ให้แก่ชาวอีสาน แต่ในขณะเดียวกันความเป็นเมืองก็ผลัก

ชนบทอีสานออกไปให้อยูอ่ย่างแล้งไร้ และสัง่ให้ชาวอสีานเงยีบ เนือ่งจากสิง่ทีค่วามเป็นเมอืงมอบให้

นั่นมีค่าเกินกว่าที่ชาวอีสานจะร้องเรียกอะไรได้อีก

หลงัจาก ลกูอสีาน เป็นงานวรรณกรรมชิน้แรกทีไ่ด้รบัรางวลัซไีรต์ คณะกรรมการกม็คีวามเหน็ว่า 

ควรพิจารณาประเภทงานวรรณกรรมที่ต่างออกไป จึงได้ข้อสรุปในเวลาถัดมาว่า รางวัลซีไรต์

ครั้งที่ 2 จะเป็นการพิจารณาผลงานประเภทกวีนิพนธ์ ผู้ที่ได้รับรางวัลคือ เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ 

จากกวีนิพนธ์ “เพียงความเคลื่อนไหว” และรางวัลซีไรต์ครั้งที่ 3 เป็นการพิจารณาผลงานประเภท

รวมเรื่องสั้น ผู้ที่ได้รับรางวัลคือ อัศศิริ ธรรมโชติ จากรวมเรื่องสั้น “ขุนทอง เจ้าจะกลับเมื่อฟ้าสาง”

18 จุลสารหอจดหมายเหตุธรรมศาสตร์



อาจกล่าวได้ว่าตั้งแต่การมอบรางวัลซีไรต์ครั้งที่ 2 เป็นต้นมา ประเด็นทางการเมืองที่เกี่ยว

เนื่องกับเหตุการณ์เดือนตุลาจึงเริ่มปรากฏชัดขึ้น ดังเช่นการปรากฏขึ้นของเหตุการณ์ 14 ตุลาคม 

2519 ในส่วนหนึ่งจากกวีนิพนธ์ เพียงความเคลื่อนไหว ความว่า

“พอเสียงร�่ารัวกลองประกาศกล้า ก็รู้ว่าวันพระมาอีกหน พอปืนเปรี้ยงแปลบไปในมณฑล 

ก็รู้ว่าประชาชนจะชิงชัย”15

ด้วยวรรคสุดท้ายว่า “ประชาชนจะชิงชัย” ค่อนข้างชัดเจนว่า เนาวรัตน์ก�าลังพูดถึงเหตุการณ์ 

14 ตุลาคม 2516 เนื่องเพราะจากเหตุการณ์ครั้งนั้น นักศึกษาประชาชนได้พานพบกับชัยชนะ 

ประชาธิปไตยถูกส่งมอบกลับคืนหลังเหตุการณ์ 14 ตุลาคม 2516 จบลง

หากแต่ในเหตุการณ์ 6 ตุลาคม 2519 นักศึกษาหาได้เป็นผู้ชนะอย่างครั้งก่อน ซึ่งส�าหรับ

การบันทึกเรื่องราวในเหตุการณ์ 6 ตุลา ก็ได้ปรากฏอยู่ใน “ขุนทอง เจ้าจะกลับเมื่อฟ้าสาง” ตามที่

อัศศิริได้บอกเล่าไว้ในค�าน�าหนังสือเมื่อครั้งตีพิมพ์ในปี 2544 โดยส�านักพิมพ์มิ่งมิตรว่า

“ช่วงที่ผมเขียนงานเหล่านี้ สังคมและบ้านเมือง อยู่ในช่วงที่เพิ่งจะผ่านเหตุการณ์ครั้งส�าคัญ

อย่างเช่น 14 ตุลาคม 2516 กับ 6 ตุลาคม 2519 มาไม่นานนัก เนื้อหาสาระส่วนใหญ่ จึงเป็นไป

ตามอารมณ์ และความนึกคิดของผมในขณะนั้น ที่มีอาชีพเป็นนักข่าวหนังสือพิมพ์อยู่”16

ประวตัศิาสตร์ 14 ตลุา และ 6 ตลุา ได้ถกูบนัทึกไว้ผ่านงานวรรณกรรมเร่ือยมา หากสังเกตว่า

ในช่วงเวลา 8 ปีแรกของรางวัลซีไรต์คือตั้งแต่ปี 2522-2529 มีเพียงปีเดียวเท่านั้นที่ผลงาน

วรรณกรรมซึง่ได้รบัรางวลัซไีรต์ทีว่าระทางการเมอือยูใ่นทศิทางตรงกนัข้าม หรอืค่อนข้างมคีวามเป็น

อนุรักษ์นิยมอย่างมีนัยส�าคัญ คือนวนิยาย “ปูนปิดทอง” โดยผู้เขียน กฤษณา อโศกสิน17 ซึ่งใน

การพิจารณารางวัลปีนั้น ศ. (พเิศษ) นรนิติ ไม่ได้อยู่ในคณะกรรมการพิจารณารางวัล

อย่างไรก็ตาม ตลอดระยะเวลาที่ได้กล่าวไว้ในข้างต้นคือตั้งแต่ปี 2519-2540 ผลงานที่

ได้รับรางวัลซีไรต์ส่วนใหญ่มีวาระทางการเมืองสอดแทรกอยู่เรื่อยมา โดยหากนับว่าวรรณกรรม

ชิ้นสุดท้ายในช่วงเวลานี้ที่มีความเป็นวรรณกรรมการเมืองคือ “ประชาธิปไตยบนเส้นขนาน” 

โดย วินทร์ เลียววาริณ

ประชาธปิไตยบนเส้นขนาน ตพีมิพ์เป็นตอนๆ ลงใน มตชินสุดสัปดาห์ ปี 2537 และตพีมิพ์รวม

เล่มครั้งแรกในปีเดียวกัน เนื้อหาของหนังสือบอกเล่าเร่ืองราวผ่าน 2 ตัวละคร คือ “จ่าตุ้ย” และ 

“เสือย้อย” ผ่านเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ที่ทั้งสองได้ประสบพบเจอกันนับตั้งแต่กบฏบวรเดช

ในปี 2476 (หรืออันที่จริงเราอาจจะนับเหตุการณ์เริ่มเรื่องที่แท้จริงคือการอภิวัฒน์สยามปี 2475) 

ผ่านเหตุการณ์ทางการเมืองท่ีส�าคัญ เช่น เหตุการณ์ 14 ตุลาคม 2516 และ 6 ตุลาคม 2519 

มาจนกระทั่งเหตุการณ์พฤษภาทมิฬในปี 2535 ซึ่งนับได้ว่า ประชาธิปไตยบนเส้นขนาน คือ

วรรณกรรมที่น�าประวัติศาสตร์มาเป็นตัวละครหลักอีกตัวหนึ่ง

อย่างไรกต็ามมีผูไ้ม่เหน็ด้วยกบัวธิกีารเล่าเรือ่งของ ประชาธปิไตยบนเส้นขนาน จ�านวนหนึง่ 

เช่น สพุจน์ ด่านตระกลู, ศ.ดร.นครนิทร์ เมฆไตรรตัน์ และ ศ.(พเิศษ) ดร.ชาญวทิย์ เกษตรศริ ิโดยที่

ท้ังสามมีความเห็นที่ใกล้เคียงกันคือ ประชาธิปไตยบนเส้นขนาน ซึ่งเล่าเรื่องในจินตนาการบน

ความเป็นจรงิของประวตัศิาสตร์ อาจท�าให้ผู้อ่านท่ีไม่ได้ศกึษาประวตัศิาสตร์เข้าใจไปว่าเหตกุารณ์
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ทั้งหมดในเร่ืองคือเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นจริง18 หรือกล่าวให้ชัดเจนไปกว่านั้น สิ่งที่ประชาธิปไตยบน

เส้นขนาน ก�าลังท�าคือการสถาปนาประวัติศาสตร์ขึ้นใหม่19 ซึ่ง สุพจน์ ด่านตระกูลได้ใช้ค�าว่า 

“เป็นการปลอมแปลงประวัติศาสตร์ อันเป็นการก่ออาชญากรรมทางปัญญา ซึ่งเป็นส่ิงท่ีเลวร้าย

ยิ่งกว่าการบิดเบือนประวัติศาสตร์”

แม้จะมีผู ้ที่ยืนอยู ่บนฟากของความไม่ชื่นชอบจ�านวนหน่ึงก็ตาม แต่ประชาธิปไตย

บนเส้นขนาน สมควรถูกบันทึกไว้ว่าเป็นวรรณกรรมการเมืองเรื่องสุดท้าย ก่อนที่กระแสทาง

วรรณกรรม โดยเฉพาะวรรณกรรมได้รบัการพิจารณาจากคณะกรรมการซไีรต์ จะมคีวามเปล่ียนแปลง

ไปสู่ช่วงถัดไป รวมถึงบริบททางการเมืองของประเทศไทยก็ก�าลังเปลี่ยนแปลงไปเช่นกัน

2541-2549 : รางวัลซีไรต์กับการต่อต้านทุนนิยม

หากนบัการจบลงของเหตกุารณ์ 6 ตลุาคม 2519 เป็นทีต่ัง้ การเมอืงทีป่ระเทศไทยเผชญิคอื

ความขดัแย้งภายในระหว่างประชาชนกบัรฐั และดงัท่ีได้กล่าวมาว่าวรรณกรรมท่ีได้รบัรางวลัซไีรต์

เป็นเสมือนภาพสะท้อนของการเมืองไทย กล่าวคือ ส่วนใหญ่ของวรรณกรรมกลุ่มนี้จะเล่าถึงชีวิต

ของผู้คนทีถ่กูอ�านาจรฐัเหวีย่งโยนไปมา โดยมภีาพของกระบอกปืน ทหาร หรอืต�ารวจ เป็นภาพแทน 

(represent) ของอ�านาจรัฐ

หมุดหมายส�าคัญที่ “ดูราวกับ” เป็นการท�าให้การเมืองไทยเปลี่ยนแปลงไปคือการเกิดวิกฤต

ต้มย�ากุ้ง หรือ วิกฤตการณ์ทางการเงินเอเชียในปี 2540 ซึ่งเกิดขึ้นจากการตัดสินใจของรัฐบาล 

พล.อ.ชวลิต ยงใจยทุธ ประกาศลอยตวัค่าเงนิบาท เพือ่สนบัสนนุค่าเงนิบาทแก้ปัญหาความล้มเหลว

ทางเศรษฐกจิของประเทศ จนกระทัง่น�ามาสูว่กิฤตการณ์ทางการเงนิทีส่่งผลกระทบไปเกอืบทัง้เอเชยี 

และนอกไปจากนี ้ อกีหมดุหมายส�าคญัทีส่่งผลกระทบต่อแวดวงวรรณกรรม ซึง่น�ามาสูก่ารพิจารณา

รางวัลซีไรต์ด้วยคือ การขึ้นเป็นนายกรัฐมนตรีของ พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวัตร ในปี 2544

หากมองว่าวรรณกรรมที่ได้รับรางวัลซีไรต์ในช่วงน้ียังมีการปรากฏของอ�านาจรัฐอยู่บ้าง 

อ�านาจรฐัทีป่รากฏในเรือ่งจะไม่ได้อยูใ่นรปูของกระบอกปืน ทหาร หรอืต�ารวจอกีต่อไป แต่อ�านาจ

รัฐได้ถูกแปรสภาพให้อยู่ในรูปแบบของนายทุน หรือความเป็นทุนนิยม ดังน้ันประเด็นหลักและ

ใจความส�าคัญของวรรณกรรมซีไรต์ในช่วงเวลานี้มักจะเป็นเรื่องของการต่อต้านระบบทุนนิยม

เช่นผลงานกวีนิพนธ์ซึ่งได้รับรางวัลซีไรต์ในปี 2544 (และหากมองโดยละเอียด คือปีท่ี 

พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวัตร ขึ้นเป็นนายกรัฐมนตรี) คือกวีนิพนธ์ “บ้านเก่า” โดย โชคชัย บัณฑิต ซึ่งมี

เน้ือหาเป็นการฉายภาพสังคมไทยในช่วงวิกฤตการณ์ทางการเงิน สัญญะ “บ้านเก่า” ที่ปรากฏ

ในเร่ืองคือบ้านซ่ึงผู้คนทอดทิ้งไปเพ่ือแสวงหาความสุขในเมืองใหญ่ จนกระท่ังการพังทลายของ

เศรษฐกิจ “บ้านเก่า” ก็เสื่อมสลายไปเกินกว่าที่ใครจะกลับมาอยู่อาศัยได้อีก โดยคณะกรรมการ

พิจารณารางวัลซีไรต์ได้ให้ความเห็นที่น่าสนใจเกี่ยวกับ โชคชัย บัณฑิต ผู้เขียนกวีนิพนธ์ชิ้นน้ีว่า

“เขามองเหน็ความเปลีย่นแปลงของสงัคมเมอืง โดยเฉพาะกระแสบรโิภคนยิมและเทคโนโลยี

สมัยใหม่ ที่รุกเข้ามาลบภาพ บ้านเก่า ไปทีละน้อย”20
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หรือวรรณกรรมอีกหนึ่งเรื่อง ที่มีความชัดเจนในความเป็นวรรณกรรมต่อต้านระบบทุนนิยม

คือ “ความสุขของกะทิ” โดย งามพรรณ เวชชาชีวะ ซึ่งเป็นผลงานนวนิยายท่ีได้รับรางวัลซีไรต์

ปี 2549 (ปีที่เกิดการรัฐประหารครั้งส�าคัญ โดยจะได้กล่าวถึงต่อไปในบทความ)

ความสุขของกะทิ เล่าเรื่องราวผ่าน กะทิ เด็กหญิงวัย 9 ขวบ ที่ถูกเลี้ยงดูโดยตากับยาย 

ในชุมชนกึ่งชนบทที่เรียบง่ายในจังหวัดพระนครศรีอยุธยา โดยหากมองไปถึงปูมหลังของตัวละคร

แต่ละตัว เช่น ตา ซึ่งเคยมีอดีตเป็นทนาย หรือยาย ผู้เคยเป็นเลขานุการผู้บริหารโรงแรมห้าดาว 

ใช่หรอืไม่หากจะกล่าวว่า ความสขุของกะท ิ คอืนวนยิายทีต่่อต้านระบบทนุอย่างชดัเจนทีส่ดุ มพิกั

เอ่ยถงึตวัละครอืน่ๆ ไม่ว่าจะเป็น แม่ ลุง และน้าของกะทิ กล้็วนแต่มปีมูหลังท่ีมชีวีติความเป็นอยู่

แบบเป็นชนชั้นกลางทั้งสิ้น

กล่าวอย่างตรงไปตรงมา ความเรียบง่ายในสังคมชนบทท่ีปรากฏใน ความสุขของกะทิ 

ได้ผ่านกระบวนการท�าให้โรแมนตกิ (romanticized) ซึง่หากมองเปรยีบเทยีบ ชนบทใน ความสขุ

ของกะทิ กับชนบทที่ปรากฏในวรรณกรรมซีไรต์ช่วงปี 2522-2540 เช่น ลูกอีสาน, ค�าพิพากษา 

(รางวัลซีไรต์ปี 2525) หรือแผ่นดินอื่น (รางวัลซีไรต์ปี 2539) นับได้ว่ามีความแตกต่างโดยสิ้นเชิง 

น�้าเสียงที่กล่าวถึงชนบทในวรรณกรรมกลุ่มดังกล่าวเป็นการกล่าวถึงชนบทแบบตรงไปตรงมา 

ความแล้งไร้ ความข้นแค้น และความเจ็บปวดที่ตัวละครประสบพบเจอล้วนเกิดจากสังคมแบบ

ชนบททั้งสิ้น หากแต่ ความสุขของกะทิ กลับเป็นชนบทที่เต็มไปด้วยสุนทรียะและความงาม

การมอบรางวัลซีไรต์แก่วรรณกรรมในช่วงปี 2541-2549 จึงเป็นดั่งภาพสะท้อนของ

การเมอืงไทยในช่วงเวลาดงักล่าวได้เป็นอย่างด ี มนัเป็นเสมอืนบทบนัทกึว่าครัง้หนึง่เราเคยเกลียดชงั

ความเป็นทุนนิยมมากเพียงใด เนื่องเพราะความเป็นทุนนิยมนั้นท�าให้เราต้องเผชิญกับวิกฤต

เศรษฐกิจ และการมาถึงของ พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวัตร

อย่างไรกต็าม ก่อนทีจ่ะไปถงึช่วงเวลาถดัไปของรางวลัซไีรต์คอืตัง้แต่ปี 2550 จนถงึปัจจบุนั 

ได้เกิดเหตุการณ์ทางการเมืองที่ส�าคัญที่สุดอีกครั้งหนึ่ง นั่นคือการรัฐประหารปี 2549 ซึ่งการ

รัฐประหารครั้งนั้นได้เปลี่ยนรูปโฉมการเมืองไทยจวบจนความรู้สึกของประชาชนท่ีมีต่อการเมือง

ไปอย่างมาก และแน่นอนว่าการรัฐประหารครั้งนั้นก็ส่งผลกระทบมาถึงแวดวงวรรณกรรมเช่น

เดียวกัน

2550-ปัจจุบัน : การล่มสลายของเรื่องเล่า

หากช่วงปี 2541-2549 คอืช่วงท่ีแวดวงวรรณกรรมหันเหความสนใจออกไปจากความสมัพนัธ์

ทางการเมอืงระหว่างประชาชนกบัรฐั เหตกุารณ์รฐัประหารปี 2549 กค็อืหมดุหมายส�าคญัทีท่�าให้

ความสัมพันธ์ทางการเมืองระหว่างประชาชนกับรัฐกลับเข้ามาเป็นท่ีสนใจอีกคร้ัง ภาพรถถังที่วิ่ง

ออกมายึดพ้ืนที่ส�าคัญภายในกรุงเทพมหานครปรากฏแก่สายตาประชาชนไทย บ้างยินดีกับ

การรัฐประหารครั้งนั้น และบ้างก็เห็นต่างไปโดยสิ้นเชิง การรัฐประหารปี 2549 เป็นดั่งอุบัติการณ์

ที่จะน�าพาสังคมไทยเข้าสู่ช่วงเวลาส�าคัญถัดไป
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นับตั้งแต่คืนการรัฐประหาร 19 กันยายน 2549 เรื่อยมาจนถึงการชุมนุมทางการเมือง

ของทัง้ฝ่ายพนัธมติรประชาชนเพ่ือประชาธิปไตย และฝ่ายแนวร่วมประชาธปิไตยต่อต้านเผดจ็การ

แห่งชาติ ประชาชนจ�านวนหนึ่งย่อมเห็นแล้วว่า “เรื่องเล่า” ท่ีเราเคยรับรู้ ความเป็นการเมืองท่ี

เราถูกท�าให้เชื่อตลอดมาว่าเป็นเรื่องไกลตัว แท้จริงแล้วมันไม่เคยเป็นเช่นนั้น เราต่างหลงเชื่อไป

ว่าเราอาศัยอยู่ภายใต้เรื่องเล่าที่มีแต่ความสุข จนกระทั่งการรัฐประหาร 2549 ได้ทลายทุกสิ่งลง 

และถึงเวลาที่ประชาชนจะเริ่มทบทวนเรื่องเล่า และวาทกรรมจ�านวนมากที่ควบคุมเราอยู่อีกครั้ง

การล่มสลายของเรื่องเล่าขนาดใหญ่ (meta-narrative)21 ท�าให้ประชาชนหันกลับมามอง

ความเป็นการเมืองที่แฝงอยู่ภายใต้วาทกรรมต่างๆ นักเขียนจ�านวนหนึ่งที่สร้างผลงานวรรณกรรม

ในช่วงเวลานี้จึงสร้างผลงานที่มีประเด็นเกี่ยวกับการพลิกขั้วไปมาของความจริง-ความลวง 

ความมืดบอดของตัวละครที่คล�าหาทางออกในความจริงของเรื่องเล่า โดยเฉพาะวรรณกรรมที่

โดดเด่นในประเด็นดังกล่าว เช่น “ลับแล, แก่งคอย” โดย อุทิศ เหมะมูล และ “ไส้เดือนตาบอดใน

เขาวงกต” โดย วีรพร นิติประภา

ลับแล, แก่งคอย เป็นนวนิยายรางวัลซีไรต์ในปี 2552 เรื่องราวทั้งหมดได้เล่าผ่านน�้าเสียง

ของ ลับแล ลูกชายคนเลก็ของครอบครวั ทีถ่กูน�าตวัไปฝากไว้กบัวดัป่า เนือ่งเพราะแม่ผูเ้ลีย้งดเูหน็ว่า

ลูกชายใกล้จะเพี้ยนเสียเต็มที หลังจากนั้นเรื่องเล่าทั้งหมดที่ด�าเนินไป จึงลูกเล่าผ่านปากค�าของ 

ลับแล ที่สนทนากับหลวงพ่อ เจ้าอาวาสวัด ในตอนท้ายเมื่อเรื่องราวขมวดปมเข้าด้วยกัน ผู้อ่านจึง

ได้ทราบว่า เรื่องเล่าทั้งหมดนั้นเป็นเพียงเรื่องโกหกท้ังส้ิน ทุกส่ิงท่ีถูกเล่าออกมาคือความลวง

ของลับแล ซึ่งด้วยการแต่งเรื่องเอาเป็นตุเป็นตะนี้เองที่ท�าให้แม่ของเขาเชื่อไปว่า ลับแล ใกล้เพี้ยน

เสียแล้ว

อาจกล่าวได้ว่าอุทิศ เหมะมูล ได้เขียนนวนิยายที่พูดประเด็นเกี่ยวกับการหยอกล้อกับ

ความเป็นเรือ่งเล่าทัง้สิน้ 3 เล่ม และทัง้ 3 เล่มมคีวามเกีย่วเนือ่งกนั โดยอทุศิได้ให้ค�าจ�ากดัความว่า

เป็น “ไตรภาคแก่งคอย”22 ซึ่งนวนิยาย 3 เล่มดังกล่าวได้แก่ “ลับแล, แก่งคอย”, “ลักษณ์อาลัย” 

และ “จุติ”

โดยในเล่มสดุท้ายของไตรภาคแก่งคอยคอื จตุ ิ เล่าถงึเร่ืองราวของผู้คนกลุ่มหน่ึงท่ีเกีย่วเน่ือง

เชือ่มโยงกนัด้วยความเป็นครอบครวั อทุศิแบ่งหนังสือออกเป็นท้ังหมด 5 ตอน และแต่ละตอนจะ

ถกูเล่าผ่านรูปแบบทางวรรณกรรมทีแ่ตกต่างกนั เช่น นวนยิายน�า้เน่า ชวีประวตับิคุคล ไปจนถงึ

พงศาวดาร ซึ่งความน่าสนใจของจุติไม่ได้อยู่ที่การน�ารูปแบบทางวรรณกรรมมายั่วล้อเท่านั้น 

แต่อทุศิได้น�ารปูแบบทางวรรณกรรมเหล่านัน้มารบัใช้ประเดน็หลกัของหนงัสอื นัน่คอื การตัง้ค�าถาม

ว่าส่ิงใดในเรือ่งเล่าทัง้หลายทีเ่ป็นความจรงิบ้าง ในเมือ่ส่ิงต่างๆ ท้ังมวลล้วนถกูบอกเล่าผ่านปากค�า 

หรือจดจารลงเป็นตัวหนังสือ ใช่หรือไม่ว่ามันได้ถูกน�าเข้ากระบวนการ “เล่าใหม่” ท้ังส้ิน ไม่มีเร่ือง

เล่าใดที่เป็นความจริงสัมบูรณ์ เราต่างอาศัยอยู่ท่ามกลางความลวงตลอดมา

นับตั้งแต่การจบลงของเหตุการณ์ 6 ตุลาคม 2519 อาจกล่าวได้ว่าชัยชนะไม่ได้เป็นของ

นักศึกษา แม้ในที่สุดพวกเขาจะถูกบันทึกไว้ว่าเป็นวีรชนก็ตาม แต่การต่อสู้ของนักศึกษาเหล่านั้น

ไม่เคยจบลง การเมืองไทยไม่เคยห่างไกลตวัเราออกไปไหน อาจมเีพยีงเราทีถ่กูท�าให้เชือ่ไปเช่นนั้น
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เท่านั้น ดังนั้นวิธีที่เราจะตระหนักรู้อยู่เสมอว่าสภาวการณ์รอบตัวเราเป็นอย่างไร จ�าเป็นต้องมอง

ไปรอบตัวให้ละเอียดถี่ถ้วน ว่ามีเร่ืองเล่าใดบ้างท่ีก�าลังห้อมล้อมเราอยู่ ความลวงใดบ้างที่ก�าลัง

ล่อหลอกเรา

แต่อย่างไรก็ตาม เราไม่สามารถกล่าวได้อย่างเต็มปากว่าเราสามารถหลุดรอดไปจาก

ความลวงต่างๆ ได้อย่างสิน้เชงิ เราต่างยงัไม่สามารถหาทางออกให้กบัตวัเองได้ เรือ่งเล่าขนาดใหญ่

ท่ีพังครืนลงตั้งแต่เมื่อครั้งรัฐประหารปี 2549 หรือกล่าวให้ชัดไปกว่าน้ันคือตั้งแต่เมื่อเหตุการณ์ 

6 ตุลาคม 2519 ยังไม่สามารถถูกประกอบสร้างกลับขึ้นใหม่ได้ เราต่างเป็น “ไส้เดือนตาบอด” 

ที่ดิ้นรนหาทางออกไปจากเขาวงกตอันมืดมิด เป็นดังเช่นบทตอนหนึ่งในนวนิยายรางวัลซีไรต์

ปี 2558 เรือ่ง “ไส้เดอืนตาบอดในเขาวงกต” โดย วรีพร นติปิระภา อนัเป็นบทสนทนาของตวัละคร 

2 ตวั เกีย่วกบัไส้เดอืนตวัหนึง่ ค�าถามชดุหนึง่ถกูถามออกมาว่า ไส้เดอืนทีไ่ม่มตีาจะรูไ้ด้อย่างไรว่า

มันก�าลังตื่นหรือก�าลังหลับ เช่นเราในบางครั้งที่ยังนอนละเมอเดินไปไหนต่อไหน แล้วจะรู้ได้

อย่างไรว่าการคบืเคลือ่นของไส้เดอืนน้ัน กระท�าอยูข่ณะหลับหรือตืน่ แล้วมนัก�าลังไปสู่ทิศทางไหน23

กล่าวโดยที่สุด ตั้งแต่เหตุการณ์ 6 ตุลาคม 2519 เป็นต้นมา วรรณกรรมได้ท�าหน้าที่บันทึก

ประวัติศาสตร์ บอกเล่าเรื่องราวภายในสังคมที่ไม่เพียงแต่เหตุการณ์ทางการเมืองเท่านั้น จวบจน

กระทั่งปัจจุบันวรรณกรรมก็ยังคงท�าหน้าที่ได้อย่างไม่บกพร่อง

อย่างไรก็ตาม การมุ่งส�ารวจเพียงวรรณกรรมที่ได้รับรางวัลซีไรต์ เป็นไปเพื่อที่จะมองว่า

คนกลุ่มหนึ่งซึ่งถือว่าเป็นชนชั้นน�าในสังคม (elite) หรือเป็นผู้ที่มีอ�านาจในการก�าหนดทิศทางของ

วรรณกรรมและศิลปะในช่วงเวลานั้นๆ ก�าลังมีความเห็นต่อสังคมอย่างไร หรือก�าลังมีบทสนทนา

กับสังคมอย่างไร รวมไปถึงการมองไปท่ีนักเขียนท่ีได้รับรางวัลซีไรต์จ�านวนหน่ึง ซึ่งถูกมองว่า

สร้างงานเขยีนตามแนวทางทีร่างวลัซไีรต์ก�าหนดไว้24 หรอืตามทีค่�าพนู บญุทว ี นกัเขยีนรางวลัซไีรต์

คนแรกกล่าวถึงอิทธิพลของรางวัลซีไรต์ว่าท�าให้นักเขียนกระตือรือร้นขึ้น และมีความพยายาม

มากข้ึน25 แต่หากมองไปว่ารางวลัซไีรต์คอืรางวลัทีก่�าลงัสร้างบทสนทนากบัสงัคม พยายามสะท้อน

สภาวการณ์ของสังคมในช่วงเวลาน้ันๆ การท่ีนักเขียนจะสร้างงานตามวิถีทางของรางวัลซีไรต์

ก็หาได้เป็นเรื่องที่ผิด

แต่ในขณะเดยีวกนั จ�าเป็นต้องร�าลึกไว้ว่ายงัมวีรรณกรรมอกีจ�านวนมากท่ีขาดการตกส�ารวจ

ไปจากรางวัลซีไรต์ ซึ่งคุณค่าของวรรณกรรมก็ไม่ได้ด้อยกว่าแต่อย่างใด หน�าซ�้า มีความจ�าเป็น

อย่างยิ่งที่จะต้องศึกษาวรรณกรรมนอกซีไรต์ โดยเฉพาะอย่างยิ่งวรรณกรรมตกส�ารวจทั้งมวล 

ภาพสภาวการณ์ของสังคมจึงจักปรากฏขึ้นได้สมบูรณ์โดยแท้จริง

23THAMMASAT UNIVERSITY ARCHIVES BULLETIN



รายชื่องานเขียนที่ได้รับรางวัลซีไรต์ ตั้งแต่ปีพุทธศักราช 2522 - 2558

ลำ�ดับ
ปีที่ได้รับ
ร�งวัล

ชื่อง�นเขียน ชื่อผู้แต่ง ประเภท

1 2522 ลูกอีสาน ค�าพูน บุญทวี นวนิยาย

2 2523 เพียงความเคลื่อนไหว
เนาวรัตน์ พงษ์

ไพบูลย์
กวีนิพนธ์

3 2524 ขุนทอง เจ้าจะกลับเมื่อฟ้าสาง อัศศิริ ธรรมโชติ เรื่องสั้น

4 2525 ค�าพิพากษา ชาติ กอบจิตติ นวนิยาย

5 2526 นาฏกรรมบนลานกว้าง คมทวน คันธนู กวีนิพนธ์

6 2527 ซอยเดียวกัน วาณิช จรุงกิจอนันต์ เรื่องสั้น

7 2528 ปูนปิดทอง กฤษณา อโศกสิน นวนิยาย

8 2529 ปณิธานกวี อังคาร กัลยาณพงศ์ กวีนิพนธ์

9 2530 ก่อกองทราย ไพฑูรย์ ธัญญา เรื่องสั้น

10 2531 ตลิ่งสูง ซุงหนัก นิคม รายยวา นวนิยาย

11 2532 ใบไม้ที่หายไป จิระนันท์ พิตรปรีชา กวีนิพนธ์

12 2533 อัญมณีแห่งชีวิต อัญชัน เรื่องสั้น

13 2534
เจ้าจันทร์ผมหอม 

นิราศพระธาตุอินทร์แขวน
มาลา ค�าจันทร์ นวนิยาย

14 2535 มือนั้นสีขาว ศักดิ์สิริ มีสมสืบ กวีนิพนธ์

15 2536 ครอบครัวกลางถนน ศิลา โคมฉาย เรื่องสั้น

16 2537 เวลา ชาติ กอบจิตติ นวนิยาย

17 2538 ม้าก้านกล้วย ไพวรินทร์ ขาวงาม กวีนิพนธ์

18 2539 แผ่นดินอื่น กนกพงศ์ สงสมพันธุ์ เรื่องสั้น

19 2540 ประชาธิปไตยบนเส้นขนาน วินทร์ เลียววาริณ นวนิยาย
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รายชื่องานเขียนที่ได้รับรางวัลซีไรต์ ตั้งแต่ปีพุทธศักราช 2522 - 2558

ลำ�ดับ
ปีที่ได้รับ
ร�งวัล

ชื่อง�นเขียน ชื่อผู้แต่ง ประเภท

20 2541 ในเวลา แรค�า ประโดยค�า กวีนิพนธ์

21 2542 สิ่งมีชีวิตที่เรียกว่าคน วินทร์ เลียววาริณ เรื่องสั้น

22 2543 อมตะ วิมล ไทรนิ่มนวล นวนิยาย

23 2544 บ้านเก่า โชคชัย บัณฑิต กวีนิพนธ์

24 2545 ความน่าจะเป็น ปราบดา หยุ่น เรื่องสั้น

25 2546 ช่างส�าราญ เดือนวาด พิมวนา นวนิยาย

26 2547 แม่น�้าร�าลึก เรวัตร์ พันธุ์พิพัฒน์ กวีนิพนธ์

27 2548 เจ้าหงิญ บินหลา สันกาลาคีรี เรื่องสั้น

28 2549 ความสุขของกะทิ
งามพรรณ เวชชา

ชีวะ
นวนิยาย

29 2550 โลกในดวงตาข้าพเจ้า มนตรี ศรียงค์ กวีนิพนธ์

30 2551 เราหลงลืมอะไรบางอย่าง วัชระ สัจจะสารสิน เรื่องสั้น

31 2552 ลับแล, แก่งคอย อุทิศ เหมะมูล นวนิยาย

32 2553 ไม่มีหญิงสาวในบทกวี ซะการีย์ยา อมตยา กวีนิพนธ์

33 2554 แดดเช้าร้อนเกินกว่าจะนั่งจิบกาแฟ จเด็จ ก�าจรเดช เรื่องสั้น

34 2555 คนแคระ วิภาส ศรีทอง นวนิยาย

35 2556 หัวใจห้องที่ห้า อังคาร จันทาทิพย์ กวีนิพนธ์

36 2557 อสรพิษและเรื่องอื่นๆ แดนอรัญ แสงทอง เรื่องสั้น

37 2558 ไส้เดือนตาบอดในเขาวงกต วีรพร นิติประภา นวนิยาย
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แตะต้องไม่ได้หรือไม่ แต่อย่ำงไรก็ตำม มีภำพยนตร์ไทยเรื่องหนึ่งที่น�ำประวัติศำสตร์ไทยมำตัดเติมเสริมแต่งขึ้นใหม่
อย่ำงชัดแจ้งนั่นคือ “ต�ำนำนสมเด็จพระนเรศวรมหำรำช” (หม่อมเจ้ำชำตรีเฉลิม ยุคล, 2550-2558) มีด้วยกันทั้งสิ้น 
6 ภำค โดยผู้สร้ำงจงใจใส่ค�ำว่ำ “ต�ำนำน” เข้ำไปในชื่อเรื่องเพื่อเป็นกำรยืนยันแก่ผู้ชมว่ำเหตุกำรณ์ทั้งหมดที่ปรำกฏ
ในเรื่องเป็นเพียงต�ำนำนที่ถูกตัดเติมเสริมแต่ง หำใช่ข้อเท็จจริงทำงประวัติศำสตร์แต่อย่ำงใด
20 คณะกรรมกำรพจิำรณำรำงวลัซไีรต์ พ.ศ. 2544 อ้ำงใน ซไีรต์ไดอารี ่(กรงุเทพฯ: สขุภำพใจ, 2551), น.244-245.
21 แนวคิดเกี่ยวกับกำรล่มสลำยของเรื่องเล่ำขนำดใหญ่ เป็นแก่นควำมคิดหลักหนึ่งในตัวบทของนักคิดสกุลหลัง
โครงสร้ำงนิยม (Post-Structuralism) โดยหลักใหญ่ใจควำมคือกำรไม่เชื่อในกำรด�ำรงอยู่ควำมควำมจริง
สัมบูรณ์ ในทำงกลับกัน ค�ำถำมว่ำ “อะไรคือควำมจริง?” จึงเป็นค�ำถำมส�ำคัญของสกุลควำมคิดหลังโครงสร้ำงนิยม 
เช่น งำนเขยีนส�ำคญัของ โรลอง บำร์ตส์ (Roland Barthes) ได้แก่ มำยำคต ิ(Mythologies) เป็นกำรตัง้ค�ำถำม
เกี่ยวกับสัญญะที่ซ่อนแฝง อ�ำพรำงอยู่ในสิ่งที่เรำคิดว่ำมันเป็นธรรมชำติ จนหลงเชื่อไปว่ำสิ่งเหล่ำนั้นคือควำมจริง 
โดยสมบูรณ์
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22 พื้นหลังของเรื่องรำวทั้งหมดของหนังสือทั้ง 3 เล่ม เกิดขึ้นที่อ�ำเภอแก่งคอย จังหวัดสระบุรี โดยเป็นภูมิล�ำเนำเดิม
ของอุทิศ เหมะมูลเอง
23 วีรพร นิติประภำ, ไส้เดือนตาบอดในเขาวงกต (กรุงเทพฯ: มติชน, 2558), น.25.
24 รำงวลัซไีรต์ถกูค่อนขอดเสมอมำว่ำมนัเป็นรำงวลัทีส่ร้ำงแรงผลกัดนัและก�ำลงัใจให้นกัเขยีนจรงิ แต่ขณะเดยีวกนัมนัก็
เป็นกำรตกีรอบให้นกัเขยีน สร้ำงแบบแผนทำงวรรณกรรมขึน้มำเช่นเดยีวกนั อ่ำนเพิม่เตมิ ใน ยกุต ิมกุดำวจิติร,  
“ซีไรต์กบัอ�ำนำจนยิมหลงยคุ,” มตชินออนไลน์, 17 ธนัวำคม 2555. อ้ำงใน ปากไก่ ฉบบั 40 ปี 14 ตลุา 35 ปีซไีรต์, 
พิเชฐ แสงทอง บรรณำธิกำร, (กรุงเทพฯ: สมำคมนักเขียนแห่งประเทศไทย, 2556), น.75.
25 บทสัมภำษณ์ ค�ำพูน บุญทวี 3 กุมภำพันธ์ 2546 ใน ซีไรต์ไดอารี่ (กรุงเทพฯ: สุขภำพใจ, 2551), น.29.
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ป๋วย อึ๊งภากรณ ์ในต�าแหนง่อธิการบดี และชาญวิทย ์เกษตรศิริ รองอธิการบดีฝ่ายวิชาพื้นฐาน (คนที ่3 แถวแรกจากซ้ายมือ) ร่วมถ่ายรูปหมูก่ับ
ผูบ้รหิาร คณาจารย ์และบณัฑติคณะรฐัศาสตร์ ในวนัซ้อมรบัปรญิญาบัตร ปี พ.ศ. 2519 แตเ่น่ืองจากปีนัน้เกิดเหตุการณ ์6 ตุลาคม พ.ศ. 2519 
ท�าให้วันรับจริงตอ้งเลื่อนออกไป
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Anti-memoir of 
a man called 

Puey Ungphakorn
ความทรงจ�า 100 ปี 

ป๋วย อึ๊งภากรณ์
กับรองอธิการบด ี
ฝ่ายวิชาพื้นฐาน

ถ�ม-ตอบ โดย

ปกป้อง จันวิทย์ (เศรษฐศ�สตร์ มธ.) - 

ช�ญวิทย์ เกษตรศิริ (ปล�ยปี 2015)
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ปกป้อง: 
อ�จ�รย์ป๋วย ชวนอ�จ�รย์ม�เป็นรองอธกิ�รบดฝ่ี�ยใหม่ คอื ฝ่�ยวชิ�พืน้ฐ�น ตอนนัน้ 

มีคว�มเป็นม�ยังไงครับ
ชาญวิทย์:
ต�าแหน่งทีผ่มได้และอยูก่บัอาจารย์ป๋วย 1 ปี เรียกว่าต�าแหน่งรองอธกิารบดฝ่ีายวชิาพืน้ฐาน 

คอืดแูลนกัศกึษาปี 1 อย่างเดยีว บางคนจะเรยีกผมว่าเป็น “รองพืน้” ต�าแหน่งนีไ้ม่เคยมใีนสารบบ 
และก็มีอยู่หนเดียวในสมัยอาจารย์ป๋วย หลังจากนั้น ก็ไม่มีต�าแหน่งนี้อีกเลย

ปกป้อง: 
แล้วคิดยังไง ถึงเกิดตำ�แหน่งนี้ขึ้นม�
ชาญวิทย์: 
แรกเริม่เดมิท ี เมือ่อาจารย์ป๋วยได้เป็นอธกิารฯ แล้ว อาจารย์ป๋วย กเ็ชญิผมให้ไปพบท่ีห้อง

ท�างาน ที่คณะเศรษฐศาสตร์ ริมน�้า ที่ท่าพระจันทร์ แล้วก็บอกว่า ผมก็สนใจอาจารย์ชาญวิทย์ 
เห็นว่ามีบทบาท เพราะช่วงนั้น ผมก็เขียนหนังสือมาเป็นระยะเวลานานพอสมควร เขียนเป็น
บทความบ้าง จดหมายบ้าง ลงใน “สังคมศาสตร์ปริทัศน์” ในสมัยที่คุณสุชาติ สวัสดิ์ศรี มารับ
ต�าแหน่ง บก. ต่อจากคุณสุลักษณ์ ศิวรักษ์ ผมก็เขียนอยู่เรื่อย เพราะฉะนั้น ก็เรียกว่าเป็นที่รู้จัก
พอสมควรในวงวิชาการ และเคยร่วมกับบรรดานักเรียนนอก ซึ่งตอนน้ี ก็กระจัดกระจายกันไป
คนละทิศละทางแล้ว เขียนจดหมายถึงเมืองไทย แล้วก็พิมพ์เป็นเล่ม 2 เล่ม ชื่อ “คิดถึงเมืองไทย”

คนทีเ่ขยีนจดหมายในนัน้ บางคนกจ็ากเราไปแล้ว อย่าง ดร.บญุสนอง บณุโยทยาน บางคน
ก็เป็นใหญ่เป็นโตอย่าง ดร.ยงยุทธ ยุทธวงศ์ ผมคิดว่าอาจารย์ป๋วย ก็คงรู้ว่าผมเป็นใคร และผมก็
เป็นหนึง่ในร้อยคนแรก ทีล่งชือ่เรยีกร้องรฐัธรรมนญูในปี 2516 อาจารย์ป๋วยกเ็ลยเรยีกผมไป ทีต่กึ
คณะเศรษฐศาสตร์ แล้วก็ถามผมว่า อาจารย์จะรับเป็นรองอธิการบดีฝ่ายการนักศึกษา ได้มั้ย 
ผมก็คาดว่าคงต้องมีอะไรบางอย่าง จากอาจารย์ป๋วย ก็รู้สึกตื่นเต้น อึกอักๆ อาจารย์ป๋วยบอกว่า 
ยังไงรู้มั้ย อาจารย์ป๋วยถามว่า อาจารย์ชาญวิทย์ ดื่มหรือเปล่า ผมตอบ ดื่มครับ ผมเป็น “สิงห์แดง” 
นี่ อาจารย์ป๋วย ก็รินบรั่นดีให้ผมนิดหนึ่ง แล้วก็รินให้ตัวเองนิดหน่ึง แล้วถามอีกว่า จะรับเป็น 

รองอธิการบดีฝ่ายการนักศึกษา มั้ย ไปคิดดู 3 วัน

ผมว่าอนันีด้นีะ ผมชอบเป็นบ้าเลย ตอนหลังกใ็ช้กบัคนหลายๆ คน ผมกก็ลับไปคดิด ู 3 วนั 

ไปปรึกษาคนหลายคน รวมทั้งพี่น้อง ครอบครัว แต่ผมปรึกษาคนอยู่สองคนที่ผมจ�าได้คือ “สองสุ” 

สุหนึ่ง คือสุจิตต์ วงษ์เทศ อีกสุหนึ่ง คือสุชาติ สวัสดิ์ศรี สุจิตต์บอกท�างานวิชาการ สุชาติก็บอกว่า

ไม่ให้รับ

ก็เหมือนอย่างปัจจุบัน ผมอยากท�าอะไร ก็ใส่ลงไปในเฟสบุ๊ค แล้วอยากรู้ว่าคนจะตอบกลับ

มาว่ายังไง คนเยอะๆ นี่มันดีนะ ท�าให้เราคิดออก สามวันต่อมา ผมก็ไปพบอาจารย์ป๋วยที่เดิม 

อาจารย์บอกว่าตกลงว่าไง รับหรือไม่รับ 

ผมตอบว่า ไม่รับครับ อาจารย์ป๋วยบอกว่า ไม่รับก็ไม่รับ เรื่องก็จบ ไม่ตื๊อ

อาจารย์ป๋วยเป็นผูใ้หญ่ ทีเ่วลาพูดแล้ว ไม่เยิน่เย้อ ไม่น่าร�าคาญ เหมอืนผูใ้หญ่ไทยๆ เวลา

ประชมุกบัอาจารย์ป๋วย เป็นการประชมุทีอ่อกรสมาก ว่าไง คนนีว่้ าไง คนนัน้ ว่าไง บางทท่ีานกล็กุ
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ไปเขียนกระดาน นีว่่าอย่างนีน้ะๆ แล้วในท่ีสุดท่านกจ็ะสรปุ ว่าเอาอย่างไร ตดับทง่าย การประชมุ

ไม่ยดืเยือ้ไป จนต้องสัง่ข้าวมากินตอนค�า่ คอืการประชมุของนักวชิาการ จะน่าร�าคาญมาก แต่การ

ท�างานกับอาจารย์ป๋วย ไม่น่าร�าคาญ สนุก ตื่นเต้น มีพลังอยู่ตลอดเวลา

ต้องไม่ลืมว่าอาจารย์ป๋วย ตอนที่ท่านเป็นอธิการบดี ท่านก�าลังจะอายุ 60 นะครับ 2519 

ท่านอายุ 60 พอดีเลย เราจัดงานให้ท่าน ท�าหนังสือสองเล่ม ชื่อว่า “รักเมืองไทย” เพราะฉะนั้น 

ก็แปลว่างานแรก ที่ผมจะมาท�างานกับอาจารย์ป๋วย ก็ไม่ได้ท�า ผมก็ช่วยอยู่ห่างๆ ช่วยงานกับ

อาจารย์เสน่ห์ จามรกิ จากคณะรฐัศาสตร์ ซึง่เป็นรองอธกิารบดคีนที ่1 ของอาจารย์ รองอธกิารบดี

คนที่ 2 คืออาจารย์นงเยาว์ ชัยเสรี จากคณะพาณิชย์ฯ รองอธิการบดีคนท่ี 3 คืออาจารย์บรรลือ 

คงจันทร์ จากคณะนิติฯ สรุปแล้ว อาจารย์ป๋วยก็เชิญอาจารย์บรรลือ มาเป็นรองอธิการบดีฝ่าย

การศึกษา

แล้ววันดีคืนดี ท่านก็คิดต�าแหน่งใหม่ขึ้นมา แล้วก็ทาบทามอาจารย์ชาญวิทย์ใหม่ บอกว่า

อยากให้มาดูนักศึกษาปี 1 อย่างเดียว เพราะอาจารย์คิดว่าปี 1 ส�าคัญมาก วิชาพื้นฐานเป็นวิชา

ส�าคัญมาก ที่จะต้องได้รับการดูแลเป็นพิเศษ (1) จัดการเรียนการสอน พร้อมๆ กับ (2) การดูแล

เรื่องการรับนักศึกษาใหม่ พร้อมๆ กับ (3) การท�าโครงการรับนักศึกษาเรียนดีจากชนบท ที่เรารู้จัก

กันดใีนนาม “โครงการช้างเผอืก” งานสามอย่างนี ้ฝ่ายทีอ่าจารย์คดิขึน้มาใหม่ คอื ฝ่ายวชิาพืน้ฐาน 

ให้ดูแลทั้งหมด ดังนั้น อาจารย์ป๋วยบอกว่า จะมีต�าแหน่งใหม่คือรองอธิการบดีฝ่ายวิชาพื้นฐาน 

ชาญวิทย์จะรับหรือไม่รับ ผมบอกขอคิด 3 วันครับ

ผมก็ไปคิด 3 วัน แล้วก็ไปปรึกษาคนที่ได้ปรึกษาคราวที่แล้ว เสียงส่วนใหญ่เกือบทั้งหมด 

บอกให้รับ นี่เป็นงานวิชาการ ผมเลยกลับมาหาอาจารย์ป๋วยอีก 3 วัน ไปที่ห้องท่าน ผมคิดว่าท่าน

คงเดาออก ท่านก็รินบรั่นดีให้แก้วหนึ่ง รับไม่รับ 

ผมตอบ รบัครบั ผมกเ็ลยกลายเป็นรองอธกิารบดคีนที ่4 แล้วกอ็ยูก่บัท่านได้ 1 ปีพอด ีกเ็ป็น

ช่วงชวีติของการท�างาน ปีนัน้ปี 2518-2519 ผมอาย ุ 34 เป็นการท�างานท่ีเรียกว่าสนุกมากๆ แล้วก็

เต็มไปด้วยภยันตราย เต็มไปด้วยเรื่องร้ายๆ อย่างธรรมศาสตร์ถูกเผา ถูกบุก (20 สิงหา 2518) 

มีการประท้วงเป็นประจ�า ที่นักศึกษากับอาจารย์ป๋วย มีปัญหาซึ่งกันและกัน

ปกป้อง: 

ในช่วงที่อ�จ�รย์เป็นรองพื้นฯ มีคว�มท้�ท�ยอะไรที่ต้องเผชิญในก�รทำ�ง�น

ชาญวิทย์:

ความท้าทายในการท�างานเพียงประมาณปีเดียว กับอาจารย์ป๋วย มี 2 ระดับด้วยกัน คือ

ระดับที่อาจารย์ต้องการผลักดันวิชาการ กับการท่ีอาจารย์ต้องแก้ปัญหาเฉพาะหน้า ท่ีเรื่องของ

การเมือง ก่อนรัฐประหาร 6 ตุลา 2519

ในทางด้านวิชาการ ผมคิดว่าอาจารย์ป๋วยต้องการให้ทีมของผม ซึ่งต้องบอกว่า มีคนที่

แข็งขันมากๆ อยู่ช่วย ก็คืออาจารย์รังสรรค์ ธนะพรพันธ์ุ เรามีออฟฟิศอยู่ที่ริมน�้าใกล้ๆ ศาลเจ้าพ่อ

สิงห์ (คือเจ้าพ่อสิงห์นี่ ก็แปลกนะ ในหนังสือเก่าๆ ของธรรมศาสตร์เรียกว่าเจ้าพ่อสิงห์ แต่ปัจจุบัน

เราเรียกว่าเจ้าแม่สิงห์ ไม่แน่ใจว่าเปลี่ยนเพศไปเมื่อไหร่)
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งานที่อาจารย์ป๋วย ต้องการผลักดันมีหลายอย่างที่วางเอาไว้ ที่ส�าคัญก็คือ การที่อาจารย์

บอกว่า มหาวิทยาลัยปิด อย่างจุฬาฯ ก็ดี ธรรมศาสตร์ก็ดี มหิดลก็ดี มันจบลงด้วยคนที่ได้เปรียบ

อยู่แล้ว ก็ได้เปรียบต่อไป คนที่เรียนโรงเรียนในกรุงเทพ เรียนในโรงเรียนระดับเกรดเอ ยังไงก็ต้อง

สอบเข้าจุฬาฯ ธรรมศาสตร์ มหิดลได้ คนที่อยู่ไกลๆ ไม่ได้หรอก

ดังนั้น อาจารย์จึงมีโครงการที่เรียกว่า นักศึกษาเรียนดีจากชนบท หรือท่ีเราเรียกกันว่า 

“ช้างเผือก” อาจารย์รังสรรค์ เป็นคนร่างโครงการ และเสนอของบประมาณแผ่นดิน แต่ว่าไม่ผ่าน 

เพราะว่าคนที่ดูแลส�านักงบประมาณ มีลักษณะอนุรักษนิยมมากๆ คือวิธีเวลาเขาถกเถียงกับเรา 

คล้ายๆ เขาต้องการรักษาไว้ซึ่งการแข่งขัน ประหน่ึงว่า ผู้แข่งขันน้ัน เร่ิมต้นเท่ากัน แต่ความจริง

ไม่ใช่ โครงการนี้ ก็ตกไปในสมัยอาจารย์ป๋วยยังอยู่ อาจารย์รังสรรค์เป็นคนร่าง

แต่ว่าในตอนหลัง เมื่อบ้านเมืองเริ่มเข้าสู่สภาพปกติชั่วคราว ในสมัยของอาจารย์ประภาศน์ 

อวยชัย เป็นอธิการฯ อาจารย์ประภาศน์ และอาจารย์อรุณ รัชตะนาวิน รองอธิการฯ ดึงกลับขึ้นมา 

แล้วก็ผลักดันจนส�าเร็จ มันก็ขยายมาเป็นนักศึกษาเรียนดีจากชนบท โครงการนักศึกษานักกีฬา

ช้างเผือก ขยายไปเรื่อยๆ คือไม่เอาเรื่องของการสอบแข่งขันทีเดียวจบ อย่างที่ท�ากันมาในอดีต

พร้อมๆ กนัผมคดิว่าอาจารย์กต้็องการปฏริปูมหาวทิยาลัยธรรมศาสตร์ ด้วยการจะขยายไป

รังสิต มีการประชุมเรื่องนี้หลายครั้ง

ปกป้อง: 

ขอคุยเรื่องวิช�พื้นฐ�นนิดหนึ่งครับ ว่�อะไรคือปรัชญ� ที่อยู่เบื้องหลังก�รออกแบบ

วิช�พื้นฐ�นในขณะนั้น

ชาญวิทย์:

ถ ้าพูดถึงที่ทั้งอาจารย์ป๋วยและอาจารย์เสน่ห์ ต ้องการให้ปฏิรูปวิชาพื้นฐาน ก็คือ

การกระจายความรับผิดชอบในการดูแลวิชาพื้นฐาน ออกจากคณะศิลปศาสตร์ ผมคิดว่าตรงน้ี

ส�าคัญมาก ก็คือว่า ท�าอย่างไรให้มีหน่วยงานมาดูแลวิชาพื้นฐานโดยเฉพาะ ดังนั้น จึงตั้ง

รองอธิการบดีฝ่ายวิชาพ้ืนฐาน เพ่ือจะมาดูว่าวิชาเหล่าน้ี องค์ประกอบควรเป็นอย่างไร ผู้สอน

ควรเป็นอย่างไร ควรเป็นใคร มันเหมือนกับว่าดึงอ�านาจจากคณะศิลปศาสตร์ จาก ดร.อดุล 

วิเชียรเจริญ ให้มาอยู่ที่ชาญวิทย์ ซึ่งหมายความว่าผู ้ที่เคยมีอ�านาจอยู่ก่อน ย่อมไม่ชอบใจ 

มีความขัดแย้งกันสูงมากๆ และเวลาที่เราต้องการใช้ปรับปรุง ก็มีน้อยมาก อยู่ 1 ปีก็เกิดเหตุการณ์ 

6 ตุลาคม 2519 ต�าแหน่งนี้ก็ถูกยุบ

ปกป้อง:

ก�รออกแบบหลักสูตร เป็นแบบไหน ค�ดหวังอย�กเห็นนักศึกษ�เป็นยังไง ที่ถ�ม 

เพร�ะเห็นอ�จ�รย์ป๋วยพูดหล�ยทีว่� เรียนเศรษฐศ�สตร์ จะรู้แค่เศรษฐศ�สตร์อย่�งเดียว

ไม่ได้ ต้องรู้ศ�สตร์อื่นๆ ด้วย

ชาญวิทย์:
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วิชาพื้นฐานแต่เดิมถูกก�าหนดโดยมหาวิทยาลัย แต่ถ้าดูให้ลึกลงไป มันถูกก�าหนดโดย

คณบดคีณะศลิปศาสตร์ คอื ดร.อดลุ วเิชยีรเจริญ ซึง่กเ็ป็นคูแ่ข่งกบัอาจารย์ป๋วย ในแง่ของการเป็น

อธิการบดี มันจึงจบลงด้วยการที่อาจารย์อดุล ออกจากธรรมศาสตร์ไป เมื่ออาจารย์ป๋วยขึ้นเป็น

อธิการบดี ไม่กลับมาอีกเลย ไปเป็นอธิการบดีมหาวิทยาลัยศิลปากร

รวมความแล้วการปฏิรูปวิชาพื้นฐาน คือการดึงออกจากคณะศิลปศาสตร์ แต่ชาญวิทย์อยู่

คณะศิลปศาสตร์ เพราะฉะนั้น มันเป็นการให้ข้างที่จะปฏิรูปให้ได้ การออกแบบ ก็คือรักษาวิชา

ส่วนหนึ่ง ที่มีมาแต่เดิม แล้วเพิ่มวิชาใหม่เข้ามา

วธีิคดิแบบทีเ่ราคดิและผมคดิ ว่าให้เกดิการข้ามคณะ แปลว่าเศรษฐศาสตร์ ควรจะไปเรยีน

วิชาอะไรบางอย่างของคณะวิทยาศาสตร์มาสักหน่ึงหรือสองตัว อันน้ีเป็นหลักเลยนะครับ คือ

การข้ามคณะ แต่อันนี้ไม่ค่อยประสบความส�าเร็จเท่าไหร่ เพราะผมคิดว่าวิธีคิดของอาจารย์

ส่วนใหญ่ของธรรมศาสตร์ ยังติดอยู่กับระบบวิชาพื้นฐานของศิลปศาสตร์เดิม ซึ่งมีมาตั้งแต่ปี 

2505-2518 ที่เราก�าลังจะปฏิรูปสิบกว่าปีมันฝังรากมากๆ ท�าได้น้อยมากๆ และก็จบลงเมื่อมี

การรฐัประหาร 6 ตลุา 2519 ความคดิว่าด้วยการปฏริปูวชิาพืน้ฐาน ให้มวีทิยาลัยวชิาพืน้ฐานมนัก็

ตายไป จนบัดนี้ก็ยังไม่มี แม้จะมีธรรมศาสตร์รังสิต เกิดขึ้นมามันก็ยังไม่มี

มีวิทยาลัยอะไร เยอะแยะ เกิดขึ้นมา แต่วิทยาลัยที่ดูแลวิชาพื้นฐาน ไม่มี กลายเป็นเรื่อง

ตัวบุคคล ดูแล ไม่มีการท�าให้เกิดองค์กร
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ตัวอยา่งตน้ฉบับจดหมายซึ่งเขียนดว้ยลายมือของป๋วย อึ๊งภากรณ ์ถึง ปรีดี พนมยงค ์เลา่เรื่องตา่งๆ ตัง้แตปี่ 2513 – 2519
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ความน�า

อาจารย์ปรีดี พนมยงค์ และอาจารย์ป๋วย อึ๊งภากรณ์ มีอะไรคล้ายกันหลายประการ 

ในระดบัโลก ท่านทัง้ 2 ได้รบัการยกย่องจาก UNESCO ให้เป็นบคุคลส�าคญัของโลกในวาระ 100 ปี 

ชาตกาล ในปี 2543 และ 2559 ตามล�าดับ ในระดับชาติ มีผู้กล่าวว่าท่านแรกเป็นบิดาของ

ประชาธิปไตยไทย ในขณะท่ีท่านหลังนักวิชาการชาวต่างชาติถึงกับยกย่องว่าเป็นบิดาของ

เศรษฐกิจไทยสมัยใหม่เลยทีเดียว ในทางเศรษฐกิจ ท่านแรกเป็นผู้ก่อตั้งธนาคารกลางของไทย 

ท่านหลังเป็นผู้ว่าการธนาคารแห่งประเทศไทยท่ีด�ารงต�าแหน่งยาวนานท่ีสุด ผู้วางรากฐานให้

สถาบันอันส�าคัญแห่งนั้น ในทางการเมือง ท่านแรกเป็นหัวหน้าขบวนการเสรีไทย และผู้อภิวัฒน์

ที่เชื่อมั่นในระบอบประชาธิปไตย ท่านหลังเป็นสมาชิกคนส�าคัญของขบวนการเสรีไทยในประเทศ

อังกฤษ และยึดมั่นในหลักการประชาธรรมอย่างไม่หวั่นไหว ในทางการศึกษา ท่านแรกเป็น

ผู้ประศาสน์การของมหาวทิยาลยัวชิาธรรมศาสตร์และการเมอืง ส่วนท่านหลังเป็นอธกิารบดคีนแรก

ที่เป็นศิษย์เก่าของธรรมศาสตร์ ในทางชะตากรรม ท่านแรกเป็นคนดีที่เมืองไทยไม่ต้องการ และ

เกียรติคุณของท่านยังมัวหมองอยู่แม้จนวันน้ี ส่วนท่านหลังแม้ต้องพลัดท่ีนาคาท่ีอยู่ แต่ยัง

สามารถเดินทางกลับมาเยี่ยมประเทศไทยได้เป็นครั้งคราว โดยที่กรณีของท่านหลังนี้ข้อใส่ร้าย

ป้ายสีท่านปลาสนาการไปแทบจะสิ้นแล้ว หากท่านแรกยังต้องให้เวลาและนักประวัติศาสตร์

ช่วยท�าสัจจะให้ปรากฏ

นี่กล่าวเพียงย่อถึงความเชื่อมโยงสัมพันธ์กันของมหาบุรุษทั้ง 2 ท่านนี้

ในปี 2558 เม่ือครบ 7 ทศวรรษของวันสันติภาพไทย หอจดหมายเหตุ มหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร์ค้นพบต้นฉบับหนังสือ โมฆสงคราม ของอาจารย์ปรีดี พนมยงค์ ซึ่งยังไม่เคยตีพิมพ์

มาก่อน จนน�ามาสู่การจัดพิมพ์โดยมูลนิธิปรีดี พนมยงค์ออกมาเป็นที่ระลึกส�าหรับงาน 70 ปี 

วันสันติภาพไทย 16 สิงหาคม 2558 ได้ โดยท่ีน่ายินดีว่าสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกุมารี เสด็จพระราชด�าเนินเป็นการส่วนพระองค์ไปงาน 70 ปี วันสันติภาพไทย

ที่ท�าเนียบท่าช้างด้วย โดยทายาทของหัวหน้าขบวนการเสรีไทยได้ทูลเกล้าฯ ถวายหนังสือ 

โมฆสงคราม อย่างน่ายินดียิ่ง

จาก ป๋วย อึ๊งภากรณ์ ถึง
ปรีดี พนมยงค์: ทัศนะในเรื่องต่างๆ

กษิดิศ อนันทนาธร
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ในวาระ 100 ปี ชาตกาล ของอาจารย์ป๋วย ในปี 2559 นี ้ หอจดหมายเหต ุ มหาวทิยาลยั

ธรรมศาสตร์ ก็พบเจอจดหมายโต้ตอบระหว่างอาจารย์ป๋วยกับอาจารย์ปรีดี ซึ่งยังไม่เคยเปิดเผย

มาก่อน ซึ่งมีเรื่องราวมากมายที่แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างทั้ง 2 ท่าน ทั้งในชีวิตส่วนตัว 

และการงานต่างๆ ดังจะได้กล่าวต่อไป

ที่มาของเรื่อง

หลังการรัฐประหารครั้งแรกในรัชกาลปัจจุบัน เมื่อวันท่ี 8 พฤศจิกายน 2490 

ท่านรัฐบุรุษอาวุโสต้องลี้ภัยการเมืองไปพ�านักในประเทศจีน แม้จะพยายามน�าขบวนการ

ประชาธิปไตย 26 กุมภาพันธ์ 2492 กลับมาฟื้นฟูระบอบการปกครองของประเทศ แต่ก็

ประสบความล้มเหลว จนท่านไม่ได้กลับมาสู่มาตุภูมิอีกเลยจนท่านอสัญกรรมไปใน พ.ศ. 2526

เมื่ออาจารย์ปรีดีย้ายที่พ�านักจากประเทศจีนมาอยู่ฝรั่งเศสในปี 2513 เวลานั้น อาจารย์ป๋วย

ได้ก�าหนดไว้ก่อนแล้วว่า จะไปพักตากอากาศในประเทศฝรั่งเศส โดยที่ไม่ได้ทราบล่วงหน้าว่า

อาจารย์ปรีดีจะออกมา เมื่อท่านออกมาแล้ว อาจารย์ป๋วยเห็นว่าสมควรจะไปเยี่ยมท่าน

เป็นการคารวะส่วนตวัในฐานศษิย์อาจารย์และในฐานทีเ่ป็นเสรไีทยใต้บงัคบับญัชาของท่านมาก่อน 

อาจารย์ป๋วยได้เข้าพบจอมพลถนอมก่อนออกเดินทาง เพื่อเรียนว่าจะไปเยี่ยมอาจารย์ปรีดี 

จอมพลถนอมก็แสดงความยินดีและยังได้ฝากให้น�าความไปเรียนอาจารย์ปรีดีด้วย1 นี่เองที่น�ามา

ซึ่งการพบกันครั้งแรกนับแต่เสร็จงานของขบวนการเสรีไทยและน�ามาสู่จดหมายโต้ตอบกันชุดนี้

โดยที่ขอซ้อมความเข้าใจไว้ก่อนว่า จดหมายชุดนี้เป็นเอกสารที่อาจารย์ปรีดีเก็บไว้ โดย

ทายาทได้มอบให้หอจดหมายเหตุมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์เป็นผู้ดูแล และในการใช้แต่ละครั้ง

ต้องได้รับอนุญาตจากทายาทเป็นลายลักษณ์อักษร ข้าพเจ้าจึงตั้งขอสังเกตไว้ในเบื้องต้นว่า หนึ่ง 

กล่าวได้ว่านี่ไม่ใช่จดหมายโต้ตอบกันทั้งหมดของท้ัง 2 ท่าน หากเป็นเพียงส่วนหน่ึงเท่าน้ัน 

เพราะปริมาณของจดหมายในปีหลังๆ นับจากปี 2513 ลดลงอย่างมีนัยส�าคัญ ท้ังๆ ท่ีเร่ืองซึ่ง

ท่านทั้ง 2 สื่อสารกัน เข้มข้นยิ่งนัก! สอง น่าเสียดายท่ีจดหมายบางฉบับของอาจารย์ป๋วยไม่มี

ส�าเนาจดหมายตอบกลับของอาจารย์ปรีดีอยู ่ ท�าให้เราทราบได้แต่ว่าอาจารย์ป๋วยคิดอะไร 

แต่ไม่ทราบว่าอาจารย์ปรีดีเห็นเช่นใด หวังว่าในโอกาสต่อไปจะได้พบเจอจดหมายโต้ตอบของ

ทั้ง 2 ท่าน ยิ่งกว่านี้ เพื่อเติมเต็มประวัติศาสตร์ที่ขาดหายต่อไป

โฆษกของอาจารย์ปรีดี
ในจดหมายฉบับแรกที่พบเจอ2 อาจารย์ป๋วยรายงานว่า 

เร่ืองหนังสือ ความเป็นอนิจจังของสังคม และ ปรัชญาคืออะไร นั้ น ผมจะปฏิบัติ

ตามทีอ่าจารย์ประสงค์จะเผยแพร่ตามส่ัง วนันีเ้ผอญิผมไปประชุมท่ีธรรมศาสตร์ พบอาจารย์

วจิติร ลุลิตานนท์ ผมจงึอวดจดหมายของอาจารย์ และขอให้อาจารย์วิจิตรเร่งคณุวชิาและ

คณุสนิทด้วย
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อาจารย์วจิติรดีใจมากที่ได้รบัรปูอาจารย์และยนิดทีีห่น้าตาอาจารย์อิม่เอบิด ี และผม

บอกว่าอาจารย์มสีขุภาพสมบรูณ์ นอกจากอาจารย์วจิิตรแล้ว ผมได้ไปหาคณุจินดา + ประชมุ 

ชัยรัตน์ เล่าเรื่องให้ฟัง ผมจะไปเล่าให้คุณฉลบชลัยย์ฟังด้วย

อาจารย์ป๋วยท�าหน้าที่เช่ือมอาจารย์ปรีดีกับบุคคลต่างๆ ในเมืองไทย บางคร้ังคล้ายกับเป็น

โฆษกให้อาจารย์ปรีดีไปโดยปริยาย เพราะหลายต่อหลายครั้ง อาจารย์ป๋วยจะเป็นผู้เล่าเรื่องการ

พบเจออาจารย์ปรีดีให้คนที่รู้จักหรือสาธารณชนฟัง ตัวอย่างเช่นในจดหมายของอาจารย์ป๋วยถึง

อาจารย์ปรีดี ลงวันที่ 16 สิงหาคม 2513

เมื่อเร็วๆ นี้ นายกฯ ถนอมได้ถูกนักหนังสือพิมพ์ถามเรื่องท่านอาจารย์ตามข่าว

หนังสือพิมพ์ ท่านนายกฯ ตอบว่า ท่านได้ให้ผมมาพบท่านอาจารย์และขอให้ผมเรียน

ท่านอาจารย์ว่า “อย่าเข้ามาก่อกวน” แต่หนังสือพิมพ์บางฉบับก็ลงข่าวว่าผมจะเดินทาง

มาหาท่านอาจารย์ และท่านนายกฯ ส่ังให้ผมมาเรยีนท่านอาจารย์ตามนั้น พอตอนบ่ายวนันี้

ท่านนายกฯ ให้สัมภาษณ์เรือ่งนี ้กมี็ผูส้ือ่ข่าวมาถามผมว่าทีผ่มจะมาหาท่านอาจารย์นั้น และ

ที่ท่านนายกฯ สั่งมานั้ น จริงเพียงใด ผมก็ถามย้อนไปที่ผู้สื่อข่าวว่า ผมจะเดินทางมาหา

ท่านอาจารย์หรอื เขากว่็าใช่ เป็นเร่ืองจะมา ผมกเ็ลยตอบไปว่า เร่ืองนีถ้้าเป็นเช่นนี ้ ผมก็

ไม่ทราบเรื่อง เพราะยังไม่ได้พบท่านนายกฯ ความจริง เมื่อท่านนายกฯ ได้พูดกับผมนั้ น 

ท่านไม่ได้ใช้ค�าว่า “ก่อกวน” ท่านสัง่ให้ผมมาเรยีนอาจารย์ว่า ขอให้ท่านอาจารย์คดิและ

ท�าอะไรโดยเห็นแก่ประโยชน์ส่วนรวมของชาติ ตามที่ผมได้กราบเรียนแล้วทุกประการ

ต่อจากนั้นมา มนีติศิาสตรบณัฑติจากธรรมศาสตร์ผูห้นึง่ชือ่นายเชาวลิต เศรษฐเมธกีลุ 

เขียนบันทึกถึงผมจากส�านักอบรมศึกษากฎหมายแห่งเนติบัณฑิตยสภาว่าได้อ่านข่าวว่า

ผมจะมาปารีส “จึงใคร่จะถือโอกาสฝากความรัก ความเคารพ และความระลึกถึงไปยัง

ท่านปรดีด้ีวย ทั้ งนีด้้วยความส�านกึในบญุคณุทีท่่านปรดีมีต่ีอชาวธรรมศาสตร์ทั้ งมวล” และ

เขยีน ป.ล. ว่า “ผมไม่เคยเหน็ท่านอาจารย์ปรดีตีวัจรงิเลย เคยเหน็แต่รปูถ่ายท่าน” ผมได้

เขียนตอบขอบใจไปแล้ว

หนังสือพิมพ์ที่เขียนเป็นปฏิปักษ์แก่ท่านอาจารย์ เท่าที่ผมทราบก็มี สยามรัฐ ซึ่ง

ไม่น่าแปลกใจ นอกนั้ นแสดงความสนใจหรอืไม่กแ็สดงความเหน็อกเหน็ใจแต่ยงัไม่กล้า

แสดงออกมากมายนกั คณุเสฐยีร พนัธรงัษ ี(ชาวไทย) กบ็อกผมว่าขอฝากความเคารพมายงั

ท่านอาจารย์ด้วย

ฉะนั้น ในวนัที ่7 ส.ค. เม่ือมีการประชุมประจ�าปีของเสรีไทยจากองักฤษโดยมีสมเดจ็

พระนางร�าไพพรรณเีสดจ็มาร่วมด้วย ผมกถ็อืโอกาสเล่าถงึเหตุท่ีผมได้มาพบท่านอาจารย์เมือ่

กรกฎาคม ... พวกเสรีไทยจากอังกฤษสนใจและมีความยินดีที่ได้ทราบข่าวท่านอาจารย์ 

แต่ก็มบีางคนคงจะน�าเรือ่งทีผ่มพดูนั้ นไปลือต่อที่ในพระราชวงัดสิุตแน่ กม็ข่ีาวลอืยิง่ขึน้ 

(ในวันที่ 7 นั้ น ผมได้เชิญคุณฉลบชลัยย์ไปร่วมด้วย คุณฉลบดีใจใหญ่)
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เมือ่วนัศุกร์ที ่14 ส.ค. ผมให้ Press conference ทีธ่นาคารชาติ เรือ่งทีธ่นาคารชาติ

ก�าลงัจะศกึษาและจดัตั้ งตลาดเงนิทนุขึน้ ผมได้อธบิายเรือ่งนีแ้ละตอบค�าถามผูส้ือ่ข่าวอยู่

ประมาณ 1 ชัว่โมง ครั้ นแล้วกม็ผีูส่ื้อข่าวหลายคนถามผมเรือ่งท่านอาจารย์ ผมกต็อบไป

ท�านองเดยีวกนักบัทีผ่มได้พดูให้เพือ่นๆ ฟังทีก่ารประชมุเสรีไทย Force 136 เมือ่ศกุร์ที ่7 

หนังสือพิมพ์ Bangkok Post เอาไปลงในบ่ายนั้ นทนัท ี(คณุประสิทธ ิลลิุตานนท์ รบีบอก

อาจารย์วจิติรให้อ่านเลย) ส่วนฉบบัอืน่ๆ นั้ น ผมยงัไม่ได้อ่าน เพราะต่างกล็งช้า 1–2 วนั 

เป็นธรรมดา คงจะมีเพื่อนๆ ตัดส่งมาเรียนท่านอาจารย์แล้วกระมัง

อาจารย์ปรีดีตอบจดหมายอาจารย์ป๋วยฉบับนี้กลับมา ลงวันที่ 23 สิงหาคม 2513 ความ

บางตอนว่า

ขอบใจความกล้าหาญด้วยจติใจทีเ่ป็นธรรมต่อส่วนรวมของราษฎรและประเทศชาติ

และต่อผมซึง่คณุได้กล่าวความจรงิใจในทีป่ระชมุประจ�าปีของเสรีไทยจากองักฤษเมือ่วนัที ่7 

และได้ให้สัมภาษณ์ นสพ. เมื่อวันที่ 17 เดือนนี้ ... 

ขอให้คุณช่วยขอบใจแทนผมต่อบรรดาญาติมิตรทั้ งหลายที่มีใจเป็นธรรมและ

พอใจค�ากล่าวของคณุ และขอช่วยแจ้งแก่คณุเสฐียร พนัธรงัสี กับคณุเชาวลิต เศรษฐเมธกุีล  

ว่าผมทราบจากคุณถึงความปรารถนาของท่านทั้ งสองแล้ว ผมขอขอบใจและอวยพร 

ให้มีความสุขเจริญ

แม้นักเรียนไทยในต่างแดน ก็ให้ความสนใจเรื่องราวของท่านรัฐบุรุษอาวุโสเช่นเดียวกัน 

บ้างก็อยากติดต่อถึงขนาดขอที่อยู่อาจารย์ปรีดีไปเพื่อเขียนจดหมายถึงก็มี3 ดังเช่น

วนัที ่15 เดือนนี ้นกัเรยีนไทยในองักฤษเชญิผมไปพดูทีส่�านกังานนกัเรยีน คงจะพดู

เร่ืองเศรษฐกิจของไทย แต่ผมจะรอให้นักเรียนซักเรื่องอาจารย์แล้วค่อยอธิบายให้ฟัง4

และ

ผมไปประชมุกบันกัเรยีนไทยปรญิญาสูง (Graduate students) มาท่ี Chicago มีผูร่้วม

ประมาณ 50 คน เขาซักผมเรื่องท่านอาจารย์ ผมก็เล่าให้ฟังจนถึงตี 3 รุ่งขึ้น ผู้ที่ไม่ได้

ไปคุยด้วย บ่นเสียดาย ผมจงึจดัอกี 1 ครั้ ง คราวนีค้ยุกนัถงึต ี2 ผมเหน็ว่าบณัฑติไทยเหล่านี้

เข้าใจท่านอาจารย์ดีและหลายคนมคีวามนยิมท่าน5

และ

ผมได้ไปพูดเรือ่งท่านอาจารย์แก่นกัเรยีนและคนไทยต่างๆ หลายแห่ง ปกตผิมรอให้เขา

ถามก่อนแล้วจงึพดู มฉิะนั้นจะหาว่าผมมายยุงส่งเสรมิ แต่เขาก็ถามทกุแห่ง แล้วผมกเ็ล่าเรื่อง
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ให้ฟังโดยละเอยีดพอสมควร ท่ีได้ไปพดูมาแล้ว นอกจากท่ี Chicago ก็มี Boston, Pittsburgh 

และกลุม่นกัเรยีน 10 คนจาก New York มาหาผมทีน่ี ่นอกจากนั้นพดูกนัเป็นส่วนตัวกย็งัมี 

เช่น คณุวรัิช ณ สงขลา (ลกูเจ้าคณุมานวราชเสวี) คณุชยัวัฒน์ หตุะเจรญิ (ลกูคณุสวย อธบิดี

กรมพฒันาสังคม) และอกีหลายคน ผมก�าหนดจะไปพดูอกีที ่Urbana, Hellions, Madison, 

Wisconsin, Ithaca, New York City, และ Washington D.C.6

โจมตีอาจารย์ปรีดี ป้ายสีอาจารย์ป๋วย
อาจารย์ป๋วยเป็นข้าราชการระดับสูง ที่นับว่าประสบความส�าเร็จอย่างสูงสุด การที่คนอย่าง

อาจารย์ป๋วยติดต่ออย่างใกล้ชิดกับอาจารย์ปรีดี ผู้มัวหมอง และเป็นปากเป็นเสียงแทนอาจารย์

ปรีดีนั้น ศัตรูทางการเมืองของอาจารย์ปรีดีที่ต้องการลบท่านและผลงานของท่านออกไปจาก

ประวัติศาสตร์ ย่อมไม่พอใจ ความข้อนี้ อาจารย์ป๋วยตระหนักดี ดังที่เขียนถึงอาจารย์ปรีดีว่า

คงจะมพีวกเขาบางคนทีเ่กลียดผมกค็งจะด่าผม และบางคนทีเ่กลียดทั้ งอาจารย์ปรดีี

และผมก็คงยิ่งด่า ฉะนั้ น ผมได้วางใจแล้วว่า คงจะมีศัตรูว่าร้ายแน่ สัปดาห์นี้ สยามรัฐ

สัปดาห์วจิารณ์ กเ็ขยีนด่าเสียยดืยาว ผูเ้ขยีนใช้นามปากกาว่า ส.ธ.น. ซึง่เป็นนกัเขยีนประจ�า 

ได้ข่าวว่าการ์ตูนของประยูร จรรยาวงษ์คงจะตามมา7

อาจารย์ปรีดี คนที่ในหลวงไม่ต้องการ?

เรื่องที่อาจารย์ปรีดีมีชื่อเสียงมัวหมองนั้น เกี่ยวข้องโดยตรงกับการสวรรคตของพระบาท 

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลก่อน บางคนโยงเอาว่าพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวปัจจุบันไม่พอ

พระทยัอาจารย์ปรดี ีและไม่พอใจทีอ่าจารย์ป๋วยไปพบอาจารย์ปรดี ี ในเรือ่งนีอ้าจารย์ป๋วยเขยีนถึง

อาจารย์ปรีดีว่า

ผมได้ไปหา ม.ล.เดช สนทิวงศ์ ซึง่ผมเคารพรกัมาก และท่านกเ็มตตาผม เล่าเรือ่งทีผ่ม

มาพบท่านอาจารย์ และถามท่านว่าจรงิหรอืทีใ่นหลวงรบัสัง่ว่า ถ้าอาจารย์กลับมา ท่านจะไม่อยู่

ในประเทศ ม.ล.เดช บอกผมว่าท่านไม่เคยได้ยินรับส่ังเลย และท่านไม่เชื่อว่าในหลวง

จะรับสั่งเช่นนี้ เห็นแต่ได้เคยได้ยินรับสั่งว่า เรื่องทั้ งหลายต้องแล้วแต่มติประชาชนไทย8

นอกจากนี้ ในเดือนกุมภาพันธ์ 2516 อาจารย์ป๋วยยังได้เล่าเอาไว้ว่า เมื่อคราวกลับมา

เมืองไทยเพือ่ร่วมงานเปิด AIT ทีร่งัสติ ในฐานะประธานกรรมการนัน้ มข่ีาวลอืว่าพระบาทสมเดจ็

พระเจ้าอยูห่วัและสมเดจ็พระนางเจ้าฯ พระบรมราชนีินาถ กร้ิวตวัอาจารย์ป๋วยเองด้วย อาจารย์ป๋วย

ยังชี้แจงว่าไม่เป็นความจริงแต่อย่างใด เพราะในงานดังกล่าว ทั้ง 2 พระองค์ โดยต่างวาระกัน 

ทรงมปีฏสินัถารกบัอาจารย์ป๋วยทัง้เรือ่งส่วนตวัและการงาน และทัง้ 2 พระองค์ยงัมรีบัสัง่ถามด้วยว่า 

“เมื่อใดจะกลับมาท�างานเมืองไทย” ซึ่งเป็นค�าถามท่ีจอมเผด็จการอย่างจอมพลถนอม กิตติขจร 

และจอมพลประภาส จารุเสถียร ไม่ได้คิดจะถาม9
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ภูมิทัศน์มหาวิทยาลัยในฝัน

ระหว่างที่อาจารย์ป๋วยเป็นศาสตราจารย์รับเชิญอยู่ที่มหาวิทยาลัยพรินซตัน สหรัฐอเมริกา 
ท่านได้เล่าให้อาจารย์ปรีดีฟังถึงบรรยากาศของมหาวิทยาลัย และความฝันท่ีท่านจะปรับปรุง
มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร์ แม้ในเวลานัน้จะเป็นเพยีงคณบดขีองคณะเศรษฐศาสตร์ ในมหาวทิยาลยั
ธรรมศาสตร์ก็ตาม

มหาวทิยาลยัและเมอืงทีน่ีส่วยงามร่มรืน่ดี มีต้นไม้สนามหญ้ามากน่าด ูท�าให้ผมนกึว่า

มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร์ท่ีท่าพระจนัทร์คงจะท�าอย่างนี้ไม่ได้ แต่ที่ใหม่ทีจ่ะสร้างทีร่งัสิต 

(โดยยงัเก็บท่าพระจนัทร์ไว้) คงจะท�าได้ ทีค่วรท�าอย่างยิง่ คอืมหาวทิยาลยัเชยีงใหม่ซึง่มี

ที่มากและสวยงามตามธรรมชาติอยู่แล้ว10

อย่างไรก็ดีในเวลานั้นต้องไม่ลืมว่า กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ อธิการบดีมหาวิทยาลัย
ธรรมศาสตร์ เป็นผู้ที่ชักชวนให้อาจารย์ป๋วยเข้ามาเป็นคณบดี คณะเศรษฐศาสตร์ และทรงปรึกษา
อาจารย์ป๋วยเรื่องเกี่ยวกับมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ด้วย11

การก่อตั้งมูลนิธิปรีดี (เพ่ือวัดสยามวงศ์)

เมื่ออาจารย์ปรีดีอยู่ที่ฝรั่งเศสแล้ว มีความคิดที่จะตั้งวัดขึ้นที่นั่นเพื่อเผยแผ่พระพุทธศาสนา 
ผ่านการตั้งมูลนิธิปรีดี (เพ่ือวัดสยามวงศ์) โครงการนี้ อาจารย์ป๋วยก็ยินดีร่วมด้วยเช่นเคย ดังที่
เขียนว่า

การก่อตั้ งมลูนธิปิรดีี (เพือ่วดัสยามวงศ์) นั้ น ผมยนิดร่ีวมด้วยอย่างเตม็ที ่ผูท้ีผ่ม

ใคร่เสนอให้เชญิมาเป็นกรรมการนั้ นคอื คณุบญุช ูโรจนเสถยีร ซึง่ก็ได้มาปวารณาตนต่อ

ท่านอาจารย์แล้ว คุณบุญชูใกล้ชิดกับคุณประภาสด้วยผมเห็นควรเสนอให้เป็นประธาน

กรรมการเสียเลย ทั้งนีม้ใิช่ว่าผมจะปัดความรบัผดิชอบไป แต่เหน็ว่าถ้ากระจาย  ๆไปหลาย  ๆคน 

จะเป็นประโยชน์แก่มตขิองมหาชนต่อท่านอาจารย์ เขาจะได้ไปลือว่าไม่ใช่แต่นายป๋วยเท่านั้นทีเ่ป็น 

“ลูกศษิย์คนโปรด” (ค�าของสยามรฐั) ของท่านปรดี ีอกีผูห้นึง่ทีไ่ม่ควรเว้นคือคณุประชมุ ชยัรตัน์  

ผูน้ีแ้ละครจูนิดา รกัและซือ่สตัย์ต่อท่านอาจารย์และท่านผูห้ญงิจริง และเป็นผูท่ี้มีความคิดอ่าน 

รอบคอบสขุมุ มผีูน้ยิมมาก (ผมจะยงัไม่เขยีนถงึอาจารย์วิจติร ลุลติานนท์)12

ทางฝ่ายอาจารย์ปรีดีเองได้ตอบว่า

เรื่องมูลนิธินั้ นได้ก่อร่างขึ้นชั่วคราวส�าหรับมูลนิธิปรีดีเพื่อวัดสยามวงศ์โดยทาง

คุณเยือ้น คณุวชิาได้จดัพิมพ์ใบรบัเงนิทีมี่นกัเรยีนและญาติมิตรบางคนส่งเงนิมาบ้างและ

มอบให้คณุหลวงสิรริาชไมตรเีปนผูล้งนามในใบรบัเงนิ (ทั้ งนีเ้พือ่ขจดัข้อกงัขาของบางคนใน
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พวกเดยีวกนัทีค่อยเอาเด่นและใส่ความพวกเดียวกนั) แต่การต้ังมูลนธิยิงัไม่เปนล�า่เปนสัน

ตามที่ผมได้บอกไปยังคุณ คุณเยื้อน คุณวิจิตร์ ฉะนั้ น เมื่อคุณกลับเมืองไทยก็ขอให้

ช่วยปรกึษาท่านท้ั งสองว่าควรจะท�าอย่างไรจึงจะเหมาะสมแล้วแจ้งให้ผมทราบด้วย และ

ช่วยบอกคณุจนิดา ชยัรัตน์ให้ร่วมในงานนีแ้ละรับเปนกรรมการมูลนธิด้ิวย

ในส่วนเกีย่วกบัท้องทีน่ั้นผมได้พบนายกเทศมนตรอีองโตนี ้ซึง่แสดงความเหน็ดใีนการที่

จะมสี�านักสงฆ์ในเทศบาลนี ้ ปัญหาส�าคญัเบือ้งแรกของเรานั้นต้องการซือ้ทีด่นิเพือ่สร้างอาคาร 

เปนส�านกัสงฆ์ก่อน ผมเหน็ว่าทางทีจ่ะป้องกนัอธกิรณ์ซึง่บางคนอาจก่อขึน้ในภายหลังนั้ น 

คอืผมและภรรยาจะเปนผูอ้ทุศิเงนิซือ้เองโดยเอาเงนิทีจ่ะขายทีด่นิสาธรได้ซึง่เดมิบอกขาย

ตารางวาละ 12,000 บาท แต่ต่อมาเนือ่งจากตลาดท่ีดินซบเซาลงผมจึงบอกคณุอมัพาว่า

จะขายตารางวาละ 11,000 บาท โดยขอเอาตารางวาละ 1,000 บาทนั้ นมาซื้อที่ดิน

และสร้างวัดผมคงได้ตารางวาละ 10,000 บาท รายละเอียดขอให้ถามทางคุณอัมพา 

ตามความคิดของผมนั้ นทีด่นิวดัผมเปนฝ่ายซือ้ ส่วนการก่อสร้างอาคารและค่าบ�ารงุนั้ น

เปนเงนิท่ีญาตมิตินช่วยกนัอทุศิตามศรทัธา ผมหวงัว่าคณุจะได้ช่วยให้งานกศุลนีก้้าวหน้า

ไปสู่จดุหมายได้ในไม่ช้า13

ต่อมาในเดือนพฤศจิกายน 2514 อาจารย์ปรีดีเขียนอีกว่า

เรือ่งด่วนทีค่วรด�าเนนิการขณะนีค้อืเรือ่งมูลนธิปิรีดีเพือ่วัดสยามวงศ์ซ่ึงบางคนทาง 

ก.ท.อาจสวมรอยอ้างช่ือ ประกอบด้วยคณุบญุช ู โรจนเสถยีรได้มาพบสนทนาต่อจากปีกลายนี้

ได้ปรารภขึ้นที่จะให้รีบจดทะเบียนมูลนิธิให้ถูกต้องเรียบร้อยซ่ึงผมเห็นดีด้วย จึงได้แจ้ง

ไปยงัประธานกรรมการด้วย หวงัว่าคณุคงไม่ขดัข้อง ส่วนกรรมการอืน่ๆ นั้ นผมเสนอไปยงั

คณุวจิติร์ให้พิจารณาปรึกษากับญาติมิตร์ทางเมืองไทย ผมได้พยายามเสนอบุคคลที่

หวังว่าไม่ใช่ผู ้ชวนวิวาทอันจะท�าให้กุศลเจตนาเสียไป14

บรรณาธิการชื่อ “ป๋วย”

ในจดหมายที่ทั้ง 2 ท่านคุยโต้ตอบกัน จะได้เห็นว่าอาจารย์ป๋วยได้ช่วยเหลืองานอาจารย์
ปรีดีหลายต่อหลายชิ้น เช่น การน�าฟิล์มภาพยนตร์เรื่องพระเจ้าช้างเผือกกลับมาจากสหรัฐอเมริกา 
เป็นต้น นอกจากนัน้ยงัมกีรณอีืน่ๆ อกี เป็นต้นว่าการจดัพมิพ์หนังสือของอาจารย์ปรีด ี อาจารย์ป๋วย
เสนอตัวว่า

ใน Draft Manuscript “Ruth The Regent and Prime Minister of Siam” นั้น 

มข้ีอความหลายคนซ่ึงภาษาองักฤษก�ากวมอยูบ้่าง ไม่ทราบว่าท่านอาจารย์จะมีใครทีเ่ป็น

ชาวองักฤษหรอือเมรกินัทีอ่ยูป่ารศีจะช่วยตรวจหรอืไม่ ถ้ามีกด็เีพราะอยู่ใกล้ท่านอาจารย์ 

สงสัยอะไรจะได้ถามโดยตรงก่อนตรวจแก้ แต่ถ้าไม่มีใคร ผมขออาสาตรวจให้ท่านอาจารย์

โดยไม่ให้เสียส�านวนเดิมของท่านอาจารย์ แต่ทั้ งนีผ้มจะไม่ท�าก่อนทีท่่านอาจารย์จะอนญุาต

และสั่งมา15
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เพียง 4 วันหลังจากนั้น อาจารย์ปรีดีเขียนจดหมายตอบกลับทันทีว่า

ยินดีมากที่คุณรับช่วยตรวจร่างเรื่อง “รูธฯลฯ” ให้เปนภาษาอังกฤษท่ีสมบูรณ์ขึ้น 

ซึง่เดมิกค็าดคดิไว้แล้วว่าจะขอให้คณุช่วย แต่ยงัเกรงใจอยูเ่นือ่งจากเหน็ว่าคณุมีการงานมาก

ขณะนี ้จงึได้ส่งร่างไปยงัเพือ่นองักฤษบางคนท่ีเขารับแนะน�าก่อนจะส่งส�านกัพมิพ์คอือาจมี

ข้อความบางตอนทีไ่ม่เหมาะสมแต่รสของฝร่ัง อย่างไรกต็ามถ้าคุณช่วยเกลาส�านวนให้ถกูต้อง

เสียก่อนชั้ นหนึง่กจ็ะช่วยให้การพจิารณาของเพือ่นองักฤษคนนั้ นทีจ่ะตดิต่อกบัส�านกัพมิพ์

สามารถวนิจิฉยัได้เรว็ขึน้ ผมจงึขอขอบคณุมายงัคณุตามทีค่ณุปรารถนา

นายเข้ม ผู้หาญกล้า

หลงัการรฐัประหารตวัเองของรฐับาลจอมพลถนอม กติตขิจร ในวนัท่ี 17 พฤศจกิายน 2514 

หลังจากนัน้เดอืนเศษ อาจารย์ป๋วยเขียนแสดงทศันะต่อการท�าลายระบอบประชาธปิไตยครัง้นัน้ว่า

ผมได้ไปแวะกรุงเทพ 3–4 วัน ทั้ งเที่ยวไปและกลับจากมานิลา สังเกตแล้ว ราษฎร

ส่วนใหญเ่ฉยๆ กับคณะปฏิวัติ (ตามเคย) บางคนว่าปฏิวัติดี เพราะอาชญากรรมสงบลง 

บางคนว่าอาชญากรรมไม่ดี เพราะทหารกบัต�ารวจอยูเ่วนเตรยีมพร้อมกนัหมด (ซึง่ตีความ

ได้หลายทาง) ข้าราชการจ�านวนหน่ึงชอบปฏวัิติ เพราะไม่ถกูผูแ้ทนราษฎรรบกวน ที่ไม่ชอบ

ปฏิวัติครั้ งนี้ก็มีนักศึกษา นิสิต แทบทุกมหาวิทยาลัย และอาจารย์กับข้าราชการหนุ่มๆ 

บางคนกอ็ยากท�าอะไรเป็นการคดัค้าน แต่ส่วนมากเกรงภยั พวกนกัศกึษาธรรมศาสตร์ก็

มีความคิดถูกต้องใช้ได้ น่าช่ืนใจ แต่พวกหนังสือพิมพ์ส่วนใหญ่ขลาดมาก ไม่กล้าลง

บทความติเตยีนปฏวิตั ิแม้แต่เมือ่มาสัมภาษณ์ผมและผมบอกให้ลงข่าวว่าผมไม่เหน็ด้วย

กับการปฏิวัติครั้ งนี้ก็ไม่กล้าลง ผมเองไปที่ไหน ผมก็พูดโดยเปิดเผยว่าผมไม่เห็นด้วย

กบัปฏวิตันิี ้และควรจะเรยีกร้องกนัให้มรีฐัธรรมนญูและการเลอืกตั้ งโดยเรว็ทีสุ่ด ได้ข่าวว่า

มีผู้น�าไปเสนอคณะปฏิวัติด้วย16

กเ็พราะทศันะเช่นนีเ้องทีท่�าให้เดอืนกมุภาพนัธ์ 2515 อาจารย์ป๋วยเขยีน จดหมายนายเข้ม 

เย็นยิ่ง เรียนนายท�านุ เกียรติก้อง ผู้ใหญ่บ้านไทยเจริญ คัดค้านการรัฐประหาร และขอให้มี

รัฐธรรมนูญและการเลือกตั้งโดยเร็ว

อาจารย์ป๋วยยังได้กล่าวต่อไปถึงพลังของปัญญาชนก่อนเหตุการณ์ 14 ตุลาคม 2516 

ที่มีแกนส�าคัญอยู่ที่นิตยสาร สังคมศาสตร์ปริทัศน์ ดังที่ท่านเล่าว่า

มีกลุ่มข้าราชการและอาจารย์หนุ่มสาวท่ีรักเสรีภาพอยู่กลุ่มหนึ่ง มี nucleus 

อยู่ที่สมาคมสังคมศาสตร์แห่งประเทศไทย (ซึง่ผมมีชือ่เป็นประธานกรรมการบรหิารอยู)่ 
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ท่านอาจารย์คงเคยเห็นสังคมศาสตร์ปริทัศน์แล้ว ขณะนี้สังคมศาสตร์ปริทัศน์ก�าลัง

พยายามคดัค้านการปฏวัิติโดยพยายามหลีกเล่ียงต่อการถกูปิด ซ่ึงเป็น balance ทีย่าก

พอด ูฉบบัสุดท้าย (ธนัวาคม 2514) ตอนต้นท�าเป็นจดหมายเปิดผนกึถงึหวัหน้าปฏวิตั ิ2 หน้า 

แต่ท้ั งสองหน้าเป็น blank หมด ให้เข้าใจกนัเอง สลัุกษณ์ ศวิรกัษ์เกีย่วข้องอยูด้่วย แต่

บรรณาธกิารช่ือสุชาต ิสวสัดิศ์ร ีเป็นบณัฑติจากธรรมศาสตร์ สุลกัษณ์นั้น anti ท่านอาจารย์ 

แต่ก็ร่วมมือร่วมใจกับผมดีเสมอ เมื่อครั้ งคึกฤทธิ์โจมตีผมเพราะมาพบท่านอาจารย์ 

สุลักษณ์กแ็ก้แทนให้ กลุ่มนีเ้ป็นกลุ่มทีน่่าสนบัสนนุต่อไป และผมหวังว่าจะมีความสามคัคี

และรักษาตัวต่อไปจะเป็นประโยชน์แก่บ้านเมืองมาก17

ในเดือนกุมภาพันธ์ 2515 อาจารย์ป๋วยได้ส่งจดหมายนายเข้ม มาให้อาจารย์ปรีดีอ่าน 

ดังความตอนหนึ่งว่า

ผมขอส่ง “จดหมายของนายเข้ม เยน็ยิง่ เรยีนนายท�าน ุเกยีรติก้อง ผูใ้หญ่บ้านไทยเจรญิ” 

มากราบเรยีนเพือ่โปรดทราบ ผมได้ส่งตรงไปทีจ่อมพลถนอม กิตติขจร แล้วจึงส�าเนาให้

ทางกรงุเทพพมิพ์โรเนยีว เขาเพิง่ส่งกลับมาให้ผม ทางกรงุเทพได้ข่าวว่าอาจารย์มหาวทิยาลัยต่างๆ 

ได้มาขอกนัไป (รวมทั้ งบตุรสาวของคณุชติ เวชประสิทธิ ์ ซึง่เป็นอาจารย์ทีธ่รรมศาสตร์

มาขอให้พ่อหลายฉะบบั) นกัศกึษาก็น�าไปตดิในทีปิ่ดประกาศโดยเปิดเผย หนงัสือพมิพ์ไทยรัฐ

น�าลงในคอลมัน์งาแซง เมือ่ 21 และ 22 กมุภาพนัธ์ ส่วนปฏกิิรยิาจากคณุถนอมและคณะ 

จากคณุสัญญา ธรรมศกัดิ ์อธกิารบดธีรรมศาสตร์และคณบดต่ีางๆ) ผมยงัไม่ทราบ18

ความไม่พอใจจากฝ่ายเผด็จการทหารนั้น เป็นอันตรายต่ออาจารย์ป๋วยมิใช่น้อย อาจารย์

ปรีดีเตือนอาจารย์ป๋วยให้ระวังตัวไว้ ดังที่ว่า

ประภาสไม่พอใจคณุอยูแ่ล้ว จึงขอให้คุณระมัดระวังทีจ่ะถกูใส่ความ ผมจึงรบีบอกมา

ให้รู้ตัวไว้เพื่อมิให้เกิดเสียหายมาถึงคุณ19

ท่านเองก็ปรารภกับอาจารย์ปรีดีว่า

ขอบพระคณุทีก่รณุาส่งข่าวทางกรงุเทพมาให้ผมทราบและเตอืนสต ิ ผมได้รบัข่าว

จากกรงุเทพอยูเ่สมอ และทราบดว่ีามผีูค้ดิร้ายกับผม คุณถนอมนั้ นสู้กระไร ถงึแม้ประภาส

กค็งไม่บ้าระห�่าจนเกินไปนัก คนที่ไว้ใจไม่ได้คือ ณรงค์ กิตติขจร ซึ่งคงจะประทุษร้ายผม

ด้วยไม้มืด ถ้าเขาคิดจะจับผมโดยเปิดเผย ผมก็ยินดี แต่ถ้าเป็นไม้มืด ก็ไม่น่าเส่ียง20

43THAMMASAT UNIVERSITY ARCHIVES BULLETIN



โซ่ข้อกลาง: ปรีดี-สุลักษณ์

ในช่วงทศวรรษ 2510 อาจารย์สุลักษณ์ ศิวรักษ์ หรือ ส. ศิวรักษ์ ปัญญาชนสยาม อดีต

บรรณาธิการ สังคมศาสตร์ปริทัศน์ ผู้โด่งดัง เป็นปัญญาชนฝ่ายอนุรักษ์นิยมที่อยู่ฝั่งตรงข้ามกับ

อาจารย์ปรีดีอย่างสิ้นเชิง อาจารย์สุลักษณ์เขียนบทความรุนแรงโจมตีอาจารย์ปรีดีต่างๆ นานา 

อาจารย์ปรีดีก็ตอบโต้อยู่ไม่ใช่น้อย ถึงกับใช้ค�าว่า “สวะสังคม” ก็มี อาจารย์ป๋วยพยายามไกล่เกลี่ย

ทั้ง 2 ฝ่าย เช่นที่ท่านกล่าวว่า

ผมเองเหน็ตรงกนัข้ามกบัสุลักษณ์ในเรือ่งท่านอาจารย์และท่านชิน้ ฯลฯ แต่เหน็ว่าสุลักษณ์

เองกม็เีจตนาดีต่อบ้านเมอืงและในหนงัสือ อนาคต ฉบบัเดยีวกนันั้ น ได้กล้าหาญเขยีน

คดัค้านเรือ่งอดตี ส.ส. 3 คน เป็นบทความทีผ่มเหน็ว่าเขยีนดมีาก ผมอยากจะได้สุลักษณ์

ไว้เป็นก�าลังต่อต้านผู้มีอ�านาจในปัจจุบัน และต่อต้านคนอย่างคึกฤทธิ์ ฉะนั้ น ผมจึงจะ

พยายามขอร้องให้สลัุกษณ์ยตุกิารเขยีนเป็นปรปักษ์กบัท่านอาจารย์ เพราะอย่างน้อยก็ตรงกัน

ทีร่กัเสรภีาพและสนบัสนนุเสรภีาพ ผมจงึขอกราบเรยีนวงิวอนท่านอาจารย์ว่าอย่าได้โต้ตอบต่อ

ไปเลย ขอได้โปรดอภัยให้ผม และผมจะว่ากล่าวสุลักษณ์ต่อไป ข้อทีส่ลัุกษณ์น�ามากล่าวทีผ่ม

เหน็ว่าอ่อนทีสุ่ด คอื เอาคณะราษฎรมาปะปนกบัจอมพล ป. จอมพลสฤษดิ ์และจอมพล

ถนอม–ประภาส และณรงค์ ผมหวงัว่าจะได้พบสุลักษณ์ในช้าและจะพยายามปรบัความเข้าใจ

ให้สลัุกษณ์เหน็ด้วยกบัผม21

ทั้งนี้ก็เพราะ

ผมไม่มเีจตนาอย่างอืน่นอกจากจะอยากให้ท่านอาจารย์ได้รบัความเคารพจากคนไทย

ทุกรุ่น สมกับที่ท่านอาจารย์ได้ปฏิบัติและบ�าเพ็ญประโยชน์แก่พวกผมมาเป็นเวลานาน22

นักร่างรัฐธรรมนูญชื่อ “ป๋วย”

หลังเหตุการณ์ 14 ตุลาคม 2516 อาจารย์ป๋วยได้รับแต่งตั้งเป็นสมาชิกสภานิติบัญญัติ

แห่งชาติ และเป็นคณะกรรมาธิการวิสามัญพิจารณาร่างรัฐธรรมนูญ 2517 อาจารย์ป๋วยกล่าวถึง

อุปสรรคในการท�างานด้านนี้ให้อาจารย์ปรีดีฟังว่า

เม่ือบ่ายวานนี ้ สามคัคีสมาคมได้เชญิผมไปแสดงปาฐกถาทีท่�างานของส�านกังานสมาคม

ในลอนดอน มคีนไปร่วมประมาณ 40-50 คน ซึง่เป็นข้าราชการด้วยประมาณ 10 คน ผมได้

พูดถึงประเด็นต่างๆ ที่ก�าลังถกเถียงกันในเมืองไทยขณะนี้เกี่ยวกับการร่างรัฐธรรมนูญ 

กฎหมายเลอืกตั้ง รวมทั้งการพทิกัษ์เสรภีาพทางการเมอืง ผมจึงถอืโอกาสกล่าวถงึข้อความต่างๆ 

ในหนังสือและบทความของท่านอาจารย์ เช่นประเดน็สภาเดยีวหรอื 2 สภา และถ้าม ี2 สภา 
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ควรจะให้ราษฎรเลือกตั้ งสภาสงู ประเดน็เลอืกตั้ งรวมเขตและแบ่งเขต ฯลฯ ฯลฯ เข้าใจว่า

ทางสมาคมคงจะน�าเรือ่งเหล่านี้ไปถกกนัต่อไป ผมยนิดทีีท่่านอาจารย์ได้ใช้เวลาอนัมีค่าเขยีน

เรือ่งเหล่านี ้ซึง่คนรุน่ผมท่ีมีเจตนาต่อส่วนรวมเข้าใจได้ชัดอยู่แล้ว แต่คนรุ่นใหม่มักจะไม่เข้าใจ 

แต่อย่างไรกต็าม ผมเข้าใจว่าทางกรุงเทพ พรรคประชาธปัิตย์และคึกฤทธิ ์ คงจะพยายาม

บิดเบือนความจริง หาประโยชน์ส่วนตัวตอนหัวเล้ียวตัวต่อขณะนี้ และรัฐธรรมนูญกับ 

ก.ม.เลือกตั้ ง ท่ีจะคลอดออกมาคงจะมบีทบญัญตัวิปิรติผดิกับหลักประชาธปิไตยแน่นอน 

ผมอยูใ่นสภานิตบัิญญตัจิะพยายามโต้แย้งจนสดุความสามารถ แต่คงจะไม่อาจจะแก้ไขป้องกนั

ความวปิรติได้ แม้ว่าจะมเีพือ่นฝงูหลายคนเหน็ด้วยกนั แต่แม้จะไม่ประสพความส�าเรจ็ ก็จะได้

มข้ีออภปิรายไว้เป็นหลกัฐาน สนบัสนนุข้อเขยีนของท่านอาจารย์เพือ่ประโยชน์แก่อนาคต

ของไทยต่อไป ผมคิดว่าความรบัผดิชอบเบือ้งต้นในขณะนีคื้อการป้องกนัฝ่ายทหารยดึอ�านาจ 

เมือ่ปัญหานีผ่้อนคลายไปแล้ว จึงจะขบัเคีย่วกับฝ่ายขวาของพลเรือน ข้อส�าคัญท่ีสุดผมเหน็ว่า

จะต้องหาวธิส่ีงเสรมิเสรภีาพในการพดู การเขยีน การสมาคม ให้เจรญิยิง่ๆ ขึน้ คนรุน่หลังๆ 

จะได้คิดอ่านเอาเองได้ ประกอบกบัมีหลกัฐานข้อคดิข้อเขยีนของท่านอาจารย์และคนอืน่ๆ อยู่ 

เขาคงจะคดิได้เองในไม่ช้า23

ข้อเสนอหลายเรื่องในการร่างรัฐธรรมนูญของอาจารย์ป๋วย กลายเป็นเสียงส่วนน้อย 

เช่น การที่ท่านเรียกร้องให้มีการท�าประชามติรัฐธรรมนูญ 2517 เพื่อให้ประชาชนรู้สึกหวงแหน

รัฐธรรมนูญที่พวกเขามีส่วนร่วมอย่างมาก ต่อข้อนี้อาจารย์ป๋วยก็ยืนหยัดในสิ่งที่ท่านเชื่อว่าถูกต้อง

ระหว่างนี ้มหีนงัสือพมิพ์บางฉบบั (สยามรฐั ตามเคย) โจมตผีมเรือ่ง referendum 

และเวลาเข้าสภาฯ จริงๆ ญัตติของผมอาจจะแพ้ เพราะต้องได้คะแนนเสียง 2/3 แต่แพ้

หรือชนะ ผมก็ไม่ค�านึง ผมต้องท�าตามที่ควรท�า24

และ

เรื่องที่มีผู้ป่าวข่าวว่าผมรับค�าส่ังจากท่านอาจารย์เรื่องนั้ นเรื่องนี้ก็ดี หรือว่าผมท�า

งานใดๆ เพือ่จะให้เหน็ท่านอาจารย์กลับมา “ครองเมือง” กดี็ หรือว่าท่านอาจารย์เหน็ด้วย

หรือไม่เห็นด้วยกับข้อเสนอประชามติของผมก็ดี ขอท่านอาจารย์โปรดได้วางใจได้ว่า 

ผมไม่ถือเป็นเรื่องมาครุ่นคิดหรือขัดขวางความคิดอ่านต่างๆ เพราะผมเชื่อม่ันเสมอใน

เจตนาดีและความเมตตากรุณาท่ีท่านอาจารย์มีต่อผม ไม่มีส่ิงใดจะหวั่นไหวได้ และ 

ท่านอาจารย์ก็ทราบดีแล้วในเจตนาอันสุจริตของผม ฉะนั้ น ผมท�าหูทวนลมเสมอ และ

เห็นว่าควรกระท�าสิ่งใด ผมก็ท�าไป ไม่ว่าจะมีใครส่อเสียดนินทาเท็จหรือไม่

ญัตติเร่ืองให้มีประชามติเรื่องร่างรัฐธรรมนูญของผมนั้ นได้ตกไปแล้วเมื่อวันศุกร์ 

โดยไม่ได้มีการอภิปรายอะไรเลยเรื่องเกี่ยวกับประชามติ เพียงแต่รัฐบาลและสมาชิก

จ�านวนหนึง่ (ส่วนมาก มหาดไทย) ตดับทว่า ธรรมนญูการปกครองนี ้แก้ไขเพิม่เตมิไม่ได้
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เป็นอันขาด! รัฐมนตรียุติธรรมทั้ งประกอบและฉะเพาะอย่างยิ่งสมภพ (ซึ่งเป็นผู้ร่าง

ธรรมนูญชั่วคราวนี้) เห็นว่า ธรรมนูญเผด็จการนี้เป็นของศักดิ์สิทธิ์ยิ่งกว่ารัฐธรรมนูญ

สภานติบิญัญตันิีก้็ไม่ไหวเลยแหละครบั แต่อย่างไรกต็าม ผมจะเสนอแปรญตัตร่ิางรฐัธรรมนญู

ให้มบีทเฉพาะกาล เปิดโอกาสให้ผู้แทนราษฎรที่ราษฎรเลือกต้ั งเข้ามาคราวหน้าแก้ไข

รัฐธรรมนูญได้อย่างง่าย ภายใน 2 ปีแรกของอายุสภา นี่เป็นขั้ นที่ 2 ของแผนของผม25

ผู้ไม่ขอรับต�าแหน่งทางการเมือง

อาจารย์ป๋วยตั้งปณิธานไว้แต่เข้าร่วมขบวนการเสรีไทยแล้วว่า จะไม่ขอรับต�าแหน่งทางการ

เมืองใดๆ จนกว่าจะเกษียณอายุราชการ เพ่ือแสดงถึงความบริสุทธิ์ใจว่าที่เข้าร่วมขบวนการ

เสรีไทยนั้น ท�าเพื่อชาติและอิสรภาพอธิปไตย มิใช่เพื่อผลประโยชน์ทางการเมืองของตน ท่านยึด

สจัวาจานีเ้สมอมา แม้ว่าผูใ้หญ่ในขบวนการเสรไีทยจะปลาสนาการไปจากอ�านาจเสียส้ินแล้วกต็าม

หลังเหตุการณ์ 14 ตุลาคม 2516 อาจารย์สัญญา ธรรมศักดิ์ ต้องการดึงอาจารย์ป๋วย 

มาช่วยงานในทางเศรษฐกิจ อาจารย์ป๋วยระมัดระวังตัวมาก เพื่อไม่ให้ผิดจากความแน่วแน่

แต่เดิมของตน ดังที่เล่าให้อาจารย์ปรีดีฟังว่า

นายกรัฐมนตรีสัญญาจะตั้ งผมเป็นที่ปรึกษาเศรษฐกิจซึ่งเป็นต�าแหน่งการเมือง 

ผมจึงเสนอแย้งให้เป็นคณะที่ปรึกษาเศรษฐกิจแทน แล้วผมเป็นประธานซ่ึงไม่นับว่าเป็น

ต�าแหน่งการเมอืง ผมรบัท�าโดยเส่ียงต่อการถกูด่าก็เพราะเหน็ว่าควรจะช่วยบ้านเมืองในระยะ

นี้ซึ่งมีปัญหาเศรษฐกิจมาก อย่างน้อยก็ให้เห็นใจว่าผมไม่มีความประทุษภัยต่อใครๆ26

แม้ช่วงนั้น ความตึงเครียดจากการท�างานก็มิได้ลดน้อยลง อาจารย์ป๋วยปรารภว่า

ผมสบายดีเป็นปกต ิ แม้ว่าจะเหน่ือยสกัหน่อย และต้องคอยระวงัไม่ให้เพล่ียงพล�า้

ในกลมารยาของผูท้ีป่องร้าย แต่เท่าทีผ่มถอืท่าทอียู่ในขณะนีก้ร็ูสึ้กว่าเป็นการป้องกันได้ดี

พอใช้ คงจะต้องระวังต่อไปอีก27

เมื่อร่างรัฐธรรมนูญเสร็จแล้ว อาจารย์ป๋วยแสดงทัศนะเอาไว้ว่า

ตามความเข้าใจของผม เหตกุารณ์ทางด้านการเมือง กเ็ป็นไปดังคาดไว้แต่เดิม คอื 

ไม่มกีารเปล่ียนแปลงชะนิดที่น่าพอใจ การร่างรัฐธรรมนูญก็บกพร่องหลายข้อดังท่ีท่าน

อาจารย์ทราบดีอยู่แล้ว แต่ผมออกเสียงลงคะแนนให้ผ่านในวาระที่สาม เพราะรู้สึกว่า

ยังดีกว่ากลับไปใช้ธรรมนูญชั่วคราวแม้แต่วันเดียว และอีกประการหนึ่ง รู ้สึกว่าใน

รัฐธรรมนูญปัจจุบันนี้มีข้อดีมากพอใช้ ส่วนข้อเสียนั้ นเอาไว้แก้ไขกันภายหลัง ถ้าพวก

เราท�างานกันต่อไปโดยไม่หยุดยั้ ง ท้ั งภายในสภาและภายนอกสภา ฉะเพาะอย่างยิ่ง
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ด้านมตมิหาชน กพ็อจะแก้ไขได้ ถงึแม้ว่าในสภาผูแ้ทนราษฎรทีจ่ะมกีารเลือกตั้ งคราวนี้ 

จะมฝ่ีายขวาเป็นเสียงข้างมากและได้เป็นรัฐบาลก็ตาม ถ้าไม่ถูกรัฐประหารเสียก่อน28

อธิการบดีมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์: ต�าแหน่งในฝัน

ผู้ใกล้ชิดหลายคนเคยกล่าวว่าไว้ อาจารย์ป๋วยบอกเขาเหล่านั้นว่า ไม่ใช่ท่านไม่มีความ

ทะเยอทะยานอะไร ท่านมีความทะเยอทะยานอยู่ข้อหนึ่ง คือ การเป็นอธิการบดีมหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร์ ดังในจดหมายที่ท่านเขียนถึงอาจารย์ปรีดี ก็จะพบเรื่องท�านองนี้อยู่ เช่น

ทีผ่มกราบเรยีนมาข้างต้นนี ้ ตั้ งใจจะให้ท่านอาจารย์เหน็ภาพตามความเข้าใจของผม

และทีผ่มคดิว่านกัศกึษา กรรมกร ชาวนา สมาคมต่างๆ จะเป็นก�าลังได้นั้น ไม่ใช่ว่าผมคิดเอา

ข้าดฝ่ีายเดยีว ปัญหาต่างๆ ยงัมีอกีมาก และบางอย่างก็คาดหมายมิได้ ผมคดิว่าจะอทุศิ

เวลาส�าหรบัเรือ่งเหล่านี้ให้มากทีสุ่ด จึงไม่สมัครรบัเลือกต้ั ง (เหตุอกีข้อหนึง่คือ เขาบงัคับ

ให้สังกัดพรรค) และจะไม่รับต�าแหน่งในราชการ นอกจากเป็นอธกิารบดีของธรรมศาสตร์ 

ซึง่ผมคดิว่าเป็น strategic ส�าคญั

งานทีผ่มท�าอยูท่ีธ่รรมศาสตร์ในรอบปีทีแ่ล้ว คอืงานสอนปรญิญาโทวชิาพฒันาชนบท 

และงานปฏบิตักิารตามโครงการพฒันาชนบทสมบรูณ์แบบในลุ่มน�า้แม่กลอง ซึง่เกษตรศาสตร์ 

มหดิล และธรรมศาสตร์ร่วมกนัท�า ด้วยเหตนุีผ้มจงึออกต่างจงัหวดัทกุเสาร์อาทติย์ ปีใหม่นี้ 

ผมคงไม่ต้องท�างานด้านสภานิติบัญญัติและไม่รับงานด้านที่ปรึกษาเศรษฐกิจก็จะมีเวลา

มากขึ้นที่จะติดต่อกับชาวชนบท และอีกด้านหนึ่งคือท�าหน้าที่อธิการบดี ส�าหรับต�าแหน่ง

อธกิารบดีนี ้คงมผีูท่ี้เกลียดชงัผมขดัขวางอยูเ่รือ่ยๆ แต่ก็คงจะไม่หนกัใจอะไรนกั เพราะ

ผมเชือ่ว่า คณาจารย์และนกัศึกษาคงอยูข้่างผมเป็นส่วนมาก29

ต้องไม่ลืมว่า ตราบใดที่เผด็จการทหารครองเมือง อาจารย์ป๋วยที่สนิทสนมกับอาจารย์ปรีดี

ไม่มีทางได้เป็นอธิการบดีมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์แต่อย่างใด ดังเช่นท่ีท่านเขียนไว้เมื่อก่อนเกิด

เหตุการณ์ 14 ตุลาคม 2516 ว่า

ผูม้อี�านาจในรฐับาลขณะนี้ไม่ต้องการให้ผมเกีย่วข้อง “ยแุหย่” นสิิตนกัศกึษา ฉะนั้ น 

ก็หมายความว่าคงจะไม่เต็มใจให้ผมได้รับต�าแหน่งอธิการบดีธรรมศาสตร์ ... ข่าวที่เขา

ลือกนัและต้องการให้ลือกนักคื็อว่า ผมเป็นหุน่ให้อาจารย์ปรดี ี พนมยงค์ เชดิ ถ้าได้เป็น

อธิการบดีธรรมศาสตร์เม่ือใด ก็สมใจอาจารย์ปรีดี เพราะอาจารย์ปรีดีจะได้กลับมามี

อ�านาจในธรรมศาสตร์อีก30

อาจารย์ป๋วยให้ความเคารพและไว้วางใจอาจารย์ปรีดีเป็นอย่างมาก ด้วยความที่ท่าน

วางแผนจะเป็นอธิการบดีมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ในช่วงสถานการณ์ทางการเมืองที่เข้มข้นและ

รุนแรง ท�าให้ท่านต้องระมัดระวังตัวเป็นอย่างมาก อาจารย์ป๋วยเขียนตอนหนึ่งถึงอาจารย์ปรีดีว่า
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ท่านอาจารย์กรุณาถอืว่าท่ีผมเขียนมากราบเรยีนในจดหมายฉบบันี ้ มหีลายเรือ่งที่

เป็นลับฉะเพาะ ผมไม่เคยพดูหรอืเขียนกบัผูใ้ด แต่ส่วนมากกเ็ป็นเรือ่งทีรู่้ๆ  กนัอยู ่เรือ่งงาน

ที่ผมตั้ งใจจะท�าในปีหน้านี้ ผมยังไม่ได้เปิดเผยแก่ผู้ใดเท่าที่เกี่ยวกับนักศึกษา กรรมกร 

และชาวนา เฉพาะอย่างยิ่งเจตนาและสาเหตุที่ผมเปลี่ยนใจยอมรับสมัครเป็นอธิการบดี 

หากท่านอาจารย์จะกรุณาแนะน�าผมในเรือ่งต่างๆ ผมจะขอบพระคุณเป็นอย่างยิง่ เวลานี้

มีศัตรูอยู่มากที่ก�าลังป้ายสีผมต่างๆ31

ก่อนนิราศร้างห่างแผ่นดิน

ก่อนที่ประเทศนี้จะขับไล่ไสส่งอาจารย์ป๋วยออกไปนอกประเทศ ในชะตากรรมคล้ายๆ ท่ี

อาจารย์ปรีดีเคยประสบมา อาจารย์ป๋วยรับรู้สัญญาณความรุนแรงแล้วพอสมควร ดังจดหมาย

ฉบับหนึ่งก่อนเหตุการณ์ 6 ตุลาคม 2519 ความว่า

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

กรุงเทพ 2

1 กันยายน 2519

กราบท่านอาจารย์ที่รักและเคารพยิ่ง

ผมได้รับจดหมาย 14 สิงหาคมของท่านอาจารย์แล้วด้วยความขอบพระคุณ

ได้ให้อาจารย์เสน่ห์อ่านด้วยแล้ว อาจารย์เสน่ห์ยินดีมากที่ท่านอาจารย์เห็นชอบ

กับการกระท�าของแก

เร่ืองที่ท่านอาจารย์ก�าชับมานั้ น ผมก็ตั้ งใจจะปฏิบัติอยู่แล้ว และจะปฏิบัติต่อไป 

แต่ผมกบัคณะจะได้อยู่ในต�าแหน่งอกีนานเท่าใดก็ไม่ทราบ ไม่ใช่เพราะฝ่ายขวาโจมตีหนัก 

หรือฝ่ายซ้ายวุ่นวายและแทรกซึม แต่เป็นเพราะสถานการณ์บ้านเมือง ซึ่งรู้สึกว่าจะไม่

ปลอดภยัแก่ชีวติของผมเองและคณะ ถ้ามีรฐัประหารขึน้เม่ือใด เขาต้องจับพวกเราฆ่าหมด 

ฉะนั้ น ผมจึงต้องมีความระมัดระวังเป็นพิเศษ และรู้สึกว่าการรับใช้ประเทศชาติและ

ธรรมศาสตร์อาจจะไม่มีผลเลย

อย่างไรก็ตาม ผมจะพยายามอย่างดีที่สุดและอย่างช้าเดือนธันวาคม ผมจะมา

อังกฤษอีก และคงได้พูดโทรศัพท์กับท่านอาจารย์อีกเป็นอย่างน้อย

ผมสบายดี เป็นส่วนตัว

กราบมาด้วยความรักและระลึกถึง

ป๋วย อึ๊งภากรณ์
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ปรีดี พนมยงค์ ประดับไว้ในใจชน

แม้เมือ่อาจารย์ป๋วยล้มป่วยลง จนท�าให้พดูไม่ได้ ใช้มอืขวาเขยีนหนังสือเองไม่ได้ แต่ท่านก็

เพียรใช้มือซ้ายเขียนหนังสือ และยังคงติดต่อกับอาจารย์ปรีดีอยู่ ดังการ์ดอวยพรวันเกิดอาจารย์

ปรีดีฉบับหนึ่งที่พบ ว่า

แม้เมื่อตอนท่านรัฐบุรุษอาวุโสอสัญกรรม อาจารย์ป๋วยก็ส่งจดหมายแสดงความเสียใจ

มายังท่านผู้หญิงพูนศุข ความว่า
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สรุป

นี่เป็นเพียงรายละเอียดบางส่วนที่อาจารย์ปรีดีและอาจารย์ป๋วยโต้ตอบกันเท่านั้น เร็วๆ นี้

จะมกีารจดัพมิพ์จดหมายโต้ตอบฉบบันีข้ึ้นในบรรณพภิพโดยโครงการ 100 ปี ชาตกาล ศ.ดร.ป๋วย 

อึ๊งภากรณ์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ร่วมกับมูลนิธิปรีดี พนมยงค์ เพื่อรักษาเอกสารทาง

ประวัติศาสตร์ต่อไป
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15 จดหมำยจำกอำจำรย์ป๋วยถึงอำจำรย์ปรีดี ลงวันที่ 16 กันยำยน 2514
16 จดหมำยจำกอำจำรย์ป๋วยถึงอำจำรย์ปรีดี ลงวันที่ 31 ธันวำคม 2514
17 เรื่องเดียวกัน
18 จดหมำยจำกอำจำรย์ปรีดีถึงอำจำรย์ป๋วย ลงวันที่ 24 กุมภำพันธ์ 2515
19 จดหมำยจำกอำจำรย์ปรีดีถึงอำจำรย์ป๋วย ลงวันที่ 13 เมษำยน 2515
20 จดหมำยจำกอำจำรย์ป๋วยถึงอำจำรย์ปรีดี ลงวันที่ 25 เมษำยน 2515
21 จดหมำยจำกอำจำรย์ป๋วยถึงอำจำรย์ปรีดี ลงวันที่ 20 กรกฎำคม 2515
22 เรื่องเดียวกัน
23 จดหมำยจำกอำจำรย์ป๋วยถึงอำจำรย์ปรีดี ลงวันที่ 29 ธันวำคม 2516
24 จดหมำยจำกอำจำรย์ป๋วยถึงอำจำรย์ปรีดี ลงวันที่ 22 เมษำยน 2517
25 จดหมำยจำกอำจำรย์ป๋วยถึงอำจำรย์ปรีดี ลงวันที่ 19 พฤษภำคม 2517
26 จดหมำยจำกอำจำรย์ป๋วยถึงอำจำรย์ปรีดี ลงวันที่ 3 เมษำยน 2517
27 เรื่องเดียวกัน
28 จดหมำยจำกอำจำรย์ป๋วยถึงอำจำรย์ปรีดี ลงวันที่ 20 ธันวำคม 2517
29 จดหมำยจำกอำจำรย์ป๋วยถึงอำจำรย์ปรีดี ลงวันที่ 20 ธันวำคม 2517
30 ป๋วย อึ๊งภำกรณ์, “ไปกรุงเทพ 9–18 กุมภำพันธ์ 2516,” ใน สันติประชาธรรม (พระนคร: เคล็ดไทย, 2516), 
หน้ำ 81.
31 จดหมำยจำกอำจำรย์ป๋วยถึงอำจำรย์ปรีดี ลงวันที่ 20 ธันวำคม 2517
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เล่าด้วยภาพ

ป๋วย อึ๊งภากรณ ์เดินทางไปเยีย่มคณะอาจารย ์วิทยากร 
และบัณฑิตประจ�าศูนยบ์ัณฑิตอาสาสมัคร 
(ปัจจุบัน คือ วิทยาลัยพัฒนศาสตร์ ป๋วย อึ๊งภากรณ)์ 
ซึ่งออกไปปฏิบัติงานในพื้นทีช่นบทช่วง พ.ศ.2516

กองบรรณาธิการ



(ภาพซ้ายบน) ป๋วย อึ๊งภากรณ ์ขณะด�ารงต�าแหนง่ผูว้า่การธนาคารแห่งประเทศไทย ไดร้ับเชิญให้ร่วมโตะ๊เสวยกับพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยูห่ัว 
พร้อมคณะพระราชอาคันตุกะชาวตา่งประเทศ
(ภาพซ้ายลา่ง) ป๋วย อึ๊งภากรณ ์ขณะด�ารงต�าแหนง่คณบดีคณะเศรษฐศาสตร์ มธ. เฝ้ารับเสด็จในพิธีพระราชทานปริญญาบัตร เมื่อวันที ่18 ธันวาคม 
พ.ศ.2512 พร้อมกับพระเจ้าวรวงศเ์ธอ พระองคเ์จ้าวรรณไวทยากร กรมหมื่นนราธิปพงศป์ระพันธ ์(อธิการบดี) จอมพลถนอม กิตติขจร

 (ไดร้ับดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ)์ และ คณะผูบ้ริหารมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
(ภาพขวา) ป๋วย อึ๊งภากรณ ์ในช่วงทีด่�ารงต�าแหนง่อธิการบดี (พ.ศ.2518-2519) มักจะเดินเยีย่มเยือนพื้นทีโ่ดยรอบมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

 ในรูปนีจ้ะสังเกตเห็นบรรดาร้านรวง ถนนหนทาง และบรรยากาศบริเวณทา่พระจันทร์

จุลสารหอจดหมายเหตุธรรมศาสตร์54
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(ภาพซ้าย) ป๋วย อึ๊งภากรณ ์ถ่ายภาพร่วมกับคณะศิลปินนักแสดงในงานตอ้นรับชาวตา่งชาติ สมัยเป็นผูว้า่การธนาคารแห่งประเทศไทย ช่วงทศวรรษ 2500
(ภาพขวาบน) ป๋วย อึ๊งภากรณ ์กลา่วค�าอ�าลาต�าแหนง่ผูว้า่การฯ ตอ่บรรดาขา้ราชการ เจ้าหนา้ที ่และพนักงานของธนาคารแห่งประเทศไทย เมื่อ พ.ศ.2514
(ภาพขวาลา่ง) ป๋วย อึ๊งภากรณ ์ในอิริยาบถเป่าขลุย่ร่วมกับวงดนตรีไทย เนื่องในโอกาสวันอ�าลาต�าแหนง่ ผูว้า่การธนาคารแห่งประเทศไทย เมื่อ พ.ศ.2514

จุลสารหอจดหมายเหตุธรรมศาสตร์56
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ภาพที ่1 ต�าแหนง่เมืองทวาย และ
เมืองอื่นๆ ทีก่ลา่วถึงในบทความนี ้
โดยระบุต�าแหนง่ บนแผนที ่
Google Earth

ภาพที ่2 แนวคันดินทีเ่ป็นปราการรอบเมืองสาครยังเหลือให้เห็นอยูบ่างสว่น

58 จุลสารหอจดหมายเหตุธรรมศาสตร์



ทวาย เป็นเมืองท่าที่ส�าคัญในเขตพม่าตอนใต้ (ภาพที่1) ถือเป็นเมืองหลักของเขตปกครอง
ตะนาวศรีตามการปกครองในปัจจุบัน บทบาทการเป็นเมืองท่านี้ไม่เพียงแต่จะเห็นได้จากท่ีใน
เวลานี้รัฐบาลพม่าและกลุ่มทุนจากประเทศต่างๆ ได้ร่วมกันก่อสร้างท่าเทียบเรือน�้าลึกซึ่งคาดว่า
จะแล้วเสรจ็ในอกีไม่กีปี่ข้างหน้า แท้ท่ีจริงแล้วทวายเคยมบีทบาทเป็นเมอืงท่าท่ีส�าคญัมาตัง้แต่อดีต 
เป็นทั้งเมืองท่าในการกระจายสินค้าและเป็นทั้งเมืองท่าต้นทางในการเผยแผ่อารยธรรมที่รับช่วง
มาจากดินแดนอื่นโดยเฉพาะอารยธรรมเนื่องในพุทธศาสนาจากอินเดีย บทความนี้มุ่งสะท้อน
บทบาทของทวายในด้านการเป็นจุดหลอมรวมระหว่างอารยธรรมต่างๆ ท่ีสับเปล่ียนเข้ามาใน
แต่ละยุคสมัยผ่านหลักฐานต่างๆในเชิงโบราณคดีเป็นส�าคัญ

จากหลักฐานจ�าพวกเคร่ืองประดับลูกปัด ขวานหิน หม้อดินเผา ฯลฯ ท�าให้ทราบได้ว่า
บริเวณเมืองทวายเป็นแหล่งที่มีการตั้งถิ่นฐานของมนุษย์มาตั้งแต่สมัยก่อนประวัติศาสตร์ แต่ด้วย
ท�าเลที่ตั้งที่สามารถใช้เป็นเมืองท่าหรือเป็นเส้นทางผ่านไปสู่ดินแดนอื่นๆ ท�าให้ทวายมีพัฒนาการ
การตั้งถิ่นฐานมาอย่างสืบเนื่อง สันนิษฐานกันว่าพุทธศาสนาได้ตั้งมั่นในทวายก่อนที่จะเข้าไปถึง
พุกามซึ่งนับเป็นอาณาจักรแรกสุดของพม่าเสียอีก โดยพบหลักฐานทางโบราณคดีคือเมืองสาคร 
(Thagara) (สันนิษฐานว่าก่อตั้งขึ้นราวพุทธศตวรรษท่ี 13) เป็นเมืองท่ีมีแผนผังคล้ายสี่เหลี่ยม
จัตุรัส มีคูน�้าและคันดินล้อมรอบ ปัจจุบันยังปรากฏแนวคันดินให้เห็นอยู่บางส่วน (ภาพที่ 2) 
เมืองสาครนี้ร่วมสมัยกันกับสะเทิม(Thaton)เมืองเก่าแก่ของมอญ1 และยังร่วมสมัยกับเมืองของ
กลุม่ชาวพย ู(Pyu) ทีรุ่ง่เรอืงอยูท่างตอนเหนือของพม่า เช่น หะลิน (Halin) เบ๊ะตะโน (Beikthano) 
ศรีเกษตร (Sri Ksetra) โดยเมืองศรีเกษตรเป็นเมืองของอารยธรรมพยูท่ีอยู่ใกล้ทวายท่ีสุด2 หาก
เทียบกับอารยธรรมที่อยู่ในพื้นที่ประเทศไทยก็คือร่วมสมัยกับศิลปะทวารวดีและศรีวิชัย

ถัดจากเมืองสาครแล้วยังมีเมืองส�าคัญชื่อโมะต์ตีหรือมุตติ (Mokti) สันนิษฐานว่าสร้างขึ้น
ในพุทธศตวรรษที่ 20 เมืองนี้นอกจากปรากฏหลักฐานทางโบราณคดีที่เกี่ยวเนื่องกับพุทธศาสนา
แล้วยังพบประติมากรรมรูปเคารพของศาสนาฮินดูด้วย ประติมากรรมบางชิ้นอาจจะน�าเข้ามา
จากอินเดยีดงัเช่นประตมิากรรมรปูบคุคลยนืเอยีงกายแบบตรภิงัค์ (ภาพที ่ 3) แกะขึน้จากหนิทราย 
มีรูปแบบเป็นศิลปะอินเดียเหนือ สมัยราชวงศ์ปาละ-เสนะ3 (รุ่งเรืองอยู่ในช่วงพุทธศตวรรษที่ 
14 -18) และมีบางประติมากรรมที่อาจจะเป็นฝีมือช่างท้องถิ่นที่สร้างขึ้นตามอิทธิพลศิลปะอินเดีย 
เช่น ประติมากรรมพระวิษณุ (ภาพที่ 4 ) มีรูปแบบที่สะท้อนถึงอิทธิพลศิลปะอินเดียเหนือ 
สมัยราชวงศ์ปาละ-เสนะดังจุดสังเกตเช่นรูปแบบของศิราภรณ์ท่ีประดับศีรษะ และการโยงผ้านุ่ง

ส่องศิลป์ถ่ินทวาย : จุดบรรจบระหว่าง
พม่า-สยาม-อินเดีย-อังกฤษ

สุระ พิริยะสงวนพงศ์
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(ภาพบน) ภาพที ่3 ประติมากรรมบุคคลยืนตริภังค ์ลักษณะเครื่องประดับเป็นรูปแบบศิลปะอินเดียเหนือ 
ขา้งๆ กันเป็นชิน้สว่นประติมากรรมพิฆเณศแสดงให้เห็นถึงการนับถือศาสนาฮินดูในทวาย

(ภาพลา่งซ้าย) ภาพที ่4 ประติมากรรมพระวิษณุทีอ่าจเป็นงานฝีมือช่างทอ้งถิน่ทีส่ร้างขึ้นตามรูปแบบศิลปะอินเดียเหนือ
(ภาพลา่งขวา) ภาพที ่5 ประติมากรรมพระวิษณุ ศิลปะอินเดียเหนือทีจ่ัดแสดงในพิพิธภัณฑส์ถานแห่งชาติ นิวเดลี 

ทีม่าภาพ : เชษฐ ์ติงสัญชลี

ให้ตกเป็นวงโค้งคล้ายตัวอักษรยู (U) ในภาษาอังกฤษ รูปแบบดังกล่าวเทียบเคียงกับตัวอย่าง
ประติมากรรมที่พบในอินเดียได้ชัดเจนยิ่ง เช่นประติมากรรมพระวิษณุ ท่ีจัดแสดงอยู ่ใน

พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ นิวเดลี (ภาพที่ 5)
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ส่วนความสมัพันธ์ระหว่างทวายกบัดนิแดนท่ีเป็นประเทศไทยในปัจจบุนัน้ัน “ประวตัศิาสตร์

ท่ีเป็นลายลกัษณ์อักษร” มีกล่าวถงึมาตัง้แต่ครัง้สโุขทยั อยธุยา เรือ่ยมาจนถงึรตันโกสนิทร์ ข้อมลู

ข้างต้นสอดคล้องกับ “ประวัติศาสตร์ที่เป็นงานศิลปกรรม” ดังเช่น พระพุทธรูปขนาดเล็กหรือ

พระพิมพ์ที่แสดงอิริยาบถลีลาอย่างศิลปะสุโขทัย จัดแสดงอยู่ในพิพิธภัณฑ์วัดโลกมารชินพยาจี 

(ภาพที่ 6) พระพุทธรูปประทับขัดสมาธิราบ ปางมารวิชัย ศิลปะอยุธยา ประดิษฐานอยู่ใน

วัดชินโมะต์ทีพยาจี (ภาพที่ 7) พระพุทธรูปในวัดนี้บางองค์มีรูปแบบผสมผสานระหว่างศิลปะ

อยธุยากบัศลิปะพม่า เช่นพระพทุธรปูประทบัยนืมกีรอบพระพกัตร์แบบพระพทุธรปูพม่าแต่กลบัมี

รัดประคดเป็นขอบหนา ทอดชายสบงด้านหน้าตามแนวตรงโยงกึ่งกลางพระวรกายแบบที่เรียกว่า

จีบหน้านางอย่างศิลปะอยุธยา ทั้งยังมีสังฆาฏิที่เป็นปลายตัดด้วย (ภาพที่ 8)

(ภาพบนซ้าย) ภาพที ่6 พระพิมพท์ีจ่ัดแสดงในพิพิธภัณฑ
 ์

วัดโลกมารชินพยาจี เป็นศิลปะสุโขทัยอยา่งชัดเจน
(ภาพบนขวา) ภาพที ่7 พระพุทธรูปศิลปะอยุธยา ประดิษฐาน 
อยูร่่วมกับพระพุทธรูปศิลปะพมา่
ทีม่าภาพ : สิโรตม ์ภินันทร์ัชตธ์ร
(ภาพลา่ง) ภาพที ่8 พระพุทธรูปองคท์ีป่ระทับยืน 
มีรูปแบบศิลปะผสมระหวา่งสยามและพมา่
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นอกจากนี้ ในด้านสถาปัตยกรรมก็สามารถพบตัวอย่างการรับอิทธิพลสถาปัตยกรรมแบบ

อยุธยาเข้าไปผสมผสานกับรูปแบบของท้องถิ่น เช่น เจดีย์วัดพยาชิจ-มเย่าง์เต่งด่อจี (ภาพท่ี 9) 

เป็นเจดีย์ที่มีองค์ประกอบตามแบบเจดีย์ศิลปะมอญ (ท้ังน้ีการสร้างเจดีย์ด้วยรูปแบบศิลปะมอญ

แพร่หลายทัว่ไปในพม่าตอนใต้โดยไม่จ�าเป็นว่าถิน่ฐานนัน้ต้องเป็นของชาวมอญ) เป็นต้นว่า มฐีาน

เอยีงลาด มรีดัอกคาดกลางองค์ระฆัง มีปลทีรงยาว ฯลฯ แต่ฐานมกีารใช้รปูแบบย่อมมุไม้สบิสอง4 

และองค์ระฆังที่ปกติแล้วเป็นทรงโค้งมนกลับมีการย่อมุมเป็นไม้ยี่สิบ รูปแบบการย่อมุมท้ังฐาน

และองค์ระฆงันีเ้ทียบเคยีงได้ชดัเจนมากกบัเจดย์ีย่อมมุแบบอยธุยา (ภาพที ่ 10) และน่าสนใจว่า

ในความทรงจ�าของคนทวายในปัจจุบันก็ยังมีผู้ที่บอกเล่าว่าวัดแห่งนี้เป็นวัดเก่าสร้างโดยคนไทย 

แม้จะเป็นค�าบอกเล่าที่สั้นๆ และดูเหมือนจะเลื่อนลอย ทว่าสอดรับกับหลักฐานทางศิลปกรรม

อย่างเหนียวแน่น

(ภาพซ้าย) ภาพที ่9 เจดียว์ัดพยาชิจ-มเยา่งเ์ตง่ดอ่จี โปรดสังเกตสว่นองคร์ะฆังทีม่ีการยอ่มุม

 ซึ่งเป็นรูปแบบทีพ่บในศิลปะอยุธยา
(ภาพขวา) ภาพที ่10 ตวัอยา่งเจดยีย์อ่มมุศลิปะอยธุยา ในภาพคือเจดียว์ัดวัดชุมพลนิกายาราม จ.พระนครศรีอยุธยา 
ทีม่าภาพ : ตัดทอนจากภาพเต็มทีเ่ผยแพร่ใน http://www.ayutthayastudies.aru.ac.th/ เขา้ถึงเมื่อ 8 พ.ย.2558
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ความสัมพันธ์ด้านศิลปะยังปรากฏหลักฐานสืบมาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร์ ดังตัวอย่าง

พระพุทธรูปที่ประดิษฐานอยู่ในพิพิธภัณฑ์วัดโลกมารชินพยาจี (ภาพที่ 11) เป็นพระพุทธรูปสร้าง

ขึน้จากไม้ แสดงอภยัมทุราสองพระหตัถ์ พระเศยีรมรีศัมรีปูเปลว มเีมด็พระศกเลก็ ทรงจวีรแบบ

เรียบไม่มีริ้วคลุมพระอังสาทั้งสองข้าง จุดส�าคัญคือรัดประคดเป็นขอบหนาทบจีบหน้านางเป็น

เส้นตรง ซึง่เป็นรปูแบบทีพ่บได้แพร่หลายในศลิปะอยธุยาตอนปลายสบืเนือ่งมาจนถงึรตันโกสนิทร์ 

ดังตัวอย่างเทียบเคียงคือพระพุทธรูปศิลปะรัตนโกสินทร์ที่จัดแสดงในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

พระนคร (ภาพที่ 12)

(ภาพซ้าย) ภาพที ่11 พระพุทธรูปทีจ่ดัแสดงในพพิธิภณัฑว์ดัโลกมารชนิพยาจ ีมีรูปแบบเป็นศิลปะรัตนโกสินทร์
 

ป้ายขอ้มูลในพิพิธภัณฑร์ะบุประวัติวา่เมื่อร้อยกวา่ปีกอ่นมกีารขดุพบพระพทุธรปูองคน์ีว้างนอนอยูใ่ตพ้ื้นอาคาร

 
(คงหมายถึงอาคารในวัด) ตอ่มาจึงน�ามาเก็บรักษาในพิพิธภัณฑ์

ผูแ้ปล : โซตีหะ (Soe Thiha)
(ภาพขวา) ภาพที ่12 พระพุทธรูปศิลปะรัตนโกสินทร์ จัดแสดงในพพิธิภณัฑสถานแห่งชาต ิพระนคร

กระทั่งในช่วงพุทธศตวรรษที่ 24 อังกฤษแผ่อ�านาจเข้ามายึดครองดินแดนทางตอนใต้

ของพม่า ศิลปกรรมในเมืองทวายจึงได้รับอิทธิพลจากศิลปะตะวันตกโดยเฉพาะศิลปะอังกฤษ

แบบวิคตอเรยีนเข้าไปผสมผสานกบัรปูแบบทีม่อียูเ่ดมิ พบได้ทัง้กรณขีองสถานทีร่าชการ อาคารที่

อยู่อาศัย และศาสนสถานในศาสนาพุทธที่น�าสถาปัตยกรรมตะวันตกมาปรับแปลงเป็นโบสถ์

วิหารต่างๆ ได้อย่างงดงาม (ภาพที่ 13)

63THAMMASAT UNIVERSITY ARCHIVES BULLETIN



กล่าวได้ว่าทวายเป็นเมืองเล็กๆ ที่บ่มเพาะสิ่งต่างๆ ที่มาพร้อมกับกาลเวลาได้อย่างน่าสนใจ 

ในอนาคตอันใกล้เมื่อถนนหนทางอันเป็นผลพวงจากโครงการท่าเรือน�้าลึกแล้วเสร็จ นอกจาก

โอกาสทางเศรษฐกิจของทั้งสองประเทศจะเติบโตขึ้นแล้ว ถนนดังกล่าวคงช่วยเบิกทางให้ผู้คนท้ัง

สองฝั่งพรมแดนได้ใช้ไปมาหาสู่กันได้อย่างสะดวกและคงเปิดโอกาสให้ได้เรียนรู้กันในด้านต่างๆ

มากขึ้นรวมถึงด้านการศึกษาค้นคว้าทางประวัติศาสตร์และโบราณคดีด้วย

ภาพที ่13 โบสถ์วัดเตางง์ูอะเชะจอง เป็นอกีโบสถ์หนึ่งทีก่อ่เป็นอาคารแบบตะวนัตก 
แตม่ีหลังคาซ้อนชัน้เป็นทรงปราสาทพมา่ ในภาพจะเห็นสีมาของโบสถ์ทีเ่ป็น

 หัวลูกระเบิด (คาดวา่ใช้การไมไ่ดแ้ลว้) ภิกษุทีดู่แลวดัเลา่วา่ชาวบา้นไปเกบ็มาจาก
สนามบนิหลงัสิน้สดุสงครามโลกครัง้ทีส่อง
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1 ประวัติศำสตร์พม่ำเชื่อถือกันว่ำสะเทิมเป็นดินแดนที่พุทธศำสนำเถรวำทรุ่งเรืองมำก พระเจ้ำอโนรธำแห่งพุกำมทรง
ศรัทธำพระภิกษุรูปหนึ่งที่มำจำกสะเทิม นำมว่ำ ชินอรหันต์ จึงได้ส่งทูตมำขอพระไตรปิฎกจำกพระเจ้ำแผ่นดินสะเทิม
แต่ได้รับกำรปฏิเสธจึงทรงส่งกองทัพยึดครองสะเทิมและกวำดต้อนผู้คนไปยังพุกำมรวมทั้งน�ำพุทธศำสนำเถรวำทไป
เผยแผ่ยงัพกุำมจนสำมำรถแทนทีน่กิำยอำรย์ีทีม่อียูเ่ดมิและกลำยเป็นพทุธศำสนำกระแสหลกัของอำณำจกัรนบัแต่นัน้
2 ดูเพิ่มเติมได้ใน Elizabeth Howard Moore, The sacred geography of Dawei: Buddhism in 
peninsular Myanmar (Burma) (Published online 27 Nov 2013). และ สภุำงค์ จนัทวำนชิ[และคนอืน่ๆ], 
เที่ยวเมืองทวาย (กรุงเทพฯ: ส�ำนักพิมพ์แห่งจุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัย, 2557).
3 เชษฐ์ ติงสัญชลี, ประวัติศาสตร์ศิลปะอินเดียและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ รูปแบบ พัฒนาการ ความหมาย 
(นนทบุรี: มิวเซียมเพรส, 2558), 134. อธิบำยว่ำ “อำณำจักรปำละอยู่ทำงภำคตะวันออกของอินเดียเหนือ ปัจจุบัน
คือบริเวณรัฐพิหำร-เบงกอล และบังกลำเทศ ปกครองโดยรำชวงศ์ปำละ (พุทธศตวรรษที่ 14-17) กระทั่งใน 
พุทธศตวรรษที่ 18 รำชวงศ์เสนะจึงเข้ำยึดอ�ำนำจและปกครองสืบมำ ด้วยเหตุนี้บำงท่ำนจึงเรียกชื่อศิลปะในช่วงนี้ว่ำ 
‘ศิลปะปำละ-เสนะ’ ” ผู้สนใจโปรดดูเพิ่มเติมในหนังสือดังกล่ำว
4 หมำยถึงในแผนผังที่เป็นสี่เหลี่ยมนั้นจะมีมุมย่อยรวมสิบสองมุม และหำกกล่ำวถึงจ�ำนวนอื่นก็จะหมำยถึงจ�ำนวน 
มุมย่อยตำมนั้น เช่น ย่อมุมไม้ยี่สิบก็หมำยถึงมีมุมย่อยยี่สิบมุมนั่นเอง ทั้งนี้ค�ำศัพท์ “ย่อมุม”นั้นบำงท่ำนใช้ค�ำว่ำ 
“เพิ่มมุม” โดยมีควำมหมำยเดียวกัน
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สภาพเดิมของกลอ่งเอกสารนายปรดี-ีทา่นผูห้ญงิพนูศขุ พนมยงค ์ทีบ่า้นพนูศขุ หอพกัลลติา ซอยสวนพล ูถนนสาธรใต ้(2553)
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จดหมายเหตสุ่วนบคุคลมคีวามส�าคญัอย่างยิง่ในการเสรมิหรอืเพิม่ช่องว่างทางประวตัศิาสตร์ 

หรือในอีกทางหนึ่ง นับเป็นแหล่งข้อมูลส�าคัญต่อการท�าความเข้าใจช่วงเวลาและเหตุการณ์ใน

บริบทหนึ่ง แต่จดหมายเหตุส่วนบุคคลคงเป็น “สนาม” ของการท�างานจดหมายเหตุที่ท้าทายกับ

คนท�างาน ความท้าทายเหล่าน้ันประกอบด้วยการระบุแหล่งเอกสาร การจัดหา การเก็บรวบรวม 

การจัดระบบเอกสาร และการบริการกับผู้ใช้บริการ ในปัจจุบัน เอกสารส่วนบุคคลจ�านวนมาก

คงอยู่กับเจ้าของ หรืออยู่ในความดูแลของทายาท หรือเป็นเพียง “กองมรดก” ตกทอดที่ยังไม่รู้

จุดหมายปลายทาง

ด้วยเหตุนี้ ผู้เขียนพึงปรารถนาให้บทความนี้ท�าหน้าที่ในการบันทึกกระบวนการท�างาน 

ต้ังแต่ต้นทางของเอกสารก่อนมาอยู่ในความดูแลของหอจดหมายเหตุธรรมศาสตร์ และระหว่าง

ทางของการท�างานจัดระบบเอกสาร แม้การจัดระเบียบของเอกสารจดหมายเหตุจะได้รับการ

ก�าหนดไว้เป็นมาตรฐานกลางตาม “ระบบการจัดเรียงและการอธิบายจดหมายเหตุสากล” หรือ 

International Standard Archival Description แต่ในการท�างาน ผู้เขียนกลับพบข้อสังเกตและ

กลายเป็นบทเรียนส�าคัญ อย่างน้อยท่ีสุดส�าหรับผู้เขียนเพื่อเป็นแนวทางในการจัดการเอกสาร

จดหมายเหตุส่วนบุคคลในอนาคต

เนือ้หาบทความน�าเสนอใน 3 ส่วนด้วยกนั หนึง่ การอธบิายทีม่าของจดหมายเหต ุนายปรดีี 

พนมยงค์ ซึ่งเป็นทั้งผู้ประศาสน์การมหาวิทยาลัยวิชาธรรมศาสตร์และการเมือง และบุคคลส�าคัญ

ในหน้าประวตัศิาสตร์การเมอืงไทย ผู้เขยีนถ่ายทอดเส้นทางของเอกสาร “กว่าจะมาถงึธรรมศาสตร์

ท่าพระจันทร์” ลักษณะเอกสารอยู่ในความดูแลของทายาท การสร้างความเข้าใจกับทายาท 

การถ่ายโอนเอกสารสู่มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ จากนั้น ในส่วนที่สอง ผู้เขียนจะกล่าวถึงขั้นตอน

การท�างานในการจดัการเอกสาร ตัง้แต่การส�ารวจสภาพ การจดัประเภทเอกสาร กลุม่เอกสารหลกั

และกลุ่มเอกสารรอง และขอบเขตของเอกสารในแต่ละกลุ่ม

ในส่วนสุดท้าย เป็นข้อสังเกตจากการท�างานโดยยกตัวอย่างของกลุ่มเอกสารรองว่าด้วย 

“ผลงานเรื่องพระเจ้าช้างเผือก” รวมท้ังข้อเสนอแนะการใช้ประโยชน์จดหมายเหตุส่วนบุคคลใน

อนาคต ประโยชน์ที่กล่าวถึงนี้มิได้เชื่อมโยงกับการตีความเชิงประวัติศาสตร์แบบนักประวัติศาสตร์ 

หากแต่การตคีวามเนือ้หาจากการจดัเรยีงเอกสารในฐานะท่ีผู้เขยีนท�างานจดหมายเหต ุ นอกจากนี้ 

ผูเ้ขียนกล่าวไว้ในช่วงท้ายของบทความถงึความเป็นไปได้ในการจดัหาเอกสารเพิม่เตมิในวนัข้างหน้า 

หรือความเป็นไปได้ในการเสาะแสวงหาเอกสารที่สัมพันธ์กับบุคคลที่เกี่ยวข้องในช่วงชีวิตของ

นายปรีดี พนมยงค์

จดหมายเหตุ นายปรีดี พนมยงค์ : 
บทบันทึกการท�างานและประโยชน์ในอนาคต

ชีวสิทธิ์ บุณยเกียรติ และดาวเรือง แนวทอง
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กว่าจะถึงธรรมศาสตร์ท่าพระจันทร์
มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ ได้รบัจดหมายจากทายาทนายปรดีี1-ท่านผูห้ญงิพนูศขุ พนมยงค์ 

ลงวันที่ 9 มิถุนายน 2554 แสดงความจ�านงขอมอบเอกสารข้อมูลชั้นต้นทางประวัติศาสตร์ของ
นายปรดี-ีท่านผูห้ญงิพูนศขุ พนมยงค์ ให้หอจดหมายเหตมุหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์เป็นผูเ้กบ็รกัษา 
ในฐานะที่นายปรีดีเป็นผู้ประศาสน์การของมหาวิทยาลัยวิชาธรรมศาสตร์และการเมือง

ทายาทมคีวามเชือ่มัน่ว่ามหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์มคีวามพร้อมทางด้านบคุลากร ท่ีมองเห็น
ความส�าคัญของข้อมูลชั้นต้นทางประวัติศาสตร์ อีกทั้งยังมีหน่วยงานหอจดหมายเหตุของ
มหาวิทยาลัยที่มีประสบการณ์และความพร้อมในการเก็บรักษาเอกสารชั้นต้น โดยมีวัตถุประสงค์
เพื่อให้เป็นประโยชน์ต่อสาธารณชน โดยเฉพาะนักวิชาการในการค้นคว้าเรื่องราวของนายปรีดี 
พนมยงค์กับสังคมไทย

ในขั้นต้นการเตรียมขนย้ายเอกสาร หอจดหมายเหตุฯ ส่งเจ้าหน้าท่ีไปส�ารวจเอกสารท่ี
บ้านพูนศุข เลขที่ 172 ซอยสวนพลู ถนนสาธรใต้ เป็นตึก 4 ชึ้น ส่วนที่เก็บเอกสารอยู่ชั้น 3 และ
ชั้น 4 ซึ่งเป็นอาคารหอพักลลิตา (ชื่อบุตรสาวคนโต) พบว่ามีเอกสารจ�านวนมาก เก็บในกล่องเก็บ
เอกสาร (Documents Archives Reliures) จ�านวนหลายสิบใบ ทราบภายหลังจากทายาทเป็น
เอกสารการท�างานทั้งที่ขนย้ายไปจากเมืองจีน และในช่วงที่นายปรีดียังมีชีวิตอยู่ในขณะพ�านัก
ที่ฝรั่งเศส

ภายหลังอสัญกรรม ทายาทจึงน�าอัฐินายปรีดีกลับเมืองไทย ท่านผู้หญิงได้ขายบ้านพักที่
ถนนอองโตนีย้ายกลับมาพ�านักที่เมืองไทย จึงขนขนย้ายเอกสารทั้งหมดกลับเมืองไทย ทั้งเอกสาร
ทีอ่ยูใ่นฝรัง่เศสและเอกสารส่วนทีน่ายปรดีหีอบหิว้จากเมอืงจนีไปทีฝ่รัง่เศส หลงัจากทีร่ฐับาลฝรั่งเศส
อนุญาตให้พ�านักในประเทศเป็นการถาวร

ในการส�ารวจเอกสารเบื้องต้น มีทั้งเอกสารชั้นต้น หนังสือ สิ่งพิมพ์ ข่าวตัด คาสเซ็ทเทป 
ภาพถ่าย วีดิทัศน์ ฯลฯ ก่อนการขนย้าย ทายาทขอให้หอจดหมายเหตุฯ จัดท�าทะเบียนไว้เป็น
หลกัฐาน ในเวลาต่อมาจงึท�าการเคลือ่นย้ายเอกสารมาท่ีหอจดหมายเหตฯุ เพือ่รอการจดัเรยีงและ
จัดท�าบัญชีช่วยค้น

ก่อนการขนย้ายเอกสาร หอจดหมายเหตุฯ ประกาศรับอาสาสมัครนักศึกษาช่วยงาน 
ไปท�าบัญชีเอกสารทั้งหมด ซึ่งนับเป็นความโชคดีของหอจดหมายเหตุฯ มีผู้สนใจสมัครมาท�างาน
ถึง 5 คน หนึ่งในนั้นส�าเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 1 คน และก�าลังศึกษาต่อปริญญาโท
อีก 2 คน และอีก 2 คน เป็นนักศึกษาระดับปริญญาตรี โดยใช้เงินทุนสงเคราะห์จากมหาวิทยาลัย 
เบิกจ่ายตามอัตราการจ้างนักศึกษาท�างานชั่วโมงละ 40 บาท และมีข้อจ�ากัดให้เบิกได้ในอัตรา
ไม่เกิน 200 บาท/วัน โดยหอจดหมายเหตุฯ อ�านวยความสะดวกในการเดินทางไปกลับระหว่าง
มหาวิทยาลัยกับบ้านพูนศุข ด้วยการขอใช้รถยนต์ส่วนกลางจากมหาวิทยาลัย

ส�าหรับบรรยากาศในการท�างาน ด้วยว่าเป็นอาคารหอพกัเก่า ตกึ 4 ชัน้ ไม่มลีฟิท์ ต้องเดนิ
ขึน้บนัไดไปชัน้ 3 และ ชัน้ 4 เอกสารส่วนใหญ่เกบ็ท่ีชัน้ 3 ส่วนชัน้ 4 มเีกบ็อยู ่2 ห้อง ซึง่อาสาสมคัร

ท�างานต้องนั่งในห้องเก็บเอกสารที่อบอวลไปด้วยกลิ่นของกระดาษผสมกับความอับชื้นของ

ตัวอาคาร ท่ามกลางอากาศที่ร้อนอบอ้าวของเมืองไทยในช่วงเดือนมีนาคม มีเพียงพัดลมตั้งพื้น
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อาคารหอพักลลิตาและสภาพห้องเก็บเอกสารกอ่นการท�าทะเบียนขนยา้ย (2554)

ตัวเล็กๆ ซึ่งพัดเอาความร้อนมากกว่าจะท�าความเย็น โดยอาสาสมัครได้รับความอนุเคราะห์จาก

ทายาท เลี้ยงอาหารกลางวัน รวมทั้งอาหารว่าง ตลอดระยะเวลาการท�างาน

การท�าบัญชีเอกสารเริ่มด�าเนินการก่อนท่ีทายาท จะมีหนังสือส่งมอบให้มหาวิทยาลัย คือ

ในช่วงปลาย พ.ศ. 2553 จนกระท่ังปลาย พ.ศ. 2554 จงึมกีารขนย้ายเอกสารมาท่ีหอจดหมายเหตฯุ 

ซึ่งทีมงานอาสาสมัคร ได้มีการวางแผนการขนย้ายเอกสารอย่างเป็นระบบ โดยน�าเอกสารใส่กล่อง

ขนาด 1 ลูกบาศก์ฟุต เขียนหมายเลขกล่อง และมีบัญชีเอกสารก�ากับทุกกล่อง ท�าให้การขนย้าย

เอกสารเป็นไปอย่างราบรืน่ ในช่วงต้น พ.ศ. 2555 เอกสารราว 110 กล่องลูกบาศก์ฟตุ เคล่ือนย้าย

มาเก็บ ณ ที่ท�าการหอจดหมายเหตุฯ อาคารอเนกประสงค์ 3 ชั้น 3
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ในระหว่างนี้หอจดหมายเหตุฯ ก�าลังจัดเรียงเอกสารและรูปภาพส่วนบุคคล ศาสตราจารย์

สญัญา ธรรมศกัดิ ์ อนัเป็นข้อจ�ากดัด้านบคุลากรซึง่จ�ากดัอตัราส�าหรบัต�าแหน่งนกัเอกสารสนเทศ 

มหิน�าซ�า้ยงัขาดแคลนผูม้ใีจรกังานทางด้านนีอ้กีด้วย หอจดหมายเหตฯุ จงึต้องเสาะแสวงหาอาสา

สมัครส่วนใหญ่มาจากผู้ค้นคว้าเอกสาร นักศึกษาช่วยงาน และผู้ที่หอจดหมายเหตุฯ เชิญมาช่วย

งานโดยเฉพาะเป็นกรณีพิเศษ เช่น ผู้เขียนบทความร่วม บรรณาธิการจุลสาร ฯลฯ บุคคลเหล่าน้ี

ต้องมีคุณสมบัติพิเศษมีความสนใจเอกสารประวัติศาสตร์และมีความศรัทธาเฉพาะตัวบุคคล 

รวมทั้งมีทักษะความรู้ในการจัดเก็บเอกสารด้วย และที่ส�าคัญที่หอจดหมายเหตุฯ ต้องเผชิญมา

ตลอดช่วงเวลานับตั้งแต่การการก่อตั้งในพ.ศ. 2534 จนถึงปัจจุบันคือ ต้องระหกระเหินกับการย้าย

ส�านักงานครั้งแล้วครั้งเล่า การย้ายแต่ละครั้งท�าให้เอกสารกระจัดกระจาย เสียหาย และแตกหัก

ไปไม่น้อย

ส�าหรับการจัดเรียงและจัดท�าบัญชีเอกสารชุดน้ี เน่ืองจากมีข้อจ�ากัดในเร่ืองของเน้ือหา

เอกสารมีหลากหลายภาษาทั้งไทย จีน อังกฤษ และฝรั่งเศส ราวปลาย พ.ศ. 2558 เมื่อสามารถ

หาผู้เชี่ยวชาญที่มาร่วมจัดเรียงเอกสารชุดนี้ได้ หอจดหมายเหตุฯ จึงเริ่มจัดเอกสารชุดนี้ โดยการ

ท�างานในระหว่างทางมีปัญหาซับซ้อนเกิดขึ้น ดังจะได้กล่าวถึงในช่วงต่อไป

เอกสารชุดนี้นับเป็นทรัพย์สินที่มีคุณค่ายิ่งท่ีนายปรีดี พนมยงค์ให้ไว้กับสังคมไทย ส่วนตัว 

ผู้เขียนเชื่อว่าเป็นเจตนาของนายปรีดีที่ประสงค์ให้เอกสารและผลงานที่สะสมมาทั้งหมดตลอด

ช่วงชวีติเป็นสือ่แทนความคดิ และการท�างานทีผ่่านมา เอกสารต่างๆ เป็นบทเรยีนและแบบฝึกหัด

ให้คนรุ่นหลังได้เรียนรู้และใคร่ครวญเกี่ยวกับตนเองและสังคมโดยรวม ในฐานะนักจดหมายเหตุ 

ที่ผู ้ เขียนมีโอกาสได้ท�างานและจัดการเอกสารส่วนบุคคลชุดนี้  ขอขอบคุณทายาทที่มอบ

ความไว้วางใจให้มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์เก็บรักษาเอกสาร และขอบคุณทีมงานอาสาสมัคร

ที่ช่วยในการจัดท�าบัญชีเอกสารที่บ้านพูนศุขจนแล้วเสร็จและขนย้ายมาที่หอจดหมายเหตุฯ

กลอ่งเอกสารทีท่�าทะเบียนแลว้เตรียมขนยา้ยมาทีห่อจดหมายเหตุธรรมศาสตร์ (2554)
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เข้าให้ถึง: การส�ารวจสภาพ การจัดเรียงเอกสาร 
และขอบเขตกลุ่มเอกสาร

ในการเริ่มต้นการท�างาน เอกสารได้รับการจัดแบ่งไว้เป็นหมวดใหญ่โดยทายาท เอกสาร

จากการท�างานของนายปรีดี พนมยงค์ (ข้อเขียนต่างๆ, จดหมายโต้ตอบ, เอกสารภาพถ่ายที่เป็น

บุคคลส�าคัญหรือวาระส�าคัญ โดยส่วนใหญ่เป็นภาพในต่างประเทศ สมุดเยี่ยมในวาระส�าคัญ เช่น 

วันเกิด ครบรอบวันคล้ายวันเกิด วันแต่งงาน หนังสือท่ีตีพิมพ์เป็นเล่ม ข่าวตัดจากหนังสือพิมพ์) 

จากข้อสังเกตในเบื้องแรก ผู้เขียนพบกลุ่มเอกสารท่ีมีปริมาณมากใน 3 กลุ่มด้วยกันได้แก่ 

ต้นร่างหนังสือหรือบทความ เอกสารคดีความ และข่าวตัดจากหนังสือพิมพ์

ผู้เขียนยังไม่สามารถวางโครงสร้างของกลุ่มเอกสาร หรือเรียกอย่างล�าลองว่า “สาแหรก” 

ของการจดัเรยีงเอกสารได้อย่างชดัเจน แม้เจ้าของแบ่งเอกสารไว้เป็นกลุม่บ้างแล้ว แต่เมือ่ส�ารวจ

ในแต่ละกลุม่ย่อย ผูเ้ขียนกลบัพบเอกสารที ่ “ไม่เข้ากลุม่” ในแฟ้มนัน้เช่นกนั นอกจากนี ้สภาพของ

เอกสารบางส่วนที่อยู่ในซองถนอมเอกสารที่ไม่เป็นมิตรกับการรักษาเอกสาร ในสมุดภาพที่ใช้กาว
ผนึกภาพภายในเล่ม หรือการเย็บเอกสารด้วยลวดเย็บกระดาษ เหตุผลสองสามประการนี้ท�าให้
ผู้เขียนตัดสินใจส�ารวจเอกสารทั้งหมด พร้อมการอนุรักษ์เบื้องต้น ตั้งแต่การเปลี่ยนซองถนอม
เอกสาร การน�าลวดเย็บกระดาษทั้งที่ขึ้นสนิมและไม่ขึ้นสนิมออกจากเอกสาร

เอกสารจ�านวนหนึ่งมีสภาพกรอบ และแตก มีโอกาสเส่ียงต่อการฉีกขาด ด้วยเหตุนี้ 
การด�าเนินการส�ารวจและการอนุรักษ์ในเบื้องต้นต้องใช้ความพิถีพิถันในการท�างาน การส�ารวจ
ดังกล่าวอ�านวยให้ผู้เขียนเริ่มสร้างเค้าโครงของ “สาแหรก” ชุดเอกสารเพื่อจัดแบ่งเอกสารเหล่านั้น
เป็นกลุ่มหลักและกลุ่มรอง ทั้งนี้ พยายามรักษา “ความเป็นกลุ่มก้อน” ของเอกสารไว้เป็นอย่างดี 
เพื่อแสดงให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างเอกสาร เช่น ในเอกสารแนบท้ายคดีความ แม้ผู้เขียนพบว่า 
เอกสารส�าเนาบางเรื่องสร้างข้ึนในช่วงเวลาก่อนหน้าการด�าเนินคดี แต่เอกสารเหล่านั้นคงได้รับ
การจัดเก็บไว้ในกลุ่มเอกสารนั้นเช่นเดิม เพื่อให้เห็นความเชื่อมโยงในการใช้เอกสารของเจ้าของ

1. ประวัตินายปรีดี พนมยงค์ ประกอบด้วยกลุ่มย่อย 4 หัวเรื่อง 1.1 ชาติภูมิและชีวิตช่วงต้น 
เอกสารที่แสดงให้เห็นประวัติการเกิดและชีวิตทางการศึกษา เช่น เอกสารประวัติและหนังสือ
อนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพ นางลูกจันทน์ พนมยงค์ ประวัติย่อในภาษาฝรั่งเศส การศึกษา
ในประเทศไทยและต่างประเทศ เช่น ประกาศนียบัตร์ เนติบัณฑิตย์สภา2, 1.2 ชีวิตครอบครัว 
เอกสารเกีย่วข้องกบับคุคลในครอบครวัและธรุกรรม เช่น เอกสารทีเ่กีย่วข้องกบัทรพัย์สนิและมรดก, 
1.3 ชีวิตการงาน เอกสารการปฏิบัติราชการในต่างประเทศในระหว่างท่ีด�ารงต�าแหน่งรัฐมนตรี 
และอนทุนิทีบั่นทกึเหตกุารณ์ต่างๆ ก่อนการลีภ้ยั, 1.4 อสญักรรมและการเชญิอฐักิลบัประเทศไทย 
ได้แก่ เอกสารทางการของการอสัญกรรม การน�าอัฐิกลับประเทศไทย และค�าไว้อาลัยของบุคคล
ส�าคัญ
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2. จดหมายโต้ตอบ นายปรีดี พนมยงค์กับบุคคลต่างๆ จดหมายได้รับการจัดเรียงใน 
2 ลักษณะ 2.1 จดหมายโต้ตอบ เอกสารได้รับการจัดเรียงตามปีพุทธศักราช ครอบคลุมตั้งแต่ 
พ.ศ. 2465-2526 โดยแยกตามปีพุทธศักราชอย่างชัดเจน ส่วนการจัดเรียงอีกประเภทหนึ่งคือ 
2.2 จดหมายโต้ตอบ ที่อาศัยการจัดเรียงตามรายนามบุคคล การจัดเรียงในแบบหลังน้ีมาจาก
ปริมาณของเอกสารของบุคคลที่โต้ตอบ

จดหมายโต้ตอบครอบคลมุบคุคลต่างๆ ได้ 3 ลกัษณะ หนึง่ บคุคลใกล้ชดิ เช่น ท่านผูห้ญงิพนูศขุ 
พนมยงค์ นายปาล พนมยงค์ และบุคคลอื่นๆ ในครอบครัว สอง บุคคลส�าคัญในแวดวงการท�างาน 
เช่น นายป๋วย อึ๊งภากรณ์ ดร.ชาญวิทย์ เกษตรศิริ จรูญ สืบแสง ทวี กสิยพงศ์ และสาม บุคคล
ส�าคญัชาวต่างชาต ิ เช่น Andrew Gilchrist, Stevenson, Kruger, M.G. George-Picot อย่างไรกด็ี 
จดหมายโต้ตอบอีกจ�านวนหนึ่งได้รับการจัดเรียงไว้ในกลุ่มย่อย “คดีความต่างๆ” ซึ่งเป็นส่วนหนึ่ง
ของการด�าเนินคดีความตามรูปแบบการจัดเรียงของเจ้าของเอกสารแต่เดิม

3. ผลงานนายปรดี ีพนมยงค์ มกีลุม่ย่อย 8 เรือ่ง ได้แก่ 3.1 เอกสารท่ีเกีย่วข้องกบังานเขยีน
เรือ่ง “21 ปีทีล้ี่ภยัฯ” ทีก่ล่าวถงึช่วงชวีติในประเทศจนี ความคดิทางการเมอืงและความเหน็ส่วน
บุคคล เอกสารต้นฉบับภาษาอังกฤษ ฉบับภาษาฝรั่งเศสและฉบับแปลภาษาจีน เอกสารต่างๆ 
ที่เกี่ยวข้องกับการตีพิมพ์และการจัดส่งหนังสือให้กับบุคคลต่างๆ

3.2 บทความเรื่องต่างๆ ที่ได้รับการจัดเรียงตามปีพุทธศักราช (พ.ศ. 2470-2526) บ้างเป็น
เอกสารต้นฉบับ บ้างเป็นส�าเนาต้นฉบับ บ้างเป็นหนังสือท่ีได้รับการตีพิมพ์แล้ว รวมท้ังข้อเขียน
เพื่อร�าลึกถึงบุคคลส�าคัญ เช่น วิทยานิพนธ์ดุษฎีบัณฑิต (ค.ศ. 1927) บทความ เรื่อง ความเป็น
อนิจจังของสังคม (ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ) (พ.ศ. 2501) ต้นฉบับงานเขียน เรื่อง ความหมาย
ค�าว่าสังคมนิยมกับคอมมิวนิสต์ (ค.ศ. 1968) ข้อเขียนเนื่องในการวายชนม์ พลเรือเอก สินธุ์ 
กมลนาวิน และรายงานของคณะราษฎรโดยสังเขป (พ.ศ. 2519) ความเห็นเร่ืองมหาราชและ
รัตนโกสินทร์ (พ.ศ. 2525)

3.3 บทความเรื่องต่างๆ (ไม่ระบุปีพุทธศักราช) เป็นกลุ่มเอกสารที่ไม่ปรากฏปีที่เขียน จึงใช้
ชื่อของบทความตามล�าดับตัวอักษร เช่น การถ่ายทอดศัพท์ต่างประเทศเป็นศัพท์ไทยสยาม 
ค�าชี้แจงข้อเท็จจริง ข้อกฎหมาย และประวัติสังเขปการเลือกต้ังไทย ปัญหาเกี่ยวกับการลงอาญา
ผู้กระท�าผิดกฎหมาย บทวิพากษ์หนังสือเรื่องกงจักรปีศาจ RUTH: Revolutionary Regent and 
Premier of Siam เนื้อหาบางส่วนที่ปรากฏในข้อเขียนสะท้อนให้เห็นความสนใจที่หลากหลายของ
นายปรีดี พนมยงค์ การบันทึกความรู้ ความคิดเห็น การศึกษามโนทัศน์ทางสังคม และบทบันทึก
ทางประวัติศาสตร์ในเหตุการณ์ส�าคัญ เช่น ขบวนการเสรีไทยในสมัยสงครามโลกครั้งที่ 2

3.4 รวมบทความและบันทึกการอ่าน เป็นบันทึกจากการอ่าน โดยไม่สามารถระบุแหล่ง
ที่มาของเนื้อหา และบันทึกส่วนบุคคลจากกิจกรรมหรือเหตุการณ์ เช่น บันทึกการพบคุณสมัย 
(พ.ศ. 2522) บันทึกความเห็นสถานการณ์กัมพูชา-เวียดนาม รวมถึงส�าเนาบทความต่างๆ 
ที่นายปรีดี พนมยงค์ใช้ประกอบการเขียนงาน และตามความสนใจ ส่วนบันทึกอื่นๆ ที่มาจาก 3.5 
บันทึกขอบทความจากหน่วยงานหรือบุคคล เป็นกลุ่มเอกสารที่มีหนังสือน�า และเอกสารตอบกลับ
พร้อมบทความ เช่น เอกสารติดต่อกับคณะนิติศาสตร์ จุฬาฯ บทความเรื่อง ทางรอดของสังคมไทย 

(พ.ศ. 2518) จดหมายขอข้อเขียนของมูลนิธิมิตรไทย
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3.6 เอกสารและผลงานเกี่ยวกับพระเจ้าช้างเผือก 3.6.1 ผลงานพระเจ้าช้างเผือก 3.6.2 

การเผยแพร่ผลงานพระเจ้าช้างเผือก 3.6.3 การร�าลึกถึงผลงานพระเจ้าช้างเผือก เป็นกลุ่มเอกสาร

ท่ีแสดงให้เหน็ “ชวิีต” ผลงานของนายปรดี ีพนมยงค์ ทีค่รอบคลมุระยะเวลานานและส่งอทิธพิลต่อ

แวดวงวิชาการทางประวัติศาสตร์และการเมืองมากท่ีสุด ในส่วนน้ี ผู้เขียนน�าเสนอรายละเอียด

และข้อสังเกตบางประการในหัวข้อล�าดับถัดไป

3.7 สุนทรพจน์ ปาฐกถา แถลงการณ์ สรรเสริญ ปราศรัย กลุ่มเอกสารสัมพันธ์กับกิจกรรม

ใน 3 ลกัษณะ ประกอบด้วย ประเภททีห่นึง่ เอกสารทีน่ายปรดี ีพนมยงค์ สือ่สารกบัสาธารณชนทัว่ไป 

เช่น ส�าเนาจดหมายของนายปรดี ี พนมยงค์ ถงึผูม้ใีจเป็นธรรมทีเ่ป็นชาวไทยและชาวต่างประเทศ

ทั่วโลก (10 ตุลาคม ค.ศ. 1958), สมุดปกขาว ค�าแถลงของนายปรีดี พนมยงค์ เรื่อง ขอให้พี่น้อง

ชาวไทยผู้รักชาติและชาวต่างประเทศอย่าหลงเชื่อบุคคล (พ.ศ. 2523)

ประเภทที่สอง เอกสารที่ตอบปัญหา ค�าถาม หรือการสัมภาษณ์กับสื่อมวลชนหรือบุคคล

ส�าคัญ เช่น ค�าตอบของนายปรีดี พนมยงค์ต่อค�าสัมภาษณ์ คลอเดีย รอสส์ (13 มกราคม พ.ศ. 

2517) บทสัมภาษณ์ประสบการณ์และความเห็นบางประการของรัฐบุรุษอาวุโส โดย ฉัตรทิพย์ 

นาถสุภา (10 เมษายน พ.ศ. 2525) และประเภทที่สาม เอกสารที่สัมพันธ์กับกิจกรรมหรืองาน 

เช่น การประชุมเจนีวากับอนาคตของประเทศไทย (27 กรกฎาคม ค.ศ. 1954) และสัมภาษณ์

พิเศษ ฯพณฯ เนื่องในโอกาส 48 ปี แห่งการเปลี่ยนแปลงการปกครอง (24 มิถุนายน พ.ศ. 2523)

3.8 งานเขียนเรื่องต่างๆ ที่มีบุคคลเขียนเกี่ยวกับนายปรีดี พนมยงค์ เอกสารส�าเนาหรือ

สิ่งตีพิมพ์ที่บุคคลต่างๆ เขียนเกี่ยวกับประวัติ ความคิดทางการเมือง และการร�าลึกถึงนายปรีดี 

พนมยงค์ Pridi’s 1933 Economic Plan by Laura Summers, ส�าเนาบทความของกุหลาบ 

สายประดิษฐ์ เกี่ยวกับการลาออกของนายปรีดี พยมยงค์, ต้นฉบับ “ท�าไมดีฉันจึงรัก เคารพ และ

บูชาท่านปรีดี พนมยงค์” โดย ฉลบชลัยย์ พลางกูร, Pridi Banomyong and the Making of 

Thailand Modern, บทความเรื่อง นายปรีดี พนมยงค์กับคนไทยในลอนดอน โดย ไพฑูรย์ 

สายสว่าง (พ.ศ. 2543) เป็นอาทิ

4. เอกสารส่วนบคุคล ท่านผู้หญงิพนูศขุ พนมยงค์ เอกสารในกลุ่มน้ีเกีย่วข้องกบัท่านผูห้ญิง

พูนศุข พนมยงค์ ประกอบด้วยกลุ่มเอกสาร 7 กลุ่ม 4.1 ชาติภูมิ เกียรติภูมิ เอกสารที่เกี่ยวข้องกับ

ครอบครัว เช่น เอกสารแต่งตั้งพระยาชัยวิชิตวิศิษฐ์ธรรมธาดาเป็นองคมนตรี เอกสารที่แสดง

อัตลกัษณ์บคุคล และเอกสารท่ีแสดงการได้รับเกยีรตจิากสถาบนัองค์กรท้ังในและต่างประเทศ เช่น 

เหรยีญมติรภาพเวยีดนาม (พ.ศ. 2539) รางวลัสตรชีาวพทุธดเีด่นแห่งโลกขององค์การสหประชาชาติ 

(พ.ศ. 2548)

4.2 ช่วงชีวิต (พ.ศ. 2500-2550) ประกอบด้วยบทความท่ีเขียนโดยท่านผู้หญิงพูนศุข 

พนมยงค์ในวาระต่างๆ และข่าวตัดจากหนังสือพมิพ์ท่ีแสดงให้เห็นกจิกรรมหรือการเข้าร่วมงาน ในล�าดบั

ถัดมา เป็นเอกสารที่เกี่ยวข้องกับ 4.3 มรดกและการเงิน (พ.ศ. 2485-2550) แสดงให้เห็นสถานะ

ทางการเงินบางส่วน บันทึกค่าใช้จ่าย และเอกสารแสดงเจตจ�านงในวาระสุดท้ายของชีวิต

4.4 จดหมายโต้ตอบระหว่างท่านผู้หญิงพูนศุข พนมยงค์ กับบุคคลต่างๆ และ 4.5 อนุทิน 

ได้รับการจัดเรียงตามล�าดับเวลาที่ระบุไว้ในบันทึก เริ่มต้นจากก่อน พ.ศ. 2500 ถึง พ.ศ. 2550 
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โดยจัดเป็นกลุ่มย่อยรายสิบปี เพ่ืออ�านวยความสะดวกในการค้น ได้แก่ พ.ศ. 2500-2509, 

พ.ศ. 2510-2519, พ.ศ. 2520-2529, พ.ศ. 2530-2539 และ พ.ศ. 2540-2550 และมเีอกสารเฉพาะ

ที่เกี่ยวข้องกับบันทึกงานศพ นายปาล พนมยงค์ (พ.ศ. 2523-2524)

4.6 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับการอนิจกรรมและหลังการอนิจกรรม เป็นหนังสือแสดงความ

ไว้อาลัยมายังครอบครัวพนมยงค์เมื่อท่านผู้หญิงพูนศุข พนมยงค์ถึงแก่อนิจกรรม พ.ศ. 2550 และ

ยังมีเอกสารที่เกี่ยวข้องกับการจัดพิธี ข่าวตัดจากหนังสือที่มีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับการอนิจกรรม และ

บทความที่ได้รับการตีพิมพ์ เพื่อแสดงการไว้อาลัยในระยะหลังการอนิจกรรมแล้วระยะหน่ึง เช่น 

บทความเกี่ยวกับหนังสือ เรื่อง ไม่ขอรับเกียรติยศใดๆ ทั้งสิ้น และหวนอาลัย (พ.ศ. 2552)

4.7 บัตรอวยพร นามบัตร สมุดที่อยู่บุคคล สมุดอวยพร เอกสารในกลุ่มนี้ได้รับการจัดเรียง

ตามประเภทของเอกสาร เนือ่งจากปรมิาณเอกสารทีม่จี�านวนมากและในบางกรณไีม่สามารถระบุ

ระยะเวลาทีแ่น่ชดั เอกสารกลุม่ดงักล่าวนีมี้ความนยัส�าคญัถงึแวดวงหรอืบคุคลต่างๆ ทีท่่านผูห้ญงิ

พูนศุข พนมยงค์ เคยพบปะหรือมีความสัมพันธ์ในลักษณะต่างๆ

5. เหตุการณ์ส�าคัญ เอกสารในกลุ่มนี้เกิดขึ้นจากกลุ่มเอกสารตามล�าดับเหตุการณ์ส�าคัญ

ในช่วงชีวิตของนายปรีดี พนมยงค์ เป็นที่น่าสังเกตว่าเอกสารในกลุ่ม 5.1 การอภิวัฒน์การปกครอง 

พ.ศ. 2475 ไม่มีเอกสารต้นฉบับที่เกี่ยวข้องกับเหตุการณ์ดังกล่าวโดยตรง มีเฉพาะข่าวตัดจาก

หนังสือพิมพ์ ส�าเนาเอกสารของนักวิชาการในชั้นหลังท่ีได้เรียบเรียงเหตุการณ์และวิเคราะห์นัย

และความส�าคญัของการอภวิฒัน์สยาม เช่น ส�าเนาหนงัสอืพมิพ์ หลกัเมอืง (25 มถินุายน พ.ศ. 2475) 

ความเคลือ่นไหวทางการเมืองก่อนการเปลีย่นแปลงการปกครอง โดย ชยัอนนัต์ สมทุวณชิ อย่างไรก็

ดี ปรากฏเอกสารในรูปแบบบันทึกของนายจิตตะเสน ปัญจะ เรื่อง ตอนพระปกเกล้าหักหลังคณะ

ผู้ก่อการ ที่กล่าวถึงเหตุการณ์โดยมีส่วนที่เกี่ยวข้องกับขบวนการเคลื่อนไหว

5.2 กิจกรรมทางการเมือง (พ.ศ. 2475-2494) เป็นเอกสารที่เกิดขึ้นในระยะที่นายปรีดี 

พนมยงค์ด�ารงต�าแหน่งทางการเมือง ซึง่มีจ�านวนไม่มากนกั เช่น การพระราชกศุลถวายรชักาลที ่ 7 

(30-31 ธันวาคม พ.ศ. 2488) หรือเอกสารที่แสดงให้เห็นผลกระทบทางการเมืองในระยะก่อน

สงครามโลกครั้งที่ 2 เช่น บทความอาลัยหลวงประดิษฐ์ฯ (พ.ศ. 2494) 

5.3 สงครามโลกครั้งที่ 2 เอกสารในส่วนนี้ครอบคลุมตั้งแต่เหตุการณ์สงครามโลกครั้งที่ 2 

เอกสารจ�านวนหนึ่งเป็นเอกสารที่ส�าเนามาจากแหล่งข้อมูลอื่นๆ เช่น เอกสารจากกระทรวงต่าง

ประเทศ สหรัฐฯ บันทึกของท่านผู้หญิงละเอียด พิบูลสงคราม The Free Thai and OSS Veterans 

Reunion of Friendship เอกสารอีกลักษณะหน่ึงได้แก่ การร�าลึกถึงเหตุการณ์ในรูปแบบต่างๆ 

เช่น โครงการสารคดีชุดเสรีไทย บริษัทกันตนา จ�ากัด เอกสารก�าหนดการงานร�าลึก 40 ปี และ 

66 ปี วันสันติภาพไทย เป็นต้น

5.4 “กบฏวังหลวง” มีเอกสารจ�านวนไม่มากนัก แต่เหตุการณ์ดังกล่าวนับเป็นจุดเปล่ียน

ส�าคัญในช่วงชีวิตของนายปรีดี พนมยงค์ จึงก�าหนดกลุ่มเอกสารดังกล่าวน้ีเพื่อจัดเก็บรวบรวม

เพิ่มเติมในวันข้างหน้า หากปรากฏเอกสารอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องกับเหตุการณ์ ตัวอย่างของเอกสารใน

กลุ่มนี้ เช่น บันทึก เรื่อง หลวงประดิษฐ์ฯ และบุคคลส�าคัญลี้ภัยการรัฐประหาร (8 พฤศจิกายน 
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พ.ศ. 2490) และเอกสารที่มีผู้เขียนขึ้นในชั้นหลัง เช่น การสัมภาษณ์ อัญชนา โอบอ้อม และอุดร 

รักษมณี เรื่อง การให้ที่ซ่อนตัว 2 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2492 (8 มีนาคม พ.ศ. 2538)

5.5 ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ การก�าหนดเอกสารในกลุ่มน้ีมาจากเน้ือหาในเอกสารที่

แสดงให้เห็นความเกี่ยวข้องระหว่างไทยกับสังคมนานาชาติ โดยไม่มีความเชื่อมโยงโดยตรง

ระหว่างเอกสาร เช่น บันทึกข้อพิพาทเขตแดนสยามกับฝร่ังเศส (พ.ศ. 2488) ค�าแถลงการณ์

เกี่ยวกับการอพยพของชาวเวียดนาม (พ.ศ. 2516)

5.6 เหตุการณ์ พ.ศ. 2516 และ พ.ศ. 2519 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับเหตุการณ์ส�าคัญใน

ขบวนการนักศึกษา และหนึ่งปีหลังสิ้นสุดเหตุการณ์ เช่น เอกสารจากแผนกหนังสือพิมพ์สถานทูต

โซเวยีตเกีย่วกบัการด�ารงต�าแหน่งนายกรฐัมนตร ีเกรยีงศกัดิ ์ชมะนันทน์ (ค.ศ. 1979) เงนิบรจิาคให้

กับศูนย์กลางนิสิตนักศึกษาแห่งประเทศไทย (พ.ศ. 2516) สมัคร สุนทรเวช และนักศึกษาไทยใน

ต่างประเทศ (พ.ศ. 2520)

5.7 กึ่งศตวรรษประชาธิปไตย มีลักษณะเป็นข่าวตัดจากหนังสือพิมพ์ สิ่งพิมพ์ในวาระฉลอง 

50 ปีภายหลังจากการเปลี่ยนแปลงการปกครอง และจดหมายโต้ตอบที่สืบเนื่องจากวาระดังกล่าว 

เช่น หนังสือที่รฤกงานกึ่งศตวรรษประชาธิปไตย (24-27 มิถุนายน พ.ศ. 2525) โครงการ

กึ่ งศตวรรษฯ/จดหมายโต้ตอบกับเสวตร เปี ่ยมพงศ์สานต์ (10 พฤษภาคม-27 กรกฎาคม 

พ.ศ. 2525)

6. คดคีวามต่างๆ ลกัษณะของการจดัเรยีงเอกสารตามการแยกเรือ่งโดยนายปรดี ี พนมยงค์ 

ประกอบด้วย 6.1 คดีสวรรคตพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว อานันทมหิดล (พ.ศ. 2489-2522) 

6.2 คดีฟ้องร้อง รอง ศยามานนท์ (พ.ศ. 2489-2527) 6.3 กบฏภายในและภายนอกราชอาณาจักร 

(พ.ศ. 2490-2522) 6.4 คดฟ้ีองร้อง ม.ร.ว.คกึฤทธิ ์ปราโมช และหนังสือพมิพ์สยามรฐั (พ.ศ. 2510-

2515) 6.5 คดีอาชญากรสงคราม (พ.ศ. 2521) 6.6 คดีการฟ้องร้อง ชาลี เอี่ยมกระสินธุ ์ 

(พ.ศ. 2521-2534) 6.7 คดีฟ้องร้องกระทรวงศึกษาธิการและส�านักพิมพ์บรรณกิจ (พ.ศ. 2522-

2525) 6.8 คดีการฟ้องร้อง ไข่มุกด์ ชูโต (พ.ศ. 2530-2531) 6.9 คดีความอื่นๆ (พ.ศ. 2510-2537)

เอกสารคดคีวามทีเ่กีย่วข้องกบัการฟ้องร้องเป็นกลุม่เอกสารทีม่จี�านวนมากทีส่ดุ และเกดิจาก

การจดัพมิพ์เนือ้หาทางประวตัศิาสตร์ในหนังสือและหนังสือพมิพ์ เพือ่กล่าวโทษนายปรีด ี พนมยงค์ 

นอกจากเอกสารในทางคดแีล้ว ข่าวตดัจากหนงัสอืในแต่ละคดไีด้รบัการจดัเรยีงไว้ในล�าดบัสดุท้าย 

เพื่อแสดงให้เห็นการรับรู้ทางสังคมที่สืบเนื่องจากคดีความ และช่วยให้ผู้ใช้บริการในอนาคตเข้าใจ

บริบทของเอกสารได้มากยิ่งขึ้น

7. มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์และสมาคมนักเรียนไทยในต่างประเทศ เอกสารในกลุ่มนี้

มาจากการประเมินจ�านวนเอกสารจากหน่วยงานหลัก ที่สามารถจัดเรียงได้เป็นหมวดหมู่อย่าง

ชัดเจน และองค์กรต่างๆ ที่ปรากฏในกลุ่มเอกสารนี้ประกอบด้วย 2 กลุ่มย่อย ประเภทแรกเอกสาร

ท่ีเกี่ยวข้องกับ 7.1 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ (พ.ศ. 2513-2545) เช่น สาส์นนายปรีดี พนมยงค์

ในหนังสือที่ระลึกงานธรรมศาสตร์ (พ.ศ. 2517-2523) ค�าขวัญนายปรีดี พนมยงค์ให้แก่บัณฑิต 

23 แห่งมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ (1 สิงหาคม พ.ศ. 2524)
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ประเภทที่สอง เอกสารที่เกี่ยวข้องกับสมาคมนักเรียนไทยในต่างประเทศ ลักษณะของ

เอกสารจากสมาคมนักเรียนไทยในต่างประเทศมักเกี่ยวข้องกับบทสัมภาษณ์ นายปรีดี พนมยงค์ 

หรอืปาฐกถา บทความส�าหรบัตพิีมพ์ในงานการชุมนุมนักเรียนไทยในต่างประเทศ เช่น บนัทึกคนไทย

ในอังกฤษ (18 ตุลาคม พ.ศ. 2513) 7.2 สมาคมนักเรียนไทยในอังกฤษ (พ.ศ. 2513-2529) 

7.3 สมาคมนกัเรยีนไทยในเยอรมน ี(พ.ศ. 2516-2518) เช่น ต้นฉบบั ปาฐกถาการประชมุประจ�าปี

ของสมาคมนักเรียนไทยในสหพันธรัฐเยอรมนี (พ.ศ. 2517) 7.4 สมาคมนักเรียนไทยในฝรั่งเศส 

(พ.ศ. 2517-2525) เช่น สุนทรพจน์ เรื่อง คณะราษฎรกับการอภิวัฒน์ประชาธิปไตย 24 มิถุนายน 

(พ.ศ. 2525)

8. ข่าวตดัหนงัสอืพมิพ์ เนือ่งจากปรมิาณเอกสารประเภทน้ีมจี�านวนมาก การจดัเรียงเอกสาร

จงึอาศัยวันเดือนปีที่ปรากฏบนสิ่งพิมพ์ เป็นเกณฑ์ในการจัดเรียง โดยอาศัยช่วงปีก�าหนดไว้เป็น 

กลุม่ย่อย ได้แก่ พ.ศ. 2476-2500, พ.ศ. 2507-2519, พ.ศ. 2521-2529, พ.ศ. 2530-2550 ผูเ้ขยีน

ตั้งข้อสังเกตปริมาณข่าวตัดจากหนังสือพิมพ์ในช่วงที่ 2 และ 3 มีจ�านวนมากที่สุด

9. การร�าลกึและอนสุรณ์สถาน เกีย่วข้องกบัเหตกุารณ์งานร�าลกึทัง้ในช่วงชวีติและภายหลงั

การอสญักรรมของนายปรดี ีพนมยงค์ ประกอบด้วย 9.1 ครบรอบวนัคล้ายวนัเกดิ อสัญกรรม และ

การร�าลึก นายปรดี ีพนมยค์ (พ.ศ. 2520-2550) 9.2 อนสุรณ์สถาน มลูนธิ ิสถาบนั (พ.ศ. 2520-

2550) 9.3 กิจกรรมงาน “100 ปี ชาตกาล” (พ.ศ. 2539-2548) 9.4 เอกสารส�าคัญประกอบหนังสือ 

101 ปี ปรีดี - 90 ปี พูนศุข กลุ่มเอกสารย่อย 2 กลุ่มหลังนี้เกิดจากจ�านวนเอกสารที่มีปริมาณมาก

เพียงพอที่จะเป็นกลุ่มย่อย และเป็นกิจกรรมส�าคัญท่ีเกิดขึ้น ซึ่งแตกต่างจากเอกสารในกลุ่มแรก

ที่เก่ียวข้องกับเหตุการณ์ต่างๆ ในระดับปลีกย่อย ส่วนกลุ่มเอกสารว่าด้วยอนุสรณ์สถาน มูลนิธิ 

สถาบนั เกีย่วข้องกบัการจดัตัง้ การด�าเนนิการ และกจิกรรมอืน่ใดทีจ่ดัขึน้ในนามขององค์กรเหล่านัน้

10.  หนังสืออนุสรณ์งานศพ เป็นหนังสือท่ีระลึกในงานพระราชทานเพลิงศพหรืองาน

ฌาปนกิจบุคคลต่างๆ อนุุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพคุณหญิงเพ็ง ชัยวิชิตวิศิษฏ์ธรรมธาดา, 

อนสุรณ์งานพระราชทานเพลงิศพ หม่อมเจ้าดลิกฤทธิ ์ กฤดากร, อนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพ 

พันโทพระพิเนตรอัยการ, อนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพหลวงประเสริฐมนูกิจ, อนุสรณ์งาน

ฌาปนกิจศพนายชาญชัย ณ ป้อมเพ็ชร์, อนุสรณ์นายปาล พนมยงค์ และหนังสืออนุสรณ์ 

ท่านผู้หญิงพูนศุข พนมยงค์ “ไม่ขอรับเกียรติยศใดๆ ทั้งสิ้น” (พ.ศ. 2551)

11. เบ็ดเตล็ด หมายถึงประเภทเอกสารท่ีไม่ทราบท่ีมาท่ีชัดเจนหรืออาจเป็นส่วนหน่ึงของ

ชุดเอกสาร แต่ไม่อยู่ในกองเอกสารในขณะที่ผู้เขียนจัดเรียง ด้วยเหตุนี้ จึงแยกเอกสารไว้อีก

กลุ ่มหนึ่ง เพื่อหลีกเลี่ยงความสับสนเกี่ยวกับบริบทเอกสาร โดยจัดเรียงใน 2 ลักษณะ คือ 

11.1 เอกสารระบปีุพทุธศกัราช (พ.ศ. 2423-2549) 11.2 เอกสารทีไ่ม่ระบปีุพทุธศกัราช (เรยีงเอกสาร

ในภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ตามล�าดับ) และในส่วนสุดท้าย ได้แก่ 11.3 หนังสือเรื่องต่างๆ
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นายปรีดี พนมยงค ์เขียนนวนิยาย เรื่อง The King  
of the White Elephant หรือในชื่อภาษาไทยวา่  
พระเจ้าช้างเผือก เมื่อ พ.ศ. 2483 และไดร้ับการตีพิมพ์
ในปีตอ่มา นอกจากนี ้ไดส้ร้างสรรคภ์าพยนตร์ดว้ย

 ชื่อเรื่องดว้ยกัน

ข้อสังเกตและความเป็นไปได้ในการท�างานในวันข้างหน้า

ในทีน่ี ้ผูเ้ขยีนขอยกตวัอย่างจากการจดันิทรรศการเร่ือง การเดนิทางของ “พระเจ้าช้างเผอืก”: 

การตีความจากเอกสารหลักฐาน ซึ่งเรียกได้ว่าเป็นผลพวงจากการจัดเรียงและการจัดท�าบัญชี

เอกสารส่วนบุคคลของนายปรีดี พนมยงค์ นิทรรศการดังกล่าวนี้มาจากข้อสังเกตหลายประการ

ในระหว่างการจดัเรยีงเอกสารต่างๆ ท่ีเกีย่วข้องกบัผลงานเร่ือง พระเจ้าช้างเผือก ท่ีเกดิจากการประพนัธ์

ผลงานของนายปรีดี พนมยงค์ เรื่อง “The King of the White Elephant” เมื่อ พ.ศ. 2483

เส้นทางของเวลาที่ปรากฏในนิทรรศการน้ันมาจากการเรียบเรียงเอกสารท่ีเกี่ยวข้องกับ 

“พระเจ้าช้างเผอืก” โดยล�าดบัตามเหตกุารณ์ต่างๆ ตัง้แต่การสร้างงานเขยีน การสร้างและการอนุรักษ์

ภาพยนตร์ และการจัดฉายในที่สาธารณะ กิจกรรมเหล่านี้สะท้อนให้เห็นคุณูปการของ “พระเจ้า

ช้างเผือก” ต่อสังคม ที่ด�าเนินเรื่อยมาจนถึงปัจจุบัน

ผู้เขียนขอยกตัวอย่างข้อสังเกตจากการท�างานทั้งการจัดเรียงเอกสารและนิทรรศการ ดังนี้ 

พระเจ้าช้างเผอืกในฐานะทตูวฒันธรรม ภาพยนตร์เรือ่ง พระเจ้าช้างเผอืก ได้รบัการจดัฉาย

ในที่สาธารณะในต่างประเทศและเป็นของก�านัลให้กับบุคคลส�าคัญ ดังปรากฏในเอกสาร หนึ่ง 

เอกสารสรุปเนื้อหาในภาพยนตร์ที่ส่งพร้อมกับจดหมายมอบภาพยนตร์ให้กับท่านเหลี่ยวซันซื่อ 

ประเทศจีน โดยแสดงให้เห็นจ�านวนฟิล์มภาพยนตร์ 11 ม้วน ในแต่ละม้วนมีเน้ือหาในแต่ละฉาก

ตอนส�าคัญที่แตกต่างกัน ค.ศ. 1956 (พ.ศ. 2499)
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สอง เอกสารก�าหนดการจัดฉายภาพยนตร์ เมื่อวันที่ 17 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1972 ณ สถาบัน

ปลายบูรพาทิศ กรุงปารีส (Salle de Projection des Institutes d’Extrême Orient) โดยมี 

นายปรดี ี พนมยงค์ ร่วมน�าเสนอภาพยนตร์ และข้อเขยีนแสดงสาระส�าคญัของภาพยนตร์ ในการ

ฉายภาพยนตร์ เรือ่ง พระเจ้าช้างเผอืก ในวาระกจิกรรมการฉายภาพยนตร์ จดัโดยศนูย์ประวตัศิาสตร์

และอารยธรรมในคาบสมุทรอินโดจีน (Centre d’Histoire et Civilisations de la Péninsule 

Indochinoise)

พระเจ้าช้างเผือกที่หายไป ในที่นี้ ผู้เขียนหมายถึง “ช่องว่าง” (accrual) ในงานจดหมายเหตุ

ที่จ�าเป็นจะต้องได้รับการติดตามเอกสารเพิ่มเติม

หนึ่ง เอกสารที่ควรมีแต่กลับไม่พบในชุดเอกสารที่ได้รับ นายปรีดี พนมยงค์ กล่าวไว้ในค�าน�า 

ต้นฉบับเรียงพิมพ์ ภาษาฝรั่งเศส (พ.ศ. 2516) ว่า

“นิยายเรื่องนี้ แต่งขึ้น เมื่อ ค.ศ. 1940 เวลานั้น ยุโรปอยู่ในช่วงสงคราม และญี่ปุ่นเริ่มรุกคืบ

สูเ่อเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ ข้าพเจ้าพยายามอย่างยิง่ในการรกัษาความเป็นกลางของประเทศ และ

ส่งเสริมสันติภาพในโอกาสที่ข้าพเจ้ากล่าวสุนทรพจน์และให้สัมภาษณ์ในสถานท่ีต่างๆ ในท่ีสุด 

ข้าพเจ้าเขียนหนังสือเล่มนี้ขึ้น

...แม้สงครามสิ้นสุดลง และมีการลงนามในสนธิสัญญาสงบศึก แต่ประเทศต่างๆ ในเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้ และอีกหลายประเทศ ต่างจับจ้องท่ีจะเข้าประหัตประหารกัน ข้าพเจ้าเห็นว่า

นี่คือเวลาที่เหมาะสม ในการจัดพิมพ์นิยายเรื่องน้ีเป็นครั้งท่ี 2 ในครั้งน้ี เป็นภาษาฝรั่งเศส 

ปรีดี พนมยงค์ ปารีส เดือนมีนาคม ค.ศ. 1973”

ภาพนิทรรศการในหอประชุมศรีบูรพา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
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ค�าน�าหนงัสอืพระเจ้าช้างเผือกฉบับภาษาฝรัง่เศส หอจดหมายเหตุฯ ไมพ่บหนงัสอืฉบับตีพมิพ์

ในขณะนี้ยังไม่พบหนังสือท่ีได้รับการตีพิมพ์ในฉบับภาษาฝร่ังเศส ท้ังๆ ท่ีปรากฏเอกสาร

การเสนอจัดพิมพ์จากโรงพิมพ์ “ใบเสนอราคาการจัดพิมพ์หนังสือ (DEVIS / Le Roi de l’elephant 

blanc)”ลงวนัที ่ 5 ธนัวาคม ค.ศ.1971 (พ.ศ.2513) หรอืแม้กระทัง่ในเอกสารหนงัสอืเวยีน ระบไุว้

เมือ่ พ.ศ. 2527 ส�านกัพิมพ์มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร์จดัพมิพ์นิยาย เรือ่ง พระเจ้าช้างเผือก โดย

กล่าวไว้ว่า “เป็นการตีพิมพ์นิยาย ฉบับแปลเป็นภาษาไทย ครั้งแรก” แต่ในขณะนี้ ไม่พบหนังสือ

ฉบับเรื่องดังกล่าว
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เอกสารส�าเนาจดหมายถึงบริษัทส�าเนาฟิลม์ภาพยนตร์ 
ขอให้จัดสง่ส�าเนาภาพยนตร์ไปยังหอภาพยนตร์ ฝรัง่เศส
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สอง ความเป็นไปได้ในการพบส�าเนาฟิล์มภาพยนตร์เพิม่เตมิท่ีหอภาพยนตร์ ประเทศฝรั่งเศส 

เอกสารที่เป็นจดหมายจากนายปรีดี พนมยงค์ถึงสมาคมโสตทัศน์ฝรั่งเศส หรือ Société 

AUDIO-VISUEL France (ECLAIRE) ลงวนัที ่2 สงิหาคม ค.ศ. 1971 (พ.ศ. 2514) เพือ่ท�าส�าเนา

ฟิล์มจาก 35 มม. เป็น 16 มม. และมีจดหมายอีกฉบับหนึ่งถึง LABORATOIRES ECLARE 

ฉบับพิมพ์ดีด และต้นฉบับร่างลายมือ โดย เมอซิเออร์ เดอ เฟลส์ (M. de Fels) ลงวันที่ 9 เมษายน 

ค.ศ. 1972 (พ.ศ. 2515) โดยขอให้จัดส่งส�าเนาภาพยนตร์ 35 มม. ไปยังหอจดหมายเหตุ 

เพื่อโอกาสในวันข้างหน้าในการส�าเนาเพิ่มเติม

ในข้อสังเกตในสองประเด็นนี้ ผู้เขียนพึงชี้ชวนให้เห็นนัยทางสังคมที่สามารถปรากฏได้ใน

ตัวเอกสาร การฉายผลงานเรื่องพระเจ้าช้างเผือกในบริบทต่างๆ น่าจะมีนัยอื่นๆ ได้อีก นอกเหนือ

จากทีผู่เ้ขียนได้ตคีวามไว้อย่างสัน้ๆ เกีย่วกบัการสือ่สารในระดบันานาชาต ิ เพราะการฉายภาพยนตร์

ในประเทศช่วงทศวรรษ 2520 น่าจะมคีวามส�าคญับางประการหรอืไม่ ส่วนตวัอย่างของการแสดง

ช่องว่างในชุดเอกสาร เพ่ือแสดงให้เห็นความเป็นไปได้ในการติดตามเอกสารเพื่อความสมบูรณ์

ของชุดเอกสารส่วนบุคคลนี้

ผู้เขียนพบว่ากระบวนการจัดเรียงเอกสารช่วยพัฒนาทักษะในการจัดการเอกสาร และเปิด

โอกาสในการตคีวามและเสนอประเดน็ท่ีน่าสนใจให้กบัสังคม ในชดุเอกสาร ยงัปรากฏกลุ่มเอกสาร

ที่น่าสนใจในการศึกษาในระดับลึกอีกเป็นจ�านวนมาก เช่น เอกสารท่ีเกี่ยวข้องกับคดีความต่างๆ 

ทีช่วนให้ขบคดิเกีย่วกบัการเขยีนประวตัศิาสตร์และความเชือ่มโยงกบัผู้ประพนัธ์ตวับท หรือเอกสาร

ข้อเขียนของนายปรีดี พนมยงค์ อีกจ�านวนหน่ึงท่ียังไม่เคยได้รับการตีพิมพ์สู่สาธารณะ ผู้สนใจ

ประวัติศาสตร์ความคิดและการเมืองน่าจะได้รับประโยชน์จากเอกสารกลุ่มดังกล่าวไม่มากก็น้อย.

1 ค�ำเรียกขำนนำยปรีดี พนมยงค์ ในบทควำมนี้ใช้ตำมจดหมำยที่ทำยำทมีถึงมหำวิทยำลัยธรรมศำสตร ์
ลงวนัที ่9 มถินุำยน 2554 ขอมอบเอกสำรข้อมลูชัน้ต้นทำงประวตัศิำสตร์ของนำยปรดีแีละท่ำนผูห้ญงิพนูศขุ พนมยงค์ 
ให้หอจดหมำยเหตุธรรมศำสตร์เป็นผู้เก็บรักษำ ส่วนค�ำเรียกขำนโดยทั่วไปในมหำวิทยำลัย ชำวธรรมศำสตร์  
มักเรียกขำนว่ำ อำจำรย์ปรีดี
2 สะกดตำมต้นฉบับเอกสำร – ผู้เขียน.
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กิจกรรมประชุมสัมมนา พ.ศ.2558 จัดโดยหอจดหมายเหตุมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
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หอจดหมายเหตมุหาวทิยาลัยธรรมศาสตร์ ได้รับมอบหมายภาระงานด้านการจดัการเอกสาร
และจดหมายเหตุ ตลอดจนครอบคลุมงานด้านการอนุรักษ์ศิลปวัฒนธรรมของมหาวิทยาลัยด้วย 
ซึง่สอดคล้องกบัหลกัยทุธศาสตร์แผนการพฒันา สถาบนัอดุมศกึษา ประกอบด้วยภาระงาน 2 ส่วน 
คือ ส่วนที่ 1 การจัดการจดหมายเหตุและเอกสาร การจัดท�าสิ่งพิมพ์เผยแพร่ การจัดกิจกรรม
ทางวิชาการในเรื่องที่เกี่ยวข้อง การจัดแสดงนิทรรศการชั่วคราว ส่วนท่ี 2 ได้แก่ นิทรรศการถาวร 
2 ห้อง คือ ห้องอนุสรณสถานปรีดี พนมยงค์ และหอประวัติศาสตร์เกียรติยศแห่งมหาวิทยาลัย
ธรรมศาสตร์ ภ�ระง�นและกิจกรรมในปี 2558 มีดังนี้

1. ง�นให้บรกิ�รเอกส�ร เยีย่มชมห้องจัดแสดง ประเมนิคณุค่�เอกส�ร และรับมอบเอกส�ร

ลำ�ดับ ลักษณะง�น จำ�นวน

1 ผู้ใช้บริการเอกสาร 98 คน

2 ผู้เยี่ยมชมห้องอนุสรณสถานปรีดี พนมยงค์ และหอประวัติศาสตร์ฯ 400 คน

3 ประเมินคุณค่าเอกสาร 77,745 แฟ้ม

4 รับมอบเอกสาร 522 รายการ

5 ใช้บริการข้อมูลผ่านเว็บไซต์ 2,296 ครั้ง

2. ก�รจัดทำ�สิ่งพิมพ์เผยแพร่
2.1 จัดพิมพ์จุลสารหอจดหมายเหตุธรรมศาสตร์ฉบับที่ 19 จ�านวน 2,000 เล่ม เป็นสิ่งพิมพ์

เผยแพร่องค์ความรู้ทางจดหมายเหตุ และหลักฐานข้อมูลทางประวัติศาสตร์ และรายงานกิจกรรม
ของหอจดหมายเหตุฯ ก�าหนดเผยแพร่ในวันที่ 11 พฤษภาคม ของทุกปี เผยแพร่ให้ผู้บริหาร
มหาวิทยาลัย คณะ ส�านัก สถาบัน และหน่วยงานอิสระ ห้องสมุดสถาบันอุดมศึกษาท่ัวประเทศ 
หอจดหมายเหตุและศูนย์เอกสารในเครือข่าย ส่ือมวลชนสายการศึกษา ศิลปวัฒนธรรม และผู้มี
อุปการคุณต่อหอจดหมายเหตุฯ 

รายงานผลงานและกิจกรรมหอจดหมายเหตุ
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ปี 2558
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2.2 จัดพิมพ์หนังสือที่ระลึกครบรอบวันสันติภาพไทย ปีท่ี 70 จ�านวน 1,000 เล่ม 
โดยน�าเนือ้หาการจดัเสวนาวชิาการในปีทีผ่่านมาน�ามาจดัพมิพ์เผยแพร่ เพือ่บนัทึกไว้เป็นหลักฐาน
การท�างานวิชาการในแต่ละปี เผยแพร่ในงานสัมมนาของทุกปี และส่งไปยังห้องสมุดสถาบัน
อุดมศึกษาทั่วประเทศ หอจดหมายเหตุและศูนย์เอกสารในเครือข่าย สื่อมวลชนสายการศึกษา
และศิลปวัฒนธรรม และผู้มีอุปการคุณต่อหอจดหมายเหตุฯ

3. ก�รจัดทำ�ข้อมูลสำ�รองเอกส�รจดหม�ยเหตุเพื่อก�รอนุรักษ์และให้บริก�ร 
3.1 การจัดท�าเอกสารดิจิทัลเอกสารชุดส�านักทะเบียนและประมวลผล กลุ่มใบสมัคร

และคะแนนสอบไล่ เอกสาร 6 ตุลาคม 2519 เอกสารฝ่ายซ้าย และเอกสารนักศึกษา จ�านวน 
153,694 หน้า

3.2 การจดัท�าข้อมลูส�ารองในรปูของวัสดยุ่อส่วน ประเภทไมโครฟิล์ม เอกสารชดุส�านักทะเบยีน
และประมวลผล จ�านวน 53,192 หน้า

4. ง�นประชุม/สัมมน�วิช�ก�ร/จัดนิทรรศก�ร
4.1 งานสัมมนาวิชาการจดหมายเหตุ เรื่อง ระบบการบริหารเอกสาร และตารางก�าหนด

อายุเอกสาร วันท่ี 24 กรกฎาคม 2558 มีวัตถุประสงค์เพื่อให้เจ้าหน้าที่ที่รับผิดชอบการบริหาร
งานเอกสารของมหาวิทยาลัย เข้าใจระเบียบงานสารบรรณ โดยเฉพาะการบริหารงานเอกสาร 
ข้อที่ว่าด้วย การผลิต การเก็บรักษา การขอยืมใช้ การคดัเลอืกและการท�าลายเอกสาร ซึง่จะน�าไปสู่
การบริหารงานเอกสารอย่างมปีระสทิธภิาพ และมกีารส่งมอบเอกสารทีม่คีณุค่าในทางประวตัศิาสตร์ 
กฎหมาย การเงิน และการอ้างอิง ให้หอจดหมายเหตุฯ เก็บรักษาต่อไป

การจัดสัมมนาวิชาการจดหมายเหตุ เรื่อง ระบบการบริหารเอกสาร 
และตารางก�าหนดอายุเอกสาร ณ ห้องประกอบ หุตะสิงห์ วันที ่24 กรกฎาคม พ.ศ.2558
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บรรยากาศการจัดสัมมนาวิชาการจดหมายเหตุ เรื่อง ระบบการบริหารเอกสาร และตารางก�าหนดอายุเอกสาร 
ณ ห้องประกอบ หุตะสิงห์ วันที ่24 กรกฎาคม พ.ศ.2558
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นิทรรศการการเดินทางของพระเจ้าช้างเผือก และ 70 ปี วันสันติภาพไทย วันที ่15-16 สิงหาคม พ.ศ.2558 ณ หอประชุมศรีบูรพา

บรรยากาศงานสัมมนา 
70 ปี วันสันติภาพไทย 
วันที ่15-16 สิงหาคม พ.ศ.2558 
ณ หอประชุมศรีบูรพา
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4.2 การจัดนิทรรศการในโอกาสครบรอบ 70 ปีวันสันติภาพไทย หอจดหมายเหตุฯ ได้รับ
มอบหมายให้จัดนิทรรศการ 2 เร่ือง คือ “70 ปี วันสันติภาพไทย” และ “การเดินทางของพระเจ้า
ช้างเผือก” โดยการค้นคว้าข้อมูลจากเอกสารชั้นต้น ชุดเอกสารส่วนบุคคลนายปรีดี-ท่านผู้หญิง
พูนศุข พนมยงค์ ภายใต้หัวข้อเอกสารเรื่อง การจัดท�าภาพยนตร์ เรื่องพระเจ้าช้างเผือก จัดแสดง 
ณ หอประชุมศรีบูรพา วันที่ 16 สิงหาคม 2558

4.3 การปรับปรุงหอประวัติศาสตร์เกียรติยศแห่งมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ในโอกาส
ครบรอบ 80 ปี แห่งการสถาปนามหาวิทยาลัย โดยจัดท�าข้อมูล เหตุการณ์และเรื่องราวที่เกิดขึ้น
ในรอบทศวรรษที่ 8 ของมหาวิทยาลัยเพิ่มเติม เพื่อให้ข้อมูลในห้องจัดแสดงมีความทันสมัย 
และน่าสนใจมากขึ้น

5. ง�นจัดเรียงและจัดทำ�บัญชีช่วยค้นเอกส�ร
เป็นเอกสารส่วนบุคคลนายปรดี–ีท่านผูห้ญงิพนูศขุ พนมยงค์ ทีท่ายาทมอบให้มหาวทิยาลยั

ธรรมศาสตร์ เมื่อปี พ.ศ. 2555 ปริมาณเอกสารประมาณ 10,000 แฟ้ม

6. ง�นที่กำ�ลังดำ�เนินก�รในปี 2559
6.1 การจัดท�าบัญชีช่วยค้นรูปภาพส่วนบุคคล นายปรีดี-ท่านผู้หญิงพูนศุข พนมยงค์

6.2 การจัดเก็บและรวบรวมเอกสารส่วนบุคคล ศาสตราจารย์ ดร.ป๋วย อึ๊งภากรณ์

6.3 การจัดเก็บและรวบรวมเอกสารส่วนบุคคลของอดีตอธิการบดี

6.4 การจัดท�าโครงการอบรมมัคคุเทศก์ให้แก่นักศึกษาทั้งที่เรียนอยู่ที่ท่าพระจันทร์และ

ศูนย์รังสิต

7. แผนง�นในอน�คต

7.1 การจัดท�าฐานข้อมูลเอกสารจดหมายเหตุดิจิทัลเอกสารจดหมายเหตุ จ�านวน 

1,113,744 หน้า 

7.2 การจัดท�าบัญชีช่วยค้นเอกสารจดหมายเหตุส่วนบุคคล กุหลาบ สายประดิษฐ์
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หอจดหมายเหตุมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร จัดตั้งขึ้นโดยมีวัตถุประสงคเพื่อเปนแหลงรวบรวมและจัดเก็บเอกสาร สิ่งพิมพ วัสดุและสิ่งของที่มีคุณคา

ของมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร รวมทั้งกิจกรรมที่เกี่ยวของกับมหาวิทยาลัย และเปนแหลงใหบริการขอมูลเพื่อการศึกษาคนควาวิจัย เผยแพรอดีตและ

ความเปนมาท่ีเก่ียวของกับประวัติและพัฒนาการของมหาวิทยาลัย ตลอดจนสังคมภายนอกท่ีมีความเก่ียวของกับมหาวิทยาลัยธรรมศาสตรในดานตางๆ

วัตถุประสงคที่สำคัญมีดังนี้

1. เพื่อเปนแหลงรวบรวมและจัดเก็บเอกสารที่มีคุณคาของมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ไดแก

 1.1 เอกสารที่มีคุณคาในทางประวัติศาสตร

 1.2 เอกสารที่มีคุณคาในดานนโยบายและการบริหารงาน

 1.3 เอกสารที่มีคุณคาในทางกฎหมาย

 1.4 เอกสารที่มีคุณคาในการวิจัย

 1.5 เอกสารที่เกี่ยวของกับกิจกรรมนักศึกษาและมหาวิทยาลัย

2. เพื่อเปนสถานที่จัดแสดงเรื่องราวความเปนมาของมหาวิทยาลัย โดยรวบรวมและจัดเก็บเอกสาร วัสดุ สิ่งของ เครื่องใช และอุปกรณตางๆ

 ที่มีคุณคา ไดแก

 2.1 เอกสารดิจิทัล รูปภาพ ภาพเขียน แผนผัง แผนภูมิ แบบจำลอง นิทรรศการ ฯลฯ

 2.2 ฟลมเนกาติฟ ฟลมภาพยนตร สไลด วัสดุยอสวน วีดิทัศน แถบบันทึกเสียง ไฟลเสียงดิจิทัล และโสตทัศนวัสดุตางๆ 

 2.3 รูปปน เหรียญที่ระลึก เครื่องหมายตางๆ ที่ทำดวยโลหะ หรือวัสดุอื่นๆ รวมทั้งโล เข็ม เกียรติยศ ฯลฯ

 2.4 โตะ เกาอ้ี ส่ิงของเคร่ืองใชในสำนักงาน ของใชสวนตัวของอธิการบดี บุคคลสำคัญหรือ ศิษยเกาท่ีมีช่ือเสียง และมีความสัมพันธกับมหาวิทยาลัย

 2.5 เครื่องหมาย ตรามหาวิทยาลัย สัญลักษณ เครื่องแบบ ธงประจำคณะ ธงมหาวิทยาลัย และสิ่งประดิษฐอื่นๆ ที่จัดทำขึ้นในวาระตางๆ

   ของมหาวิทยาลัย เชน เสื้อเชียรฟุตบอลประเพณี เปนตน

3. เปนหอเกียรติประวัติของบุคคลสำคัญของมหาวิทยาลัย ไดแก ผูประศาสนการนายปรีดี พนมยงค ดร.ปวย อึ๊งภากรณ และบุคคลอื่นๆ ในลักษณะ

 หอเกียรติยศ (Hall of Fame)

4. เพื่อเปนศูนยขอมูลที่ใหบริการสารนิเทศที่เกี่ยวกับมหาวิทยาลัยในอดีต

 4.1 รวบรวมเสียง และประวัติของมหาวิทยาลัยธรรมศาสตรรวมทั้งกิจกรรมทุกๆ ดาน

 4.2 จัดระบบขอมูลเปนหมวดหมู และจัดทำคูมือชวยคนควาดวยเทคโนโลยีที่ทันสมัย

 4.3 ใหบริการสืบคนขอมูลและจัดสรางฐานขอมูลเกี่ยวกับประวัติ และกิจกรรมของมหาวิทยาลัย รวมถึงบุคคลสำคัญของมหาวิทยาลัย

á¹Ð¹Ó¼ÙŒà¢ÕÂ¹
ณพรรธน ตรีผลาวิเศษกุล
นักเขียนและนักสรางภาพยนตรอิสระ

ภัทรภร ภูทอง 
นักวิจัยเก่ียวกับ Asian Comfort Women ในประเทศไทยโดยการสนับสนุนจากมหาวิทยาลัย Seoul National University ประเทศเกาหลี 

สุระ พิริยะสงวนพงศ
นักวิจัยประจำสถาบันไทยคดีศึกษา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

ชีวสิทธ์ิ บุณยเกียรติ 
นักวิชาการอิสระดานพิพิธภัณฑและมรดกศึกษา

ดาวเรือง แนวทอง
นักเอกสารสนเทศ หอจดหมายเหตุมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร

กษิดิศ อนันทนาธร
นักศึกษาปริญญาโท สาขาวิชากฎหมายมหาชน คณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร

ผูจัดการโครงการ 100 ป ชาตกาล ศ.ดร.ปวย อ๊ึงภากรณ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, กรรมการมูลนิธิปรีดี พนมยงค,

กรรมการมูลนิธิเสฐียรโกเศศ-นาคะประทีป และสาราณียกรปาจารยสาร
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1. ชาญวิทย เกษตรศิริ ท่ีปรึกษา
2. สมคิด เลิศไพฑูรย (อธิการบดี) ประธานกรรมการ
3. วรรณี สำราญเวทย รองประธานกรรมการ
4. ขนิษฐา วงศพานิช กรรมการ
5. สุดแดน วิสุทธิลักษณ กรรมการ
6. อัครพงษ ค่ำคูณ กรรมการ
7. ณัฐพล ใจจริง กรรมการ
8. ประจักษ กองกีรติ กรรมการ
9. อนุชาติ พวงสำลี กรรมการ
10. สุเทพ สุริยะมงคล กรรมการ
11. วันชัย ตันติวิทยาพิทักษ กรรมการ
12. นุตรฮายาตี โกศลศักด์ิ กรรมการ
13. ดาวเรือง แนวทอง กรรมการและเลขานุการ
14. ฐานิตา บุญนำ กรรมการและผูชวยเลขานุการ

ºÃÃ³Ò¸Ô¡ÒÃ
อัครพงษ ค่ำคูณ

¡Í§ºÃÃ³Ò¸Ô¡ÒÃ
ดาวเรือง แนวทอง   ฐานิตา บุญนำ

ÍÍ¡áºº»¡ / ÃÙ»àÅ‹Á
วรมันต  โสภณปฏิมา

¾ÔÊÙ¨¹�ÍÑ¡ÉÃ
รวินทร คำโพธ์ิทอง
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